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Priklepova vrtacka

NAVOD K POUZITI 220-240 V~50/60 Hz 850 W

TENTO NAVOD S| ULOZTE!

Tento névod budete potiebovat kvili bezpe¢nostnim pokyntim, postuptim pfi obsluze a zaruénim
podminkam. UloZte jej spolu s originalnim dokladem o koupi na bezpe¢né a suché misto pro
budouci pouZiti.
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DULEZITE BEZPECNOSTNi INFORMACE

Obecna bezpeénostni upozornéni tykajici se elektrického naradi

VAROVANi:

Prectéte si vSechna bezpecnostni varovani a pokyny. Nedodrzeni varovani a pokyni muize vést k urazu
elektrickym proudem, pozaru a/nebo vaznému zranéni. Uschovejte si vSechna varovani a pokyny pro
budouci pouziti. Pojem ,.elektrické naradi“ v téchto varovanich se vztahuje na elektrické naradi napajené ze
sité (s kabelem) i na elektrické naradi napajené z akumulatoru (bezkabelové).

-

. Udrzujte pracovni prostor Cisty a dobie osvétleny.
Neporadek nebo tma zvysuiji riziko nehod.

2. Nepouzivejte elektrické nafadi ve vybusném
prostredi, napfiklad v pfitomnosti hoflavych
kapalin, plynt nebo prachu. Elektrické naradi
vytvari jiskry, které mohou zapalit prach nebo
vypary

3. P¥i praci s elektrickym naradim udrzujte déti a

osoby v okoli v bezpe¢né vzdalenosti. Rozptyleni

mUiZe zpUsobit ztratu kontroly nad naradim.

~

. Zastreky elektrického naradi musi odpovidat
zasuvce. Zastréku nikdy Zadnym zplsobem
neupravujte. U elektrického naradi s uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptéry. Neupravené
zastréky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
urazu elektrickym proudem.

[$)]

. Vyhnéte se télesnému kontaktu s uzemnénymi
povrchy, jako jsou trubky, radiatory, sporaky a
chladni¢ky. Pokud je vase télo uzemnéno, existuje
zvySené riziko Urazu elektrickym proudem.

6. Nevystavujte elektrické nafadi desti ani

vihkosti. Voda, ktera vnikne do elektrického

naradi, zvySuje riziko Urazu elektrickym

proudem.

~

. S kabelem nezachéazejte hrubé. Kabel nikdy
nepouzivejte k pfenaseni, tazeni nebo odpojovani
elektrického naradi. Kabel udrzujte mimo dosah
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych ¢asti.
Poskozené nebo zamotané kabely zvy3uiji riziko
Urazu elektrickym proudem.

8. P¥i praci s elektrickym nafadim venku pouZivejte

prodluZovaci kabel vhodny pro venkovni pouZiti.
Pouziti kabelu vhodného pro venkovni pouZiti snizuje
riziko Urazu elektrickym proudem.

9. Pokud nelze zabranit praci s elektrickym naradim
ve vihkém prostfedi, pouZzijte napajeni chranéné
proudovym chrani¢em (GFCI). Pouziti
proudoveho chranice snizuje riziko Urazu
elektrickym proudem

10. Nastroje s uzemnénim vyzaduiji tfizilovy prodluzovaci
kabel. Nastroje s dvojitou izolaci mohou pouzivat
bud dvouzilovy, nebo ffiZilovy prodluzovaci kabel.

11. Pfi praci s elektrickym nafadim budte ostraziti,
davejte pozor na to, co délate, a fidte se
zdravym rozumem. Nepouzivejte elektrické
naradi, pokud jste unaveni nebo pod vlivem
drog, alkoholu ¢i l1éku. Chvilkova nepozornost pfi
praci s elektrickym naradim maze vést k
vaznému zranéni.

12. Pouzivejte ochranné pomucky. VZdy noste ochranné
bryle. Ochranné pomlicky, jako jsou protiprachova
maska, protiskluzova bezpecnostni obuv, ochranna
prilba nebo chranice sluchu, pouzivané v
odpovidajicich podminkach, snizi riziko Urazu.

13. Zabrarite nechténému spusténi. Pfed pfipojenim k
napajecimu zdroji a/nebo akumulatoru, pred
zvednutim nebo pfenasenim naradi se ujistéte, Ze je
spinac v poloze ,vypnuto“. Pfenaseni elektrického
naradi s prstem na spinaci nebo zapnuti elektrického

naradi
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TOLSEN

16.

, jehoz spinac je v zapnuté poloze, muze vést k
nehodam.

. Pfed zapnutim elektrického naradi odstrarite

v8echny nastavovaci kli¢e nebo klice. Kli¢
ponechany na rotujici ¢asti elektrického naradi
muze zpUsobit zranéni.

. NepretéZzujte se. Vzdy udrzujte pevny postoj a

rovnovahu. To umoziuje lepSi ovladani
elektrického nafadi v neoCekavanych situacich.
Oblecte se vhodné. Nenoste volny odév ani
Sperky. Udrzujte vlasy, odév a rukavice v
dostate¢né vzdalenosti od pohyblivych ¢asti.
Volny odév, Sperky nebo dlouhé viasy se mohou
zachytit v pohyblivych ¢astech.

17. Jsou-li k dispozici zafizeni pro pfipojeni

20.

2

—

odsavacich a sbérnych systému prachu,
zajistéte, aby byla pfipojena a spravné
pouzivana. Pouziti téchto zafizeni mize snizit
rizika souvisejici s prachem.

. Pouzivejte pouze ochranné pomucky, které byly

schvaleny pfisluSnym normalizaénim organem.
Neschvalené ochranné pomucky nemusi
poskytovat dostate¢nou ochranu. Ochrana o¢i
musi byt schvalena podle normy ANSI a ochrana
dychacich cest musi byt schvalena podle normy
NIOSH pro konkrétni rizika v daném pracovnim
prostredi.

. Nepouzivejte elektrické nafadi nadmérnou silou.

Pouzivejte elektrické nafadi vhodné pro danou
praci. Spravné elektrické naradi vykona praci
lépe a bezpecnéji pfi vykonu, pro ktery bylo
navrzeno.

Nepouzivejte elektrické nafadi, pokud se neda
zapnout a vypnout spinacem. Jakékoli elektrické
naradi, které nelze ovladat spinatem, je
nebezpeéné a musi byt opraveno.

. Pred provedenim jakychkoli sefizovani, vyménou

prislusenstvi nebo uskladnénim elektrického naradi
odpojte zastréku od zdroje napajeni

22.

23.

24.

25.

26.

BEZPECNOST 3

a/nebo baterii z elektrického naradi pred
provadénim jakychkoli sefizovani, vyménou
prislusenstvi nebo uskladnénim elektrického
naradi. Takova preventivni bezpe¢nostni
opatfeni snizuji riziko nahodného spusténi
elektrického naradi.

Elektrické naradi, které se nepouziva,
skladujte mimo dosah déti a nedovolte, aby s
nim manipulovaly osoby, které nejsou s timto
naradim nebo s témito pokyny seznameny.
Elektrické nafadi je v rukou neskolenych
uzivatell nebezpecéné.

Provadéjte udrzbu elektrického naradi. Zkontrolujte,
zda nejsou pohyblivé ¢asti nespravné sefizené
nebo zda se nezadrhavaji, zda nejsou nékteré dily
poskozené a zda neexistuji jiné zavady, které by
mohly ovlivnit provoz elektrického nafadi. Pokud je
elektrické naradi poskozené, nechte jej pred
pouzitim opravit. Mnoho nehod je zplisobeno
Spatné udrzovanym elektrickym naradim.
UdrzZujte fezné nastroje ostré a Cisté. Spravné
udrZované fezné nastroje s ostrymi biity se méné
zasekavaji a snaze se ovladaji.

Elektrické naradi, pfisluSenstvi a nastroje atd.
pouzivejte v souladu s témito pokyny, s
prihlédnutim k pracovnim podminkam a
provadéné praci. Pouziti elektrického naradi k
jinym Gceldm, nez pro které je uréeno, mize vést k
nebezpecné situaci.

UDRZBA A OPRAVY by mély provadét kvalifikovani
technici v autorizovaném servisnim stfedisku.
Nespravné opravené naradi muze zpUsobit vazny
Uraz elektrickym proudem nebo zranéni.
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Bezpecnostni varovani pro priklepové vrtacky

N

. Pii praci s pfiklepovou vrtackou noste chranice sluchu.
Vystaveni hluku mtze zpUsobit ztratu sluchu.

2. Pouzivejte pomocné rukojeti dodané s naradim.
Ztrata kontroly nad nafadim mudze zpusobit
zranéni.

3. Pfi provadéni operaci, pfi nichZ by se fezaci
nastroj mohl dostat do kontaktu se skrytym
vedenim nebo s vlastnim kabelem, drzte
elektrické naradi za izolované uchopové plochy.
Kontakt s ,zivym“ vodi¢em zpusobi, Ze odkryté
kovové &asti naradi budou ,pod napétim“ a dojde
k Urazu elektrickym proudem.

4. Nechte vrtak vychladnout, nez se ho dotknete,
vymeénite nebo nastavite. Vrtaky se b&éhem
pouzivani vyrazné zahfivaji a mohou vas
popalit.

5. Pokud se vrtak zasekne, okamzité uvolnéte
spoust; toivy moment vrtacky muze
zpUsobit zranéni nebo zlomeni vrtaku.

6. Uchovaveite titky a typoveé stitky na naradi.

Obsahuiji dulezité bezpec€nostni informace.

Pokud jsou necitelné nebo chybi, kontaktujte

spole¢nost TOLSEN Tools a pozadejte o

nahradni.

7. Zabrarite nechténému spusténi. Pfed zapnutim
nastroje se pfipravte na praci

prace pied zapnutim naradi.

. Nekladejte naradi na zem, dokud se zcela

nezastavi. Pohyblivé ¢asti se mohou zachytit o
povrch a vytrhnout vam naradi z rukou.

. PFi pouzivani ruéniho elekirického naradi jej

pevné drzte obéma rukama, abyste odolali

spoustécimu tocivému momentu.

10. Nenechavejte nafadi bez dozoru, pokud je

zapojeno do elektrické zasuvky. Pred
odchodem naradi vypnéte a odpojte jej ze
zasuvky.

11. Tento vyrobek neni hracka. Uchovaveite jej mimo

dosah déti.

10. Varovani, bezpe€nostni opatfeni a pokyny uvedené v

tomto navodu k pouziti nemohou pokryt vSechny
mozné podminky a situace, které mohou nastat.
Obsluha si musi uvédomit, Ze zdravy rozum a
opatrnost jsou faktory, které nelze do tohoto vyrobku
zabudovat, ale musi je zajistit obsluha sama.
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TECHNICKE UDAJE

Elektrické parametry 220-240V, 50/60 Hz
Piikon 850 W

Otacky 0-3000 ot./min

Frekvence udert 0-48 000 uderd za minutu
Kapacita sklicidla 13 mm

Kapacita pro drevo 25 mm

Kapacita pro beton 16 mm

Nosnost oceli 13 mm

Poznamka: Symboly

c € Certification company: BUREAU VERITAS

D Dvojita izolace

VAROVNE oznaéeni tykajici se rizika
poranéni o¢i. Noste ochranné bryle
schvalené podle normy ANSI s boénimi
stitky

Pred instalaci a/nebo pouzitim si prectéte
navod k poutzti.

Vadné a/nebo vyrazené elektrické nebo
elektronické zafizeni musi byt
odevzdano na vsech prislusnych
recykla¢nich mistech.
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INSTALACE

Pred pouzitim

Pred instalaci nebo pouzitim tohoto vyrobku si predtéte CELOU &ast DULEZITE BEZPECNOSTNI INFORMACE na zacatku tohoto
navodu, véetné veskerého textu pod podnadpisy v ni obsazenymi.

VAROVANI:
ABY SE PREDCHAZELO VAZNEMU ZRANENi V DUSLEDKU NAHODNEHO SPUSTENI: Ped sefizovanim nafadi nebo
montazi pfisluSenstvi uvolnéte spoust, ujistéte se, Ze neni zapnuta pojistka spousté, a odpojte naradi ze zasuvky.

Upinaci kfidlova matice o N PV
SKigdlo  hloubkoméru Prepinac reZimu vrtani a piiklepu

Pfepinac smeéru
otaceni

Oviadaci __p 08l
kolecko
rychlosti

Tlacitko aretace

Spoust' s
nastavitelnou
rychlosti

Pomocna rukojet

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Montaz pomocné rukojeti

1. Povolte kiidlové matice, které spojuji bo&ni rukojet s pevné a pohodiné drzet naradi.
vrtackou. 3. Kfidlkovou matici znovu utahnéte.

2. Otocte rukojet do polohy, ktera vam umozni

Montaz tyc¢e hloubkoméru

1. Povolte kiidlové matice, které spojuji boéni rukojet s stupnici, ktera zastavi pohyb vrtaku vpred, jakmile
ty¢i hloubkového dorazu. bude dosazeno pozadované hloubky vrtani.
2. Posurite ty¢ do polohy vyznagené na jeji 3. Znowu utahnéte kfidlové matice.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



8 OBECNE PROVOZNi POKYNY TDLSEN

OBECNE PROVOZNi POKYNY

Toto naradi je uréeno k vrtani do témér jakéhokoli materialu. Pro vrtani do dieva, kovu a plastti jej pouzivejte v
bézném rezimu (bez piiklepu). Pro vrtani otvorti do kamene nebo betonu pouzijte specialni vrtaky do zdiva a
rezim s priklepem.

Ovladani sklicidla

1. PFipojte naradi k napajecimu zdroji. (umisténého na spousti) stisknéte pfi stlaceni spousté
2. Nastroj pevné drzte. Cim vice stisknete spoust, tim tiaCitko aretace na levé strané rukojeti.
vy33i bude otacky. Maximalni otacky Ize nastavit 4. Choeterli tlacitko aretace uvolnit, stisknéte spoust
otacenim kolecka pro nastaveni otaek na spousti. ZNovu.

3. Chcete-li po nastaveni

Provoz priklepového vrtaku

1. Povolte kfidlové matice, které spojuji boéni rukojet s stupnici, které zastavi pohyb vrtaku vpred, jakmile
ty¢i hloubkového dorazu. bude dosazeno pozadované hloubky vrtani.

2. Posuiite ty¢ do polohy vyznagené na jeji 3. Znowu utahnéte kfidlkovou matici.

Pohyb vpied a vzad

Chcete-li zménit smér otaceni sklicidla, pfesurite packu nad spousti na druhou stranu.

1. Nastaveni pfepinace sméru doprava zpUsobi, Zze vrtacka bude béZet v opacném smeéru (proti
se vrtak otaéi ve sméru hodinovych rugicek, coz je sméru hodinovych ruci¢ek), ¢imz vytazi vrtaky a
normalni rezim vrtani. Srouby z otvord.

2. Pfepnuti smérového prepinace doleva zplsobi, Ze

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Nastaveni priklepové vrtacky

PREPINAC
REZIMU
(POHLED
SHORA) SYMBOL
““VRTAKU

Chcete-li pfepnout vrtacku z béZného vrtani na vrtani s pfiklepem, pockejte, az se vrtak pfestane otacet, a
posurite prepinac rezimt vrtani a pfiklepu doprava, ¢imz se odkryje piktogram pfiklepu. Tim se vrtacka pfepne do
rezimu, ve kterém kromé otaceni vyuziva také pfiklep. Tento pfiklep zpusobuje, Ze $picka vrtaku rozbiji material,
se kterym pfichazi do styku, zatimco otaCeni odstrariuje ulomky vzniklé v misté kontaktu na Spicce vrtaku.
Frekvence Uderd se pohybuje v rozmezi od 0 do 44 800 Udert za minutu. Méjte na paméti, Ze sila tderu ma
tendenci klesat s rostoucim poctem tdert za minutu.

VAROVANI:

Neprepinejte voli¢ rezimu vrtani a pfiklepu, kdyz se vrtacka otaci. Okamzité vypnéte
vrtacku, odpojte ji ze zasuvky a zkontrolujte, zda nevykazuje zavazné zavady, pokud:
1. Zaseknou se pohyblivé &asti

2. Otacky klesnou na abnormélné nizkou uroven

3. se skiifi motoru zahfiva

4. Z krytu vychazeji jiskry nebo zapach

Tipy pro vrtani do kovu

1. Kvrtani do kovu pouZivejte vrtaky z rychlofezné 5. Jakmile se otvor vytvofi, zvyste otacky. Nevyvijejte
oceli, karbidu nebo specialni vrtaky. prilis velky tlak, aby se vrtak nezahfival. Mohlo by

2. Upevnéte obrobek, aby se béhem vrtani dojit k poskozeni vrtaku a vzniku nepravidelného
nepohyboval. otvoru. U tvrdych kovil pouzivejte fezaci olej, aby se

3. Pomoci pritbojniku (neni soucasti dodavky) vytvorte vrtak ochlazoval.
prohluberi pro pocateéni zasazeni vrtaku. 6. P¥i vrtani velkych otvord do kovu nejprve

4. Zaénéte vrtat pomalu, aby se vrtak vyvrtejte mensi pilotni otvor a poté pouZijte
neodchylil od pogatedniho bodu. vétsi vrtak pro dosazeni kone¢né velikosti

otvoru.
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OBECNE PROVOZNi POKYNY

Tipy pro vrtani do dieva

TOLSEN

N

N

w

. Pouzivejte vrtaky s vysokou rychlosti nebo vrtaky

specialné uréené pro vrtani do dreva, jako jsou
vrtaky s hrotem typu ,brad point’, lopatkové vrtaky,
vrtaky typu ,Forstner” atd.

. Upevnéte obrobek, aby se b&hem vrtani

nepohyboval.

Zacnéte vrtat pomalu, aby se vrtak neodchylil
od poc¢ateéniho bodu. Jakmile se otvor vytvori,
zvyste otacky.

Tipy pro vrtani do betonu

4. Abyste zabranili nebo omexzili ,vytrzeni“ pfi
pronikani vrtaku do obrobku, pfitlacte k zadni
strané obrobku kus odpadniho materialu.

5. Nenechavejte spoust zablokovanou v poloze ON,
protoZe vrtdk se muze ve dievé snadno zaseknout
a motor je nutné rychle zastavit.

1.

K vrtani do betonu pouzivejte karbidové nebo

specialni vrtaky.

2. Do homin a zdiva se obvyKle vrta v reZimu vrtani s

priklepem (narazovym).

3. PFi vitani do stén zacnéte b&Znym vrtanim a jakmile
prorazite obklad, pokraCuijte v rezimu s pfiklepem.

POZNAMKA: P¥i vrtani hlubokych otvorii ob&as vrtak vytahnéte, abyste odstranili prach a trisky.
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UDRZBA A SERVIS

VAROVAN:i:

ABY SE PREDCHAZELO VAZNEMU ZRANENI V DUSLEDKU NAHODNEHO SPUSTENI: Pied provadénim jakychkoli
kontrol, udrzby nebo ¢isténi vypnéte spinac a odpojte naradi ze zasuvky.

ABY SE PREDCHAZEL O VAZNEMU ZRANENI V DUSLEDKU PORUCHY NARADI: Nepouzivejte poskozené zafizeni.
Pokud se objevi neobvykly hluk nebo vibrace, nechte problém odstranit pred dalSim pouzitim.

Cisténi, udrzba a mazani

1. PRED KAZDYM POUZITIM zkontrolujte
celkovy stav nafadi. Zkontrolujte:
© uvolnéné soucasti,
* nespravné vyrovnani nebo zadirani pohyblivych

&asti,

= popraskané nebo zlomené soucasti,
= poskozené elektrické vedeni,
 jakékoli jiné zavady, které by mohly ovlivnit
bezpecny provoz.
VAROVANI:
Pokud je napajeci kabel tohoto
elektrického naradi poSkozen, smi jej
vyménit pouze kvalifikovany servisni
technik.

2. PO POUZITi offete vn&jsi povrchy nafadi gistym
hadfikem.

Cistoté a bez necistot a Ulomku. Pred ¢isténim

. CISTENI: Vétraci otvory by mély byt udrzovany v

>

(4]

. Nejucinnéj$im zpusobem citéni ventilacnich
otvor(i je pouziti stlaéeného vzduchu.

UDRZBA UHLIKOVYCH KARTACU. Uhlikové
kartace mohou vyzadovat udrzbu, pokud dojde ke
snizeni vykonu motoru naradi nebo k jeho tplnému
zastaveni.

UPOZORNENI:

Uhlikové kartace musi byt vyménény za par
podobnych uhlikovych kartacu, které Ize ziskat
prostrednictvim servisu nebo u
kvalifikovaného odbornika.

Uhlikové kartace se musi vzdy vymeénovat v
parech.

. Pokud zjistite jakékoli poskozeni, podivejte se

do rozloZeného vykresu a seznamu dil(i, abyste
presné urcili, ktery nahradni dil je tfeba objednat
u naSeho zakaznického servisu.
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Odstranovani zavad

TOLSEN

3. Spustil se tepelny jisti¢ naFadi
(je-li jim vybaveno).

4. Vnit¥ni poskozeni nebo
opotrebeni. (Naptiklad uhlikové

kartace nebo spinac.)

Problém Mozné pficiny Pravdépodobna reseni
Nastroj se 1. Kabel neni pfipojen. 1. Zkontrolujte, zda je kabel zapojen do zasuvky.
nespusti. 2. Zasuvka neni pod napétim. 2. Zkontrolujte napéjeni v zasuvce. Pokud zésuvka

neni pod napétim, vypnéte naradi a zkontrolujte
jisti¢. Pokud je jisti¢ vypnuty, ujistéte se, Zze obvod
ma spravnou kapacitu pro dané naradi a Ze v obvodu
nejsou zadné dalsi zatéze.

3. Vypnéte nafadi a nechte ho vychladnout.
Stisknéte tlacitko reset na naradi.

4. Nechte néfadi opravit technikem.

Nastroj pracuje

1. Na obrobek je vyvijen

1. SniZte tlak a nechte nastroj pracovat.

se ¢asem snizuje.

2. Uhlikové kartéée jsou
opotfebované nebo poskozené.

pomalu. nadmérny tlak. 2. NepouZivejte prodluzovaci kabel. Pokud je
2. Napajeni je oslabeno dlouhym prodluZovaci kabel nezbytny, pouiZijte takovy, jehoz
prodluzovacim kabelem nebo kabelem s primér odpovida jeho délce a zatizeni. Viz
malym pramérem. ¢ast ,,Obecna bezpecnostni upozornéni pro elektrické
naradi“.
Vykon 1. Nastavec je tupy nebo poskozeny. 1. Udriujte Fezné piisludenstvi ostré. V pfipadé

potreby jej vymérite.

2. Nechte kartace vyménit kvalifikovanym technikem.

Nadmérny hluk

nebo chrasténi.

Vnitini poskozeni nebo opotrebeni.
(Napfiklad uhlikové

kartace nebo loZiska.)

Nechte nastroj opravit technikem.

PFehfati. 1. Nastroj je pretézovan pfili§ vysokou 1. Nechte nafadi pracovat jeho vlastni rychlosti.
rychlosti. 2. Zkontrolujte a upravte vyrovnani pfislusenstvi viéi
2. Nespravné vyrovnani pfisludenstvi. voditku a/nebo stolu.
3. Nastavec je tupy nebo poskozeny. 3. Udrzujte fezaci p¥isludenstvi ostré. V ptipadé
4. Ucpané vétraci otvory krytu motoru. potfeby jej vyméite.
5. Motor je pfetéZovan prodluzovacim 4. Pfi odfukovéni prachu ze motoru stlaenym
kabelem, ktery je pfili§ dlouhy nebo ma vzduchem noste ochranné bryle schvélené podle
maly prameér. normy ANSI a protiprachovou masku/respirator
schvéleny organizaci NIOSH.
5. NepouZivejte prodluZovaci kabel. Pokud je
prodluZovaci kabel nezbytny, poutzijte kabel s
primérem odpovidajicim jeho délce a zatiZeni. Viz
¢ast ,,Obecna bezpecnostni upozornéni pro elektrické
naradi“.
VAROVANI:

Pri diagnostice nebo udrzbé naradi dodrzujte vSechna bezpecnostni opatieni. Pfed tudrzbou odpojte napajeni.
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Schlagbohrer

GEBRAUCHSANWEISUNG 220-240 V~ 50/60 Hz 850 W

EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEE
Sie bendtigen diese Bedienungsanleitung fur Sicherheitshinweise, Bedienungsanweisungen und
Garantiebedingungen. Bewahren Sie sie zusammen mit Ihrem Original-Kaufbeleg an einem
sicheren und trockenen Ort auf.




2 SICHERHEIT

TOLSEN

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Allgemeine Sicherheitshinweise fur Elektrowerkzeuge

WARNUNG:

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgféltig durch. Die Nichtbeachtung dieser Hinweise kann zu Stromschlag,

Brand und/oder schweren Verletzungen fihren. Bewahren Sie alle Hinweise und Anweisungen zum spateren Nachschlagen auf.

Der Begriff , Elektrowerkzeug® in diesen Hinweisen umfasst sowohl netzbetriebene (kabelgebundene) als auch akkubetriebene

(kabellose) Elektrowerkzeuge.

1. Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet.

Unordnung oder Dunkelheit erhéhen das Unfallrisiko.

2. Verwenden Sie Elektrowerkzeuge nicht in

Verlangerungskabel, geeignet fiir den AuRenbereich.
Die Verwendung eines fiir den AuRRenbereich geeigneten Kabels reduziert

Stromschlaggefahr.

explosionsgefahrdeten Bereichen, z. B. in der Nahe von brennbaren StofférWenn der Betrieb eines Elektrowerkzeugs in einer feuchten Umgebung

Flussigkeiten, Gase oder Staub. Elektrowerkzeuge
erzeugt Funken, die Staub oder

Dampfe

w

. Halten Sie Kinder und
Halten Sie Personen in der Nahe in sicherem Abstand. Ablenkung.

kann zum Verlust der Kontrolle tiber das Werkzeug fiihren.

IS

. Die Stecker der Elektrowerkzeuge miissen zusammenpassen.
Den Stecker durfen Sie unter keinen Umstanden benutzen.
Nicht verandern. Fir geerdete Elektrowerkzeuge.
Verwenden Sie keine Adapter. Unverandert.

Stecker und passende Steckdosen verringern das Risiko

Stromschlag.

o

Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Geraten.
Oberflachen wie Rohre, Heizkdrper, Ofen und
Kuhlschrank. Wenn dein Kérper geerdet ist, gibt es

erhohtes Risiko eines Stromschlags.

o

. Setzen Sie Elektrowerkzeuge keinem Regen oder
Feuchtigkeit. Wasser, das in die elektrischen Bauteile eindringt.
Werkzeuge erhohen das Risiko eines Stromschlags

aktuell.

~

Behandeln Sie das Kabel nicht grob. Niemals

Nicht zum Tragen, Ziehen oder Trennen verwenden.
Halten Sie das Kabel von Hitze, Ol, scharfen Kanten und
beweglichen Teilen fern.

Beschéadigte oder verhedderte Kabel erh6hen das Risiko
Stromschlag.

8. Bei Arbeiten mit Elektrowerkzeugen im Freien Folgendes beachten:

unvermeidbar ist, verwenden Sie ein gegen Feuchtigkeit geschiitztes Netzteil.

Fet walter (FI-Schalter). Sie
Fehlerstromschutzschalter verringern das Risiko
eines Stromschlags.

10. Geerdete Werkzeuge benétigen ein dreiadriges Verlangerungskabel.
Doppelt isolierte Werkzeuge kénnen entweder mit einem zwei-
oder dreiadrigen Verlangerungskabel betrieben werden.

11. Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Elektrowerkzeugen.

Achte auf das, was du tust, und folge den Anweisungen.

Gesunder Sie keine Gerte.
Hilfsmittel, wenn man mude ist oder unter Einfluss steht
Drogen, Alkohol oder Medikamente. Ein Moment der Unachtsamkeit beim
Bedienen eines Elektrowerkzeugs kann zu Folgendem fiihren:
schwere Verletzung.

12. Tragen Sie Schutzausruistung. Tragen Sie immer eine Schutzbrille.
Dazu gehdren beispielsweise Staubmasken.
Maske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzausriistung
Helm oder Gehorschutz, verwendet in
Geeignete Bedingungen verringern das Verletzungsrisiko.

13. Unbeabsichtigtes Starten verhindern. Vor dem AnschlieBen an
die Stromquelle und/oder Batterie, bevor
Achten Sie beim Anheben oder Tragen des Werkzeugs darauf, dass es
Schalter in der ,Aus“-Position. Elektrowerkzeuge mit dem
Finger am Schalter tragen oder das Elektrowerkzeug einschalten.

Werkzeug
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TOLSEN

Wenn der Schalter in der Position ,Ein“ steht, kann dies zu Unfallen
fiihren.

14. Entfernen Sie jegliche bevor Sie das

Alle Einstellschlissel oder Schraubenschlissel. Schlissel

links am roti Teil des Elektr
kann zu Verletzungen fihren.

15. Uberanstrengen Sie sich nicht. Bewahren Sie stets eine feste Haltung und
Gleichgewicht. Dies ermdglicht eine bessere Kontrolle.
Elektrowerkzeuge in unerwarteten Situationen.

16. Kleiden Sie sich angemessen. Tragen Sie keine weite Kleidung oder
Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe trocken.

Abstand zu 1 Teilen.

Lose Kleidung, Schmuck oder lange Haare konnen sich in beweglichen
Teilen verfangen.
17. Falls Verbindungsméglichkeiten vorhanden sind

ings- und stellen Sie sicher,

dass sie angeschlossen und ordnungsgemar funktionieren.
verwendet. Die Verwendung dieser Gerate kann verringern

Risiken im Zusammenhang mit Staub.

18. Verwenden Sie nur die geprift wurde.

von der zustandigen Normungsorganisation genehmigt.

Nicht e tistung bietet

keinen ausreichenden Schutz. Augenschutz

muss ANSI-zugelassen und geschiitzt sein

Die Atemwege muissen gemaR der Norm zugelassen sein.

NIOSH fiir spezifische Gefahren an einem bestimmten Arbeitsplatz

Umfeld.

19. Wenden Sie beim Gebi h von Elektr keine U Kraft an.

Verwenden Sie fiir die jeweilige Aufgabe geeignete Elektrowerkzeuge.
Mit dem richtigen Elektrowerkzeug lasst sich die Arbeit erledigen.
besser und sicherer bei der Leistung, fir die es entwickelt wurde

vorgeschlagen.

20. Sie keine El

es sei denn, sie sind
Mit einem Schalter ein- und ausschalten. Jede elektrische
Ein Werkzeug, das nicht mit einem Schalter gesteuert werden kann, ist
gefahrlich und muss repariert werden.

21. Vor jeglichen Anpassungen muss Folgendes ersetzt werden:
Zum Verstauen von Zubehor oder des Elektrowerkzeugs den Stecker

von der Stromquelle trennen.

SICHERHEIT 3

und/oder die Batterie des Elektrowerkzeugs vorher
Jegliche Anpassungen vornehmen, Zubehérteile austauschen
oder die elektrischen Geréte lagern

Solche vorl Sict i 1ahmen

Durch entsprechende Vorsichtsmafnahmen wird das Risiko eines versehentiichen
Einschaltens des Elekirowerkzeugs verringert.

22. Nicht in Gebrauch befindliche Elektrowerkzeuge,
AuRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren und nicht von
Personen handhaben lassen, die damit nicht vertraut sind.
mit dem Werkzeug oder dieser Anleitung vertraut sein.
Elektrowerkzeuge sind in den Handen ungetibter Benutzer
gefahrlich.

23. Elektrowerkzeuge warten. Auf korrekte Ausrichtung der beweglichen Teile
prifen.
oder ob sie feststecken, ob einige Teile
beschadigt und ob es weitere Mangel gibt, die
kénnte die Funktion des Elektrowerkzeugs beeintrachtigen. Wenn
Wenn das Elektrowerkzeug beschadigt ist, lassen Sie es vorher reparieren.
Viele Unfalle werden verursacht durch
Schlecht gewartete Elektrowerkzeuge.

24. Schneidwerkzeuge scharf und sauber halten. Korrekt.
Gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen Kanten verschleiRen weniger schnell.
Sie blockieren und sind leichter zu kontrollieren.

25. Elektrowerkzeuge, Zubehor und Instrumente usw.
Verwenden Sie das Gerat gemaR dieser Anleitung unter

igung der ingungen und

die auszufiihrenden Arbeiten. Verwendung eines Elektrowerkzeugs
Eine Verwendung zu anderen als den vorgesehenen Zwecken kann zu einer
Gefahrensituation fiihren.

26. Wartungs- und soliten von Personal werden.

Techniker in einem autorisierten Servicecenter.

UnsachgemaR reparierte Werkzeuge konnen schwere Verletzungen verursachen.

Stromschlag oder Verletzung.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



4 SICHERHEIT

TOLSEN

Sicherheitshinweise fir Schlagbohrmaschinen

1. Tragen Sie beim Arbeiten mit einem Bohrhammer einen Gehérschutz.
Larmbelastung kann zu Hérverlust fiihren.

2. Verwenden Sie die mit dem Werkzeug mitgelieferten Zusatzgriffe.
Der Verlust der Kontrolle iiber das Werkzeug kann folgende Folgen haben:
Verletzung.

3. Bei der Durchfiithrung von Arbeiten, die zum Durchtrennen fithren wiirden.
Das Werkzeug konnte mit verborgenen Teilen in Kontakt kommen
mit einem Kabel oder eigenem Kabel halten
Halten Sie das Elektrowerkzeug an den isolierten Griffflachen fest.
Der Kontakt mit einem stromfiihrenden Leiter fuhrt zum Austritt des freiliegenden Leiters.

Die des werden und werden

zum elektrischen Schlag.
4. Lassen Sie den Bohrer abkiihlen, bevor Sie ihn beriihren, austauschen oder
einstellen. Bohrer werden beim Bohren hei3.
werden wahrend des Gebrauchs sehr heif8 und kénnen verursachen
brennen.
5. Falls der Bohrer stecken bleibt, I6sen Sie ihn sofort.
Ausloser; das Drehmoment des Bohrers kann
zu Verletzungen oder zum Bruch des Bohrers fiihren.
6. Etiketten und Typenschilder am Werkzeug belassen.
Sie enthalten wichtige Sicherheitsinformationen.
Falls sie unleserlich sind oder fehlen, wenden Sie sich bitte an TOLSEN

Tools und fordern Sie eine Kopie an.

Ersatzteil

7.1 ! 1. Vor dem des

‘Werkzeugs Arbeitsvorbereitungen treffen.

Avbeten Sie dieerorderichen Schite, bevor Si cas Gerateinschalien

8. Legen Sie das Werkzeug erst dann auf den Boden, wenn es volistandig abgekiihit ist.
Bewegliche Teile konnen sich an der Oberflache verhaken und das Werkzeug
aus der Hand reilRen.

9. Halten Sie ein handgefiihrtes Elektrowerkzeug mit beiden Handen fest,

um dem Anlaufdrehmoment entgegenzuwirken.

10. Lassen Sie nicht unbeaufsichtigt Schalten
Sie die Werkzeuge aus und ziehen Sie den Stecker, bevor
Sie sie unbeaufsichtigt lassen.
Steckdosen.

11. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Bewahren Sie es auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

fir Kinder erreichbar.

10. Die Warnungen, 1 und in diesem kénnen
nicht alle Falle abdecken.
maogliche Bedingungen und Situationen, die eintreten konnen.

Der Bediener muss sich dariiber im Klaren sein, dass gesunder

Menschenverstand und Vorsicht Faktoren sind, die bei diesem Produkt nicht ersetzt werden kénnen.

eingebaut, muss aber vom Betreiber selbst bereitgestellt werden.
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TDLSEN TECHNISCHE DATEN 5

TECHNISCHE DATEN

Elektrische Parameter 220-240V, 50/60 Hz
Stromverbratich 850 W

Geschwindighet 0-3000 U/min
Schwebungsfrequenz 0-48.000 Schlage pro Minute
Spannfutterkapazitét 13 mm

Holzkapazitat 25 mm

Betonkapazitat 16 mm

Stahltragfahigkeit 13 mm

Hinweis: Symbole

Certification company: BUREAU VERITAS

Doppelisolierung

Warnhinweis beziiglich der Gefahr von
Augenverletzungen. Tragen Sie eine
ANSI-gepriifte Schutzbrille mit Seitenschutz.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Installation

und/oder Verwendung.

Defekte und/oder ausrangierte elektrische oder
elektronische Geréte miissen an

allen entsprechenden Recyclingstellen
abgegeben werden.

I4|® @|@|n
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6 EINSTELLUNGEN I al SEN

INSTALLATION

Vor Gebrauch

Bitte lesen Sie vor der Installation oder Verwendung dieses Produkts den gesamten Abschnitt WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE am Anfang dieser Bedienungsanleitung.

Anweisungen, einschlieRlich aller Texte unter den darin enthaltenen Untertiberschriften.

WARNUNG:
UM SCHWERE VERLETZUNGEN DURCH UNBEABSICHTIGTES STARTEN ZU VERMEIDEN: Vor dem Einstellen oder

Vor der Montage eines Zubehorteils den Ausléser loslassen, sicherstellen, dass die Auslésersperre nicht eingerastet ist, und das Werkzeug aus der Steckdose ziehen.

Klemmfliigelmutter fur
Futter Tiefenmesser

Schalter fiir Bohr- und Hammerbetrieb

Drehrichtungsschalter

Sperrknopf

Abzug mit
einstellbar

e hoher Geschindigkeit

Hilfsgriff

Chuck-Schliisse] ————3»
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TDLSEN EINSTELLUNGEN 7

Montage des Zusatzgriffs

1. Losen Sie die Fligelmuttern, die den Seitengriff mit dem Halten Sie das Werkzeug fest und bequem.

miteiner Bohrmaschine. 3. Die Flugelmutter wieder festziehen

2. Drehen Sie den Griff in eine Position, die es Ihnen erméglicht,

Einbau der Tiefenmessstange

1. Lésen Sie die Flugelmuttern, die den Seitengriff mit dem Skala, die den Bohrer am Vorwartsbewegen hindert, sobald
Tiefenanschlagstange. Die gewiinschte Bohrtiefe wird erreicht.

2. Bewegen Sie die Stange in die auf ihrer Markierung angegebene Position 3. Die FlugelMGEghFwieder fegiehen.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



8 ALLGEMEINE BEDIENUNGSANLEITUNG

ALLGEMEINE BEDIENUNGSANLEITUNG

TOLSE

Dieses Werkzeug eignet sich zum Bohren in nahezu alle Materialien. Verwenden Sie es im Normalmodus (ohne Schlagfunktion) zum Bohren in Holz, Metall und

Kunststoff. Fir Bohrungen in Stein oder Beton verwenden Sie spezielle Steinbohrer und den Schlagmodus.

Chuck-Steuerung

1. SchlieBen Sie das Werkzeug an die Stromquelle an.

2. Halten Sie das Werkzeug fest. Je starker Sie den Ausloser betatigen,
desto hoher ist die Drehzahl. Die maximale Drehzahl lasst sich tiber
das Drehzahlrad am Ausloser einstellen.

3. Wenn Sie dies nach der Einstellung winschen.

Hammerbohrbetrieb

(befindet sich am Abzug) driicken, wahrend der Abzug gedriickt wird
Verriegelungsknopf auf der linken Seite des Griffs.

4. Um die Sperrtaste zu entriegeln, driicken Sie den Ausloser.

wieder.

1. Losen Sie die Fluigelmuttern, die den Seitengriff mit der Tiefenanschlagstange

verbinden.

2. Bewegen Sie die Stange in die auf ihrer Markierung angegebene Position.

Vorwarts- und Rickwartsbewegung

Skala, die den Bohrer am Vorwartsbewegen hindert, sobald
Die gewiinschte Bohrtiefe wird erreicht.

3. Die Flugelmutter wieder festziehen.

Um die Drehrichtung des Spannfutters zu andern, bewegen Sie den Hebel Uber dem Ausloser auf die andere Seite.

1. Wenn der Richtungsschalter nach rechts gestellt wird, bewirkt dies Folgendes:
Der Bohrer dreht sich im Uhrzeigersinn, was

Normaler Bohrmodus.

2. Durch Umlegen des Richtungsschalters nach links wird Folgendes bewirkt:

Der Bohrer wird in die entgegengesetzte Richtung (gegen den Uhrzeigersinn) laufen.
im Uhrzeigersinn), um die Bohrer und Schrauben aus den Léchern zu

ziehen.
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I DLSEN ALLGEMEINE BEDIENUNGSANLEITUNG 9

Einstellungen fiir Schlagbohrmaschinen

SCHALTEN
MODI
(SICHT
SYMBOL UBER) SYMBOL
BEISPIEL BOHREN

Um vom normalen Bohren auf Hammerbohren umzuschalten, warten Sie, bis der Bohrer zum Stillstand kommt, und schieben Sie den Schalter fiir
Bohr-/Hammerbohrmodus nach rechts, bis das Hammersymbol sichtbar wird. Dadurch wird der Bohrer in den Hammerbohrmodus versetzt.

Modus, in dem neben der Rotation auch die Schlagwirkung genutzt wird. Diese Schlagwirkung bewirkt, dass die Bohrerspitze das Material aufbricht.

Mit dem Material kommt es in Kontakt, wahrend die Rotation die am Kontaktpunkt entstandenen Ablagerungen an der Bohrerspitze entfernt.

Die Impulsfrequenz reicht von 0 bis 44.800 Schldgen pro Minute. Bitte beachten Sie, dass die Impulskraft ...

Sie nimmt tendenziell mit steigender Herzfrequenz ab.

WARNUNG:

Den Wahlschalter fiir Bohr- und Schlagmodus nicht bei laufendem Bohrer betatigen. Schalten Sie den Bohrer

sofort aus, ziehen Sie den Netzstecker und tberpriifen Sie ihn auf schwerwiegende Mangel, wenn:

1. Bewegliche Teile klemmen.

2. Die Geschwindigkeit sinkt auf ein ungew6hnlich niedriges Niveau.

3. Das Motorgehause erhitzt sich

4. Aus dem Gehéause treten Funken oder Geriiche auf.
Tipps zum Bohren in Metall

1. Verwenden Sie Schnellarbeitsstahl-, Hartmetall- oder 5. Sobald das Loch gebohrt ist, erhdhen Sie die Drehzahl. Uben Sie nicht zu

Spezialbohrer, um in Metall zu bohren. viel Druck aus, um eine Uberhitzung des Bohrers zu vermeiden. Dies kénnte

2. Befestigen Sie das Werkstiick so, dass es sich wahrend des Bohrens nicht beweg. Beschadigung des Bohrers und unregelméaRig

Er bewegte sich nicht. Loch. Bei harten Metallen sollte Schneidél verwendet werden, um

n Bohrer zu kiihlen.
3. Mit einem Locher (nicht im Lieferumfang enthalten) erstellen den Bohrer zu kiihle
Aussparung fiir das erste Einfilhren des Bohrers. 6. Beim Bohren groRer Locher in Metall zuerst

4. Beginnen Sie langsam mit dem Bohren, damit der Bohren Sie zunachst ein kleineres Pilotloch und verwenden Sie

Bohrer nicht vom Ausgangspunkt abweicht. dann einen groReren Bohrer, um die endgliltige GroRRe zu erreichen.

Loch.
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10 ALLGEMEINE BEDIENUNGSANLEITUNG

Tipps zum Bohren in Holz

TOLSE

1. Verwenden Sie Hochgeschwindigkeitsbohrer oder speziell fir das Bohren

in Holz entwickelte Bohrer, wie z. B. Zentrierbohrer, Fliigelbohrer,

Bohrer vom Typ ,Forstner” usw.

2. Befestigen Sie das Werkstlick so, dass es sich wahrend des Bohrens nicht bewegt.

Er bewegte sich nicht,

3. Beginnen Sie langsam mit dem Bohren, um ein Abweichen des Bohrers zu verhindern

vom Ausgangspunkt aus. Sobald das Loch entstanden ist,

Die Geschwindigkeit erhhen

Tipps zum Bohren in Beton

4. Um eine ,Entriickung” zu verhindern oder zu verringern, wenn

Beim Eindringen des Bohrers in das Werkstiick wird ein Stiick Restmaterial
gegen die Riickseite des Werkstiicks gedriickt
5. Lassen Sie den Ausloser nicht in der Position ,EIN“ verriegelt, da sich

der Bohrer sonst leicht im Holz verklemmen kann.

und der Motor muss schnell abgestellt werden.

1. Verwenden Sie Hartmetall oder

Spezialibungen.

2. Fels und Mauerwerk werden iblicherweise im Hammerbohrverfahren

gebohrt.

3. Beim Bohren in Wande beginnen Sie mit normalem Bohren und fahren Sie,

sobald Sie die Fliese durchbohrt haben, mit dem Hammerbohren fort.

HINWEIS: Beim Bohren tiefer Licher sollte der Bohrer gelegentlich herausgezogen werden, um Staub und Spane zu entfernen.
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WAR

ND SERVICE

WARNUNG:

WARTUNG UND SERVICE 11

UM SCHWERE VERLETZUNGEN DURCH UNBEABSICHTIGTES STARTEN ZU VERMEIDEN: Vor der Durchfihrung jeglicher Arbeiten

Vor der Uberprifung, Wartung oder Reinigung schalten Sie das Gerat aus und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose.

UM SCHWERE VERLETZUNGEN DURCH WERKZEUGVERLETZUNGEN ZU VERMEIDEN: Verwenden Sie kein beschédigtes Werkzeug.

Sollten ungewodhnliche Gerausche oder Vibrationen auftreten, lassen Sie das Problem vor der weiteren Verwendung beheben.

Reinigung, Wartung und Schmierung

1. VOR JEDER VERWENDUNG PRUFEN
Allgemeiner Zustand des Werkzeugs. Priifen:

« lose Teile,

« Fehlausrichtung oder Blockierung beweglicher Teile,

« gerissene oder zerbrochene Teile,

« beschadigte elektrische Leitungen,

« alle anderen Méangel, die sich auswirken kénnten
sicherer Betrieb.

WARNUNG:

Wenn das Netzkabel dieses

Wenn das Elektrowerkzeug beschadigt ist, muss es
Der Austausch darf nur von einem qualifizierten Servicetechniker

durchgefiihrt werden.

2. Wischen Sie nach Gebrauch die AuRenflichen des Werkzeugs mit einem sauberen Tuch ab.

mit einem Tuch

3. REINIGUNG: Die Luftungséffnungen sollten freigehalten werden.

sauber und frei von Schmutz und Ablagerungen. Vor der Reinigung

Die effektivste Methode zur Reinigung von Liftungséffnungen

ist die Verwendung von Druckluft.

4. Pflege der Kohlebirste. Kohle

Birsten benétigen moglicherweise Wartung, wenn sie sich abnutzen

die Leistung des Werkzeugmotors verringern oder ihn vollsténdig abschalten

anhalten.

BEACHTEN:

Kohlebiirsten miissen paarweise ausgetauscht werden.
ahnliche Kohlebirsten, die erhaltlich sein kénnen

tiber den Dienst oder bei

ein qualifizierter Fachmann.

Kohleburrsten miissen immer paarweise ausgetauscht

werden.

5. Falls Sie Schaden feststellen, iberpriifen Sie diese.

zur Explosionszeichnung und Teileliste

Sie haben genau ermittelt, welches Ersatzteil bestellt werden muss.

bei unserem Kundenservice.
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12. Wartung und Instandhaltung

Fehlerbehebung

TOLSEN

Problem Magliche Ursachen

Mégliche Losungen

Das Werkzeug ist 1. Das Kabel ist nicht angeschlossen.
startet nicht. 2. Die Steckdose ist nicht unter Spannung.

3. Der thermische Schutzschalter des Werkzeugs hat ausgelost.
(falls vorhanden).

4. Interne Beschadigungen oder

VerschleiB. (zum Beispiel Kohlebirsten oder

1. Pritfen Sie, ob das Kabel in die Steckdose eingesteckt ist.

2. Uberprifen Sie die an der Wenn die
Wenn das Gerét nicht mit Strom versorgt wird, schalten Sie es aus und iiberprifen Sie es.

L Wenn der L haltet ist, iberprfen Sie den Stromkreis.

muss die richtige Kapazitat fiir das Werkzeug haben und es befinden sich keine
anderen Verbraucher im Stromkreis.

3. Schalten Sie das Gerat aus und lassen Sie es abkiihlen.

Schalter.)
Driicken Sie die Reset-Taste am Gerat.
4. Lassen Sie das Gerat von einem Techniker reparieren.
Das Tool funktioniert. 1. Ein Werkstiick wird entwickelt 1. Den Druck verringern und das Werkzeug laufen lassen.
langsam. {iberméRiger Druck. 2. Sie kein
2. Die Stromversorgung wird durch ein langes Falls ein g \gskabel bendtigt wird, Sie eines mit einem

Verlangerungskabel oder ein Kabel mit

kleiner Durchmesser.

Durchmesser, der seiner Lange und Belastung angemessen ist. Siehe

Abschnitt ,Allgemeine Sicherheitshinweise fur Elektrowerkzeuge*.

Leistung 1. Das ist stumpf oder

1 stets scharf halten. Im Falle von

nimmt mit der Zeit ab. 2. Die Kohlebiirsten sind verschlissen

oder beschadigt.

Ersetzen Sie es gegebenenfalls.

2. Lassen Sie die Biirsten von einem qualifizierten Techniker austauschen.

ubermaRiger Larm Innere El oder

oder klappern. (Zum Beispiel Kohlenstoff)

Birsten oder Lager.)

Lassen Sie das Gerat von einem Techniker reparieren.

Uberhitzung. 1. Das Werkzeug wird mit zu hoher Drehzahl betrieben und 1. Lassen Sie das Werkzeug mit seiner eigenen Geschwindigkeit laufen.
ist Ubertastet. 2. Uberpriifen und justieren Sie die Ausrichtung des Zubehérs zum
2. Falsche Ausrichtung der Zubehorteile. Leitfaden und/oder Tabelle.
3. Das Befestigur ist stygpgoder 3 scharf halten. Im Falle von
4. pf gen der Ersetzen Sie es gegebenenfalls.
5. Der Motor wird durch das Verlangerungskabel tiberlastet. 4. Beim Ausblasen von Staub aus dem Motor mit Druckluft
ein Kabel, das zu lang ist oder Tragen Sie eine von der
Kleiner Durchmesser. ANSI-Normen und eine Staubmaske/Atemschutzmaske
Von NIOSH zugelassen.
5. Sie kein Falls ein
ist, Sie ein Kabel mit
Durchmesser entsprechend seiner Lange und Belastung. Siehe
Abschnitt ,Allgemeine Sicherheitshinweise fiir Elektrowerkzeuge*.
WARNUNG:

Beachten Sie bei der Diagnose oder Wartung des Gerats alle Sicherheitsvorkehrungen. Trennen Sie das Geréat vor Wartungsarbeiten vom Stromnetz.
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79506
Utvefuré

HASZNALATI UTASITAS 220-240V~50/60Hz 850W

Erre a kézikonyvre sziiksége lesz a biztonsagi utasitasok, a kezelési eljarasok és a jotallasi feltételek
megismeréséhez. Orizze meg az eredeti vasarlasi bizonylattal egytitt biztonsagos és szaraz helyen

késébbi felhasznalas céljabol.




2 BIZTONSAG

TOLSEN

FONTOS BIZTONSAGI INFORMACIO

Altalanos biztonsagi figyelmeztetések elektromos szerszamokhoz

FIGYELMEZTETES:

Olvassa el az 0sszes biztonsagi figyelmeztetést és utasitast. A figyelmeztetések és utasitdsok be nem tartdsa dramutést, tlizet és/

vagy sulyos sériilést okozhat. Orizze meg az ésszes figyelmeztetést és utasitast késSbbi felhasznélas céljabdl. Az ,elektromos

szerszam” kifejezés ezekben a figyelmeztetésekben mind a halézatrél (vezetékes), mind az akkumulatorrél (vezeték nélkili) miikodé

elektromos szerszamokra vonatkozik.

. Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateruletét.

A rendetlenség vagy a sététség noveli a balesetek kockazatat.

N}

. Ne hasznéljon elektromos szerszdmokat robbanésveszélyes
kérnyezetben, példaul gyulékony anyagok jelenlétében.
folyadékok, gazok vagy por. Elektromos szerszamok
szikrakat hoz létre, amelyek meggyujthatjak a port vagy

fustok

w

. Tartsa tavol a gyermekeket és

Tartsa a kézelben tartd 6 a té a g lé

a szerszam feletti kontroll elvesztését okozhatja.

4. Az elektromos szerszamok csatlakozédugéinak illeszkednitik kell
Soha semmilyen médon ne hasznélja a csatlakozédugot.
Ne médositsa. Foldelt elektromos szerszamokhoz.

Ne hasznéljon adaptereket. Médositatlan
a dugok és a hozzajuk tartozé aljzatok csokkentik a kockazatot
aramtés.

5. Kertilje a test érintkezését foldelt elemekkel
olyan fellletek, mint a csévek, radiatorok, tlizhelyek és
hitészekrény. Ha a tested féldelve van, akkor
fokozott dramdités kockazata.

6. Ne tegye ki az elektromos szerszdmokat esének vagy
Nedvesség. Az elektromos hélézatba juté viz
szerszamok, novelik az dramiités kockazatat
jelenlegi.

7. Ne béanjon durvan a kabellel. Soha ne
ne hasznélja hordozasra, hlizasra vagy levélasztasra
Tartsa tavol a kabelt h6tél, olajtdl, éles szélektél vagy
mozg6 alkatrészektél.

A sérilt vagy 6sszegubancolddott kdbelek novelik a kockazatot
4ramtés.

8. Amikor elektromos szerszamokkal dolgozik a szabadban, hasznalja

Kultéri hasznalatra alkalmas hosszabbité kabel.
Kultéri hasznalatra alkalmas kabel hasznalata csokkenti
aramutés veszélye.

9. Ha az elektromos szerszam nedves helyen térténd hasznalata
elkertlhetetlen, hasznaljon olyan tapegységet, amely védett a tilmelegedéstél.
foldzarlatvédelmi megszakité (GFCI). Hasznaljon
A maradékaram-véddkapcsolé csokkenti az
aramtés kockazatat

10. A foldelt szerszamokhoz haromeres hosszabbité kabel sziikséges.
A dupla szigetelés(i szerszdmokhoz két- vagy haromeres

hosszabbité kabel is hasznalhato.

. Legyen évatos elektromos szerszdmok hasznalatakor,
Figyelj oda arra, amit csindlsz, és kdvesd az utasitasokat
jézan ész. Ne hasznéljon elektromos
szerszamokat, ha faradt vagy alkohol hatésa alatt all
kabitészerek, alkohol vagy gyégyszerek hatasa alatt. Egy pillanatnyi
figyelmetlenség elektromos szerszam hasznalata kozben sérilést okozhat.
sulyos sérilés.
12. Viseljen védéfelszerelést. Mindig viseljen védészemiiveget.
Véddéfelszerelés, példaul porélarc
maszk, csUszasgétld biztonsagi cipé, védéfelszerelés
sisak vagy hallasvédé, amelyet a
megfelel kériilmények kozott, csokkentve ezzel a sértilés kockazatat.
13. Kertilje a véletlen beinditast. Miel6tt csatlakoztatna a késziléket
az dramforrashoz és/vagy az akkumulatorhoz, mielétt
A szerszam emelésekor vagy hordozasakor Ggyeljen arra, hogy az
kapcsolét ,ki” allasban. Elektromos szerszamok hordozasa kézben az

ujjét a kapcsolén tartva, vagy az elektromos szerszam bekapcsolasa kozben

eszkoz
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TOLSEN

bekapcsolt alldshan lévé kapcsolé balesetet okozhat.

14. Az elektromos szerszam bekapcsolasa elétt vegye le az 6sszes védéruhazatot.
minden beallité kulcsot vagy villaskulcsot. Kulcs
a szerszam forgé részén balra
sérilést okozhat.

15. Ne eréltesd meg magad. Mindig tartsd meg a szilard testtartast és
egyenslly. Ez jobb kontrollt tesz lehetévé
elektromos szerszdmok vératlan helyzetekben.

16. Olt6zz6n megfelelGen. Ne viseljen b6 ruhazatot vagy
ékszert. Tartsa a hajat, a ruhazatat és a keszty(jét szabadon.
elegendé tavolsagot a mozgé alkatrészektél.
A laza ruhézat, ékszerek vagy hosszu haj beakadhat a mozgé
alkatrészekbe.

17. Ha vannak csatlakozasi lehet6ségek
porelszivé és -gylijté rendszerek, gy6zédjon meg arrdl,
hogy azok csatlakoztatva vannak és megfeleléen vannak-e
hasznalt. Ezen eszkézok hasznélata csokkentheti
porral kapcsolatos kockazatok.

18. Csak olyan védéfelszerelést hasznéljon, amely
az illetékes szabvanytigyi testlet altal jovahagyott.
A nem jovéhagyott védéfelszerelések esetleg nem
biztositanak megfelelé védelmet. Szemvédelem
ANSI éltal jovahagyott és védett kell legyen
a légzérendszert a szabvanynak megfeleléen kell jévahagyni
NIOSH az adott munkahelyen el6fordul6 konkrét veszélyek tekintetében

kornyezet.

19. Ne hasznaljon talzott erét elektromos szerszamok hasznélatakor.

Hasznéljon az adott munkéhoz megfelel6 elektromos szerszdmokat.
A megfelel6 elektromos szerszam elvégzi a munkat.
jobb és biztonsagosabb a tervezett teljesitményénél
javasolt.

20. Ne hasznaljon elektromos szerszamokat, kivéve, ha azok
kapcsoléval be- és kikapcsolhatd. Barmilyen elektromos eszkéz
Az a szerszam, amelyet nem lehet kapcsol6val vezérelni,
veszélyes és meg kell javitani.

21. Mielétt barmilyen beéllitast végezne, cserélje ki
tartozékok hasznalata vagy az elektromos szerszam tarolasa
el6tt hizza ki a csatlakozddugét a konnektorbol

BIZTONSAG 3

és/vagy az akkumulatort a szerszambol, miel6tt
béarmilyen bedllitast, tartozékcserét vagy elektromos
berendezés tarolasat
eszkozok. Az ilyen megel6z6 biztonséagi intézkedések
az 6vintézkedések csokkentik az elektromos szerszam
véletlen beinditdsdnak kockdzatat.

22. Hasznalaton kivdili elektromos szerszamok,
Gyermekektdl elzarva tartando, és ne engedje, hogy olyan
személyek kezeljék, akik nem ismerik ezt a
ismeri a szerszamot vagy ezeket az utasitasokat.
Az elektromos szerszdmok veszélyesek képzetlen
felhasznalok kezében.

23. Karbantartsa az elektromos szerszamokat. Ellenérizze a mozgd
alkatrészek beallitasat.
vagy beragadtak-e, egyes részek hibasak-e

sérllt, és hogy vannak-e egyéb hibak, amelyek

befolyasolhatja az elektromos szerszam m(ikoédését. Ha
Ha a szerszam sérlt, hasznalat el6tt szervizeltesse.
Sok balesetet okoznak
rosszul karbantartott elektromos szerszamok.

24. Tartsa a vago6szerszamokat élesen és tisztan. Helyesen
A karbantartott, éles szél(i vagdszerszamok kevésbé kopnak
beszorulnak és kénnyebben iranyithatok.

25. Elektromos szerszamok, tartozékok és eszkdzok stb.
hasznalja ezen utasitasoknak megfelelGen,
figyelembe véve a munkakoérilményeket és a
a végzett munka. Elektromos szerszam hasznélata
rendeltetésétdl eltérd célra torténd hasznélata veszélyes helyzetet

teremthet.

26. A KARBANTARTAST ES JAVITASOKAT é é kell

technikusok egy hivatalos szervizk6zpontban.

Anem megfeleléen javitott szerszamok stlyos sériiléseket okozhatnak.

aramutés vagy sérulés.
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4 BIZTONSAG
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Biztonsagi figyelmeztetések ttvefurékhoz

1. Viseljen hallasvédét Gtveflréval végzett munka kézben.
A zajnak valé kitettség halldskarosodast okozhat.
2. Hasznélja a szerszamhoz mellékelt kiegészit6 fogantydkat.
A szerszam feletti uralom elvesztése okozhat
sériilés.
3. Olyan muiveletek végrehajtasakor, amelyek a vagast okozhatjak
a szerszam rejtett targyakkal érintkezhet
kabellel vagy sajat kabellel, tartsa
A szerszamot a szigetelt markolatfeltileteknél fogja.
Az é16 vezetbvel valé érintkezés a szabadda vélt aramitést okozhat.
a szerszam fém alkatrészei ,élessé” valnak, és

aramitésnek.

4. Hagyja a faréfejet lehtilni, miel6tt megérinti, kicseréli vagy beéllitja.

A faréfejek munka kézben felforrésodnak.
hasznalat kdzben nagyon felforrésodhat, és karosodast okozhat
éget.
5. Ha a furéhegy beszorul, azonnal engedije el.
ravaszt; a furé nyomatéka
sérilést vagy a furé torését okozhatja.
6. Tartsa a cimkéket és a tipustablakat a szerszamon.
Fontos biztonsagi informéacidkat tartalmaznak.
Ha olvashatatlanok vagy hidnyoznak, vegye fel a
kapcsolatot a TOLSEN Tools-szal, és kérjen segitséget.
tartalék.

7. Kerdlje a véletlen beinditast. Késziiljon fel a munkara a

szerszam bekapcsolasa el6tt.

a szerszam bekapcsoldsa eltt végezze el a munkét.
8. Ne tegye a szerszamot a foldre, amig teljesen le nem hiilt.
A mozg6 alkatrészek beakadhatnak a feliiletbe, és
kicsavarhatjak a szerszamot a kezébdl.
9. Kézi szerszam hasznalata esetén mindkét kezével tartsa erésen,

hogy ellenélljon az inditényomatéknak.

10. Ne hagyja felligyelet nélkiil a konnektorba dugva a

szerszamokat. Kapcsolja ki és hlzza ki a
konnektorbol a szerszamokat, miel6tt felligyelet nélkil hagyja éket.
aljzatok.

11. Ez a termék nem jaték. Gyermekektdl elzarva tartandé.
ayermekek eldl elzérva

10. A jelen kézikonyvben talalhat6 figyelmeztetések, dvintézkedések
és utasitasok nem terjedhetnek ki mindenre.
lehetségesen felmeril6 korilmények és helyzetek.
A kezel6nek tisztdban kell lennie azzal, hogy a j6zan ész és az
6vatossag olyan tényezék, amelyek nem helyettesithetik ezt a terméket.

beépitett, de azt a kezel6nek kell biztositania.
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TDLSEN MUSZAKI ADATOK 5

USZAKI A

Elektromos paraméterek 220-240V, 50/60Hz

850 W
Sebesség 0-3000 fordulat/perc
Utésfrekvencia 0-48 000 (tés percenként
tokmany kapacitasa 13mm
Faanyag-kapacitas 25mm
Betonkapacitas 16 mm
Acél teherbirés 13 mm

Megjegyzés: Szimbolumok

Certification company: BUREAU VERITAS

Dupla szigetelés

FIGYELMEZTETO cimke a szemsériilés
kockazatéra vonatkozoan. Viseljen ANSI altal

joévahagyott védészemiveget oldalsé védével.

Telepités és/vagy hasznalat elétt olvassa el a
hasznalati Gtmutatot.

A hibas és/vagy kiselejtezett elektromos vagy
elektronikus berendezéseket minden

illetékes Ujrahasznositasi ponton le kell

I4|® @|@|n

adni.
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6 suniox TOLSEN

TELEPITES

Hasznéalat el6tt

A termék telepitése vagy hasznalata el6tt kérjk, olvassa el a kézikonyv elején talalhaté TELJES FONTOS BIZTONSAGI INFORMACIOK részt.
utasitasok, beleértve az azokban taldlhaté alcimek alatti sszes széveget is.

FIGYELMEZTETES:

A VELETLEN INDITAS MIATT OKOZOTT SULYOS SERULESEK ELKERULESE ERDEKEBEN: Bedllitas vagy

Tartozék felszerelése el6tt engedije el a ravaszt, gy6z6djon meg arrél, hogy a ravaszretesz nincs behtizva, és hizza ki a szerszdmot a konnektorbdl.

Mélységmérd rogzité
Chuck szarnyas anya

Furas és Utvefliras tizemmaod kapcsold

Forgasirany
kapcsold

Zar gomb

Allithaté
kioldé

sebességgel

Segédfogantyl

tokmanykulcs —_ %
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TDLSEN BEALLITASOK 7

A kiegészité fogantyu felszerelése

1. Lazitsa meg a szarnyas anyakat, amelyek az oldalsé fogantyut a Fogja meg a szerszamot hatérozottan és kényelmesen.
egy furéval. 3. Huzza meg Ujra a szarnyasanyat.

2. Forditsa a fogantydit olyan helyzetbe, amely lehetdvé teszi a kovetkezéket:

A mélységméré rud felszerelése

1. Lazitsa meg a szarnyas anyakat, amelyek az oldalsé fogantyut a skala, amely megakadalyozza a faré elérehaladasat, amint
mélységutkozd rad. eléri a kivant farasi mélységet.
2. Mozgassa a rudat a rajta jelélt poziciéba. 3. Hazza meg djra a szarnyas anyakat.
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8 ALTALANOS UZEMELTETESI UTASITASOK T D L SEN

NOS UZEMELTETESI UTAS

Ez a szerszam szinte barmilyen anyag flréasara alkalmas. Normal médban (kalapacs nélkul) hasznalhaté fa, fém és mlanyag flrasahoz. Kébe vagy betonba

furatokhoz specialis kézetflrofejeket és kalapacs tzemmodot hasznéljon.

tokmanyvezérlés

1. Csatlakoztassa a szerszdmot az dramforrashoz. (a ravaszon taldlhaté) nyomja meg, mikdzben lenyomva tartja a ravaszt
2. Tartsa erésen a szerszdmot. Minél jobban huizza meg a ravaszt, Régzitdgombrafogantyiiibalioldalan.

annal nagyobb lesz a sebesség. A maximalis sebességet a 4. A régzitégomb kioldasahoz nyomja meg a kioldégombot

ravaszon talalhaté sebességszabalyozo kerék elforgatasaval allithatja be. tra.

3. Ha a bedllitas utan szeretné

Utvefaré miikédése

1. Lazitsa meg a szarnyas anyakat, amelyek az oldalsé fogantyut a skala, amely alyozza a furg elSret asat, amint
mélységutk6zd radhoz rogzitik. eléri a kivant furasi mélységet.
2. Mozgassa a rudat a rajta jellt pozicidba. 3. Hizza meg Ujra a szérnyasanyat.

El6re és hatra mozgas

A tokmany forgdsiranyanak megvaltoztatdsahoz mozgassa a ravasz feletti kart a masik oldalra.

1. Az irdnyvalté kapcsold jobbra forgatésa a kovetkezét okozza: Afr6 az ellenkezs iranyba fog forogni (az ramutatd jarasaval ellentétes irényba).
a furé az 6ramutat6 jarasaval megegyezéen forog, ami (az 6ramutato jarasaval megegyez6 iranyban) a flrdk és csavarok
normal furasi mod. kihtizasahoz a furatokbol.

2. Az irdnyvalté kapcsold balra kapcsoldsa a kévetkezét okozza:
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T D L s E N ALTALANOS UZEMELTETESI UTASITASOK 9

Utvefuré beéllitasok

KAPCSOLO
MODOK
(KILATAS
SZIMBOLUM FELETT) SZIMBOLUM
PELDA FURO

A fard normal furasrol Gtveflrasra vald atkapcsolasdhoz varjon, amig a furéfej leéll, majd cstsztassa a fard/ltvefuras
tizemmod kapcsolét jobbra, hogy megjelenjen a kalapacs piktogram. Ez dtkapcsolja a faroét...

mad, amelyben a forgatas mellett Gtést is haszndl. Ez az Gtés a furdcsucs anyagtorését okozza,

amellyel érintkezésbe keril, mikézben a forgas eltavolitja a firdcsucs érintkezési pontjan keletkezett tormeléket.

Az tési frekvencia 0 és 44 800 utés/perc kozétt mozog. Felhivjuk figyelmét, hogy az ttési erd

a percenkénti Gtések szaménak névekedésével dltalaban csokken.

FIGYELMEZTETES:

Ne kapcsolja at a furé és ltvefuré Gzemmodvalasztot, amig a furé forog. Azonnal kapcsolja ki a

farét, hdzza ki a halézati csatlakozét a konnektorbdl, és ellendrizze, hogy nincs-e rajta komoly hiba, ha:
1. A mozgd alkatrészek beragadnak

2. A sebesség rendellenesen alacsony szintre esik

3. a motorhaz felmelegszik

4. Szikrak vagy szagok jonnek a hazbél

Tippek fém furasahoz

1. Fém furasahoz hasznéljon gyorsacélt, keményfém 5. Miutan elkészult a furat, novelje a sebességet. Ne alkalmazzon
furoéfejeket vagy specialis furéfejeket. tal nagy nyomast, hogy elkeriilje a furéfej felmelegedését. Ez
2. Régzitse a munkadarabot tgy, hogy furas kézben ne mozduljon el. a furé sériilése és szabélytalan
nem mozdult. furat. Kemény fémek esetén hasznaljon vagoéolajat a furéhegy

3. Lyukasztéval (nem tartozék) készitse el hivosen tartasahoz.

mélyedés a furo kezdeti behelyezéséhez. 6. Nagy lyukak farésakor fémbe el6szér
4. Lassan kezdje a farast, hogy a faré ne flrjon egy kisebb el6furdlyukat, majd egy nagyobb
térjen el a kiindulasi ponttél. farofejjel érje el a végsé méretet
lyuk.
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10 ALTALANOS UZEMELTETESI UTASITASOK

Tippek fa furasédhoz

TOLSEN

1. Hasznéljon nagy sebesség furoéfejeket vagy
kifejezetten fa fUrasara tervezett furéfejeket,
példaul hegyes hegyd furéfejeket, szarnykerekes furéfejeket,
LForstner” tipusu furok stb.
2. Régzitse a munkadarabot tigy, hogy férés kézben ne mozduljon el.
nem mozdult.
3. Lassan kezdje a furast, hogy megakadalyozza a flréfej eltérilését
a kiindulasi ponttél. Miutan a lyuk elkészilt,

novelje a sebességet.

Tippek betonba furashoz

4. Az ,elragadtatas” megelézése vagy csokkentése érdekében, amikor
A faré munkadarabba valé behatolasa el6tt nyomjon
egy darab hulladékanyagot a munkadarab hétuljahoz.

5. Ne hagyja a ravaszt BE dllasban régzitve, mivel a
faréhegy konnyen beszorulhat a faba.

és a motort gyorsan le kell allitani.

1. Hasznéljon keményfémet vagy
specidlis farok.
2. A sziklat és a falazatot &ltaldban ttvefard

Uzemmadban farjak.

3. Falak furasakor kezdje a normal furassal, és miutan

atfurta a csempét, folytassa kalapacsfurassal.

MEGJEGYZES: Mély furatok farasakor idénként hizza ki a furdfejet a por és a forgacs eltavolitdsa érdekében.
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KARBANTARTAS ES SZERV

FIGYELMEZTETES:

A VELETLEN INDITAS MIATT OKOZOTT SULYOS SERULESEK ELKERULESE ERDEKEBEN: Miel6tt barmilyen miveletet végezne

Ellendrzés, karbantartas vagy tisztitas el6tt kapcsolja ki a szerszamot, és hizza ki a csatlakozodugét a konnektorbdl.

A SZERSZAM MEGHIBASODASA MIATTI SULYOS SERULESEK ELKERULESE ERDEKEBEN: Ne hasznaljon sériilt szerszamot.

Ha szokatlan zajt vagy rezgést tapasztal, a tovabbi hasznalat el6tt javittassa ki a problémat.

Tisztitas, karbantartas és kenés

1. MINDEN HASZNALAT ELOTT ELLENORIZZE A szell6zényilasok tisztitdsanak leghatékonyabb maédja a
a szerszam éltalanos éllapotat. Ellendrizze: slritett levegé hasznélata.
« laza alkatrészek, 4. SZENKEFEK KARBANTARTASA. Szén
+ amozg6 alkatrészek hibas illesztése vagy beszorulasa, a keféknek karbantartasra lehet sziikséguk, ha elhasznalédnak

a szerszam motorjénak teljesitményének csokkentése vagy teljes leallitasa

« repedt vagy torott alkatrészek, megallva.

« sériilt elektromos vezetékek, ERTESITES:

«barmilyen egyéb hiba, amely befolyasolhatja A szénkeféket parban kell cserélni
biztonsdgos makodeés. hasonlé szénkefék, amelyek beszerezheték
FIGYELMEZTETES: szolgaltatason keresztul, vagy

PR A s egy képzett szakember.
Ha ennek a késziiléknek a tapkébele

Ha a szerszam sériilt, azt A szénkeféket mindig parban kell cserélni.
csak képzett szerviztechnikus cserélheti ki.
5. Ha barmilyen sérulést taldl, ellendrizze
2. HASZNALAT UTAN térolje at a szerszam kilsé feltleteit egy tiszta arobbantott dbrahoz és az alkatrészlistahoz

egy kendével. pontosan meghatéroztak, hogy melyik alkatrészt kell megrendelni

L az ugyfélszolgalatunkon.
3. TISZTITAS: A szell6zényildsokat szabadon kell tartani.

tiszta és szennyezddés-, tormelékmentes. Tisztitas elStt
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12 KARBANTARTAS ES SZERVIZ T DLSEN

Hibaelharitas

Probléma Lehetséges okok Valészinti megoldasok
Az eszkoz 1. Akdbel nincs csatlakoztatva. 1. Ellendrizze, hogy a kébel be van-e dugva a konnektorba.
nem fog eindulnt 2. A konnektor nem &ram alatt van. 2. Ellendrizze a tapellatast a konnektorban. Ha a konnektor
3. A szerszam hékiolddja leoldott. nincs aram alatt, kapcsolja ki a szerszamot, és ellendrizze
(ha fel van szerelve). megszakits. Ha a megszakits ki van kapcsolva, gy6z6djon meg arrdl, hogy az aramker

4. Belsd sérilés vagy kopas. rendelkezik a szerszamhoz megfelel6 kapacitassal, és nincsenek mas

(Példaul szénkefék vagy kapcsolé.) terhelések az aramkorben.
3. Kapcsolja ki a szerszamot, és hagyja lehdilni.

Nyomja meg a szerszamon talalhato visszadllits gombot.

4. Javittassa meg a szerszamot egy szakemberrel.

A szerszam mikodik 1. Egy munkadarab kifejlesztése 1. Csokkentse a nyomast, és hagyja jarni a szerszamot.
lassan. talzott nyomas. 2. Ne hasznaljon hosszabbitét. Ha van
2. Atépellatast hosszu hosszabbité kabel Ha hosszabbité kabelre van sziikség, olyat hasznaljon, amelynek

vagy olyan kabel gyengiti, amely

megfelel a hosszanak és a terhelésének. Lasd:

kis 4tmérgjd. ,Altalénos biztonsagi fi ések elektromos szerszémokhoz” cim(
szakasz.
Teljesitmény. 1. Afeltét tompa vagy sériilt. 1. Tartsa élesen a vdgéeszkozoket. Ha
id6vel csokken. 2. A szénkefék elkoptak vagy Szilkség esetén cserélje ki.
sériltek.

2. Cseréltesse ki a keféket egy szakképzett szerel6vel.

Talzott zaj Belsé sériilés vagy kopas. Javittassa meg a szerszamot egy szakemberrel.
vagy csérgé. (Példdul a szén
kefék vagy csapagyak.)

Tulmelegedés 1. A szerszam tll nagy sebességnél tulterhelt. 1. Hagyja a szerszamot a sajat sebességén jarni.

2. Ellendrizze és allitsa be a tartozék igazitasat a

2. A tartozékok nem megfeleld beallitasa. Gtmutato és/vagy tablazat.

3. Afeltét tompa vagy sérdlt. 3. Tartsa élesen a vagoeszkozoket. Ha

4. Eldugult motortér szell6zényilasok. Sziikség esetén cserélje ki.

5. A hosszabbité kabel tulterheli a motort. 4. Amikor s(ritett levegdvel fujja ki a port a motorbél
tal hosszU vagy tdl vastag kabel Viseljen a gyart6 éltal jovahagyott védészemiveget.
kis atmeérdji ANSI szabvényok és poralarc/légzésvédd

a NIOSH altal jévahagyott.

5. Ne hasznéljon hosszabbitét. Ha hosszabbitéra van
szlikség, olyat hasznaljon, amelyiknek van

a hosszanak és terhelésének megfelelé atméré. Lasd

JAltalanos biztonsagi figyelmeztetések elektromos szerszamokhoz” cim(

szakasz.

FIGYELMEZTETES:

A szerszam diagnosztizalasa vagy karbantartasa soran tartsa be az 6sszes biztonsagi dvintézkedést. Szervizelés elStt dramtalanitsa a készléket.
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79506
YpapHa 6opmMallnHa

NHCTPYKLIVW 3A YIOTPEBA 220-240V~50/60Hz 850W

3AMA3ETE TE3V MHCTPYKLMN!
ToBa pLKOBOACTBO LLie BV € He06X0AVMO 3a MHCTPYKLMY 3a 6@30MacHOCT, NpoLeAypy 3a paboTa v rapaHLMOHHM

ycnoeusi. CbxpaHsiBaiiTe ro, 3aejHO C OPUIMHANHOTO J0Ka3aTeNCTBO 3a Nokyrka, Ha 6e30MacHO 1 Cyxo MACTO
3a 6b/eLLV CPaBKu.




2 somcioa TOLSEN

BAXHA NHPOPMALINA 3A BESOMNACHOCT

O6LLM NpeaynpexAeHns 3a 6e30MacHOCT 3a eNeKTPUUYECcKU NHCTPYMEHTY

MPEAYNPEXAEHVIE:
MpoueTeTe BCMUKM NpeaynpexAeHs 1 MHCTPYKLVK 3a 6e30NacHOCT. HecnassaHeTo Ha NpeAynpexAeHVsTa 1 MHCTPYKLMUTE MOXe Aa
/l0Be/ie 10 TOKOB y/ap, Noxap U/Uin Cepyo3HN HapaHsBaHWs. 3anaseTe BCUUK NPeAYNPEexXAeHNs 1 UHCTPYKLWV 33 6b/ELLu CpaBku.
TepPMUHBT ,eNeKTPUUECKN MHCTPYMEHT" B Te31 NpeaynpexAeHus ce 0THACA KakTo 3a eNlekTpUYeckn MHCTPYMEHTY, PaGoTeLy OT enekTpuyeckara
Mpexa (c kaben), Taka v 3a MHCTPyMeHTW, paboTelym c 6atepun (6e3 kaben).
1. NMoaabpxaiiTe paboOTHOTO CU MACTO YNCTO 1 JO6PEe OCBETEHO. YawbaxuTeneH kaben, noaxoAsiy 3a ynotpe6a Ha oTkpuTo.

Be3NOPAALKLT WM THMHIHATA YBEAVUABAT PUCKA OT MHLMAGHTI. VznonssaHeTo Ha kaben, NOAXOAsLL 3a ynoTpeba Ha OTKpUTO, HaManABsa

2. He 13non3Baiite enekTpuUecky MHCTPYMEHTY B eKCN03MBHa PVICK OT TOKOB yAap-

aTMmocdepa, HanpyMep B MPUCHLCTBMETO Ha 3anaauMn MaTepuani. 9. AKo paboTarTa C eNeKTPUYECKY MHCTPYMEHT BbB BNAaXHO MACTO

TeYHOCTW, ra3oBe UV Npax. EnekxTpuyeckun NHCTpyMeHTn € HeusbexHa, 13non3BaiiTe 3axpaHBall, USTOUHNK, 3aLyNTeH OT

Cb3AaBa MCKPY, KOUTO MOraT Aa 3anansT npax uin npekhCBaY Ha Bepuirara 3a 3asemagare (GFCI). Manonssaiite

v3napenua YCTPOICTBOTO 3@ OCTaTbyeH TOK HaMansBa pycka

3. ipbxTe geuata n OT TOKOB yAap

JlpbxTe xopaTa Ha6130 Ha 6e3onacHo pascTosiHue. PascelisaHe 10. 3a3eMeHNTe UHCTPYMEHTY U3VCKBAT TPUXKUNEH YABXNTENEH ka6en.

MoXe fja JoBeje A0 3ary6a Ha KOHTPO Haj UHCTPYMeHTa. /IBOVIHO U30/IMPAaHNTE MHCTPYMEHTV MOraT Aa U3non3sat

4. LLlencenute Ha €NeKTPOUHCTPYMEHTUTe TpAGBa Aa CbBnajaT ABYXWIEH NN TPYXUNGH YABIXUTESNIeH Kaben.

Huvikora He n3non3gaiiTe Lencena no HUKaKbB HauuH. 11. BbjieTe BHUMaTENHW, KOrato paboTuTe ¢ eNeKTpuUeckt UHCTPYMEHTH,

He mognduumpariite. 3a 3a3eMeHV €N1eKTPUYECKN UHCTPYMEHTN O6bpHeTe BHMMaHue Ha TOBa, KOETO NpasuTe, U ClejBalite

He n3nonsBaiite Hrkakeu agantepu. Hemoaupuumpax 34paB pasym. He n3nonseaiite enektpuyeckn

LiencennTe U CbOTBETCTBALLMTE KOHTaKTV HaManasaT pucka WHCTPYMEHTMK, KOraTo CTe yMOPeHW U NoA BAUSIHWETO Ha ankoxon
TOKOB yu,ap HapKOTULK, ankoxon nan nekapcrea. MOMEeHT Ha HeBHUMaHne No Bpeme

5. V136arBaiiTe TeNeceH KOHTaKT ChC 3a3eMeHU Ha pab6oTa C eNeKTPUUeCKU MHCTPYMEHT MOXe A3 A0BEAe A0

Cepuo3HO HapaHsBaHe.
NOBbPXHOCTY KaTo TPb6U, paanaTopu, Neuku 1

XNaAUIHMK. AKO TSIIOTO BY € 3a3eMeHO, 1Ma 12. HoceTe npeanasHu cpeAcTBa. BuHary HoceTe npeanasHy ouuna.

NOBULLIEH PVCK OT TOKOB yAap. MpeanasHu cpeAcTBa, KaTo HaNpyYMep Mackuy 3a npax.

6. He u3naraiite enekTpuYecKm1Te MHCTPYMEHTM Ha AbXA AU Macka, NpeAnasHu 06yBKY NPOTUB X/Tb3raHe, 3aLUUTHN

Bnara. Boaa, KosiTo nonaza B eNeKTpu4ecTBoTo Kacka nnu 3aumnTa 3a cnyxa, 3nonseaHn 8

MHCTPYMEHTW, yBeNUaBa pucka oT TOKOB yAap MOAXOAALLM YCNOBUSA LLie HAMANAT pUCKa OT HapaHABaHe.

TOK. 13. MpeaoTepaTeTe HEBO/IHO CTapTupaHe. Mpean Aa CBbpXeTe ypeaa

7. He 6opaserte rpy6o c kabena. Hvukora KbM U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe u/unm 6atepuaTa, npean

He W3ron3BaiiTe 3a HOCEHe, AbpraHe Vi paskadaHe KoraTo nosauvrarte nnv HocuTe MHCTPYMEHTa, yBepeTe ce, ye Toii e

JipbTe Kabena ganey oT TOM/IMHA, Maco, OCTpy pb6oBe UK ps 8 ol ". Hocere Ha enektpudecki

ZBUELLN Ce YacTu. VIHCTPYMEHTM C NPBCT BbPXY NPEBKMIOYBATENS W BKNIOUBAHE HA €N1eKTPUUECKS UHCTPYMEHT

UHCTpyMeNT
MoBpeAeHVTe UV 3aneTeHu kabenn yBenuyasar pucka
TOKOB yAap.

8. KoraTo pa6oTiTe ¢ eneKTpyHeckIn MHCTPYMEHTI Ha OTKpUTO, M3NON3BaiiTe
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cnpe BB BK/IKOUEHO I MOXe Aa foBese 40

VIHUMAGHTY.

14. CaneTe UANOTO 3aU4MTHO 0BNEKNO, NPEAV /3 BKAKUVTE eNeKTPUUECKNA UHCTPYMEHT.
BCUUKIA PEryNNPALLY KOUOBE MM FaeuHm kiodose. Koy
OCTaBeHM BbPXY BLPTALLATA Ce YaCT Ha eNIeKTPULECKUSt NHCTPYMEHT
MOXe Aa NPUUMHIA HapaHsIBaHe.

15. He ce npeHanpsraiite. BuHarv nogabpxaiite TBbpaa cToiika n
6anaHc. Tosa N0380/191Ba N0-A06BP KOHTPON
€NeKTPUYECKI MIHCTPYMEHTV B HEOUAKBaH! CUTyaLnV.

16. O6neyeTe ce NOAXOAALLO. He HOCeTe WMPOKK Apexn nnu 6uxyTa.
[ipbXTe KOCaTa, ApexuTe 1 PLKaBULMTE CU 3aTBOPEHU.

[OCTaTBLYHO PA3CTOSIHNE OT ABVXELLMTE Ce YacT.

LLIMpOKM Apex, BVXyTa W ABATa KOCA MOTaT A3 Ce 3aKauaT B ABVXeLLY e

vactu,
17. AKO 1IMa HaIMUYHV CbOPBXEHVIS 3a CBbP3BaHE
CuCTemM 3a NpaxoynaBsiHe u CbupaHe, yBepeTe ce, e ca
CBBP3aHM 1 NPaBUIHO
13n0N38a. MI3N0ON3BaHETO Ha Te3u yCTPOCTBA MOXe Aa HaMany
puckoBe, CBbP3aHM € Npax.
18. Vianon3saiiTe camo NpeanasHy cpeAcTea, KOUTo ca
O/106PEHY OT CLOTBETHS OpFraH N0 CTaHAAPTU3ALWS.
Heogo6peHuTe NpeanasHI CpeACTBa MOXe Aa He ocurypsisat
ajiekBaTHa 3almTa. 3awmrTa Ha oumnte
Tpsi6Ba aa 6bae 0406peH 1 3aLmTeH oT ANSI
AVIXaTenHuTe MbTULA TpsIBBA A3 6LAAT 0AO0BPEHN CbrNACHO CTaHAAPTa
NIOSH 3a CeLndUUHY ONAacHOCT Ha A3AEHO PaBOTHO MACTO

cpepa.

19. He w3non3saiite NpeKomMepHa cuna, KOraTo M3NOA3BaTe eNEKTPUHECK MHCTPYMEHTA.

3non3BaiTe €NeKTPUHECKI MHCTPYMEHTM, NOAXOASIM 33 CLOTBETHATA PaBoTa.
TMOAXOALVIAT €NeKTPOVHCTPYMEHT Lije CBLPLUN paBoTaTa.
04061 1 No-6e30NaceH NPV M3MLAHEHUETO, 33 KOETO & NPOeKTMPaH
npeAnoxeHo.

20. He M3non3BaiiTe eNeKTPUUECKN UHCTPYMEHTI, OCBEH aKo He ca
BK/IOYBA 1 M3K/IOUBA C NPEBKIOYBATEN, BCAKAKBU /eKTpUUeck
VIHCTPYMEHT, KOJATO He MOXe A Ce yrpasnsisa ¢ npeskalousaTes, e
onacHo 1 Tps6Ba Aa 6b/e PEMOHTVPAHO.

21. Mpeav Aa NpaByTe KaKBUTO 1 A3 € KOPEKLyW, MoAMeHeTe
aKCRCOapU AN CLXPAHABAHE Ha eNeKTPUUECKIS MHCTPYMEHT, M3KaoueTe

Lencena oT 3axpaHBaLLisi N3TOUHUK

BE3OMACHOCT 3

1/unn 6aTepusTa OT eNeKTPUUECKNA MHCTPYMEHT Npeaut
V3BBPLIBaHE Ha KaKBITO 1 A2 € HACTPOVAKY, CMAHA Ha aKcecoapu
WM CbXpaHeHue Ha eNekTpudecknTe ypeau
VHCTpYMeHTW. TakvBa MpeBaHTVEHI MepKM 3a 6e30nacHoCT
NPeAnasHITe MepKy HaMansBaT pucka oT CAyYaliHo CTapTUpaHe
Ha eNeKTPUIECKNSt UHCTPYMEHT.

22. ENeKTPUECcKM MHCTPYMEHTH, KOUTO He Ce 13MoNn38aT,
MaseTe paney OT Aeua v He N03BO/IABaliTe Aa Ce M3NON3Ba OT LA,
KOWTO He Ca 3ano3HaThl C ToBa.
3aM03HaT C MHCTPYMEHTA UM Te3W UHCTPYKLMI.
ENeKTPUYECKUTE MHCTPYMEHTY Ca OMacHW B pbLieTe Ha
HeobyueH noTpe6uTeny.

23. MoaabpXaiiTe eeKTPUUECKITE UHCTPYMEHTU. MpoBepsIBaliTe 3a HEeNPaBUIHO
NOApPaBHABaHE Ha ABMXELLATE Ce YacTu.
WM 43N Ca 3aCeAHaNM, AaNW HAKOM YacTy ca
NOBPeACHN 11 43NN UMa APYTY AeeKTI, KOUTO 611Xa MOrAM

MOXe @ NoBAnse Ha paboTaTta Ha eNeKTPUYECKNS MHCTPYMEHT. AKO

Axo UHCTpyMeHT e nospes Teroka P
MHOTO MHLMAEHTI Ca NPUUMHEHY OT
/10LLO MOAABPXAHU N1eKTPUHECKN NHCTPYMEHTU.

24. NopabPXaliTe pexeLyuTe MHCTPYMEHTM OCTPY 1 Y1CTU. NpaBuaHo
MOAZBLPXAHUTE PEXELLM UHCTPYMEHT € OCTPY PLEOBE Ce U3HOCBAT No-Manko
Te ce 3arNyLIaBaT U Ca N0-NECHY 3a KOHTPO/MPaHe.

25. ENeKTPUYECKN NHCTPYMEHTHA, aKCecoapy 1 UHCTPYMEHTN U Ap.
M3non3Baiite B CbOTBETCTBME C T3U MHCTPYKLNM, KaTo
B3eMeTe NpeaBuA PaBOTHUTE YCNOBUS 1

n3BbpLIBaHATa PaboTa. V3non3BaHe Ha eNekTpUYecki MHCTPYMEHT 3a

3a e, PasnunyHm OT TE3W, 3a KOUTO e NPeAHAa3HaueHo, MOXe Aa A0Beae A0

onacHa cuTyauus.

26. NO/IPLXKATA V1 PEMOHTUTE TpsibBa A Ce M3BBPLIBAT OT KBANMGULYPAH NepcoHan.
TeXHMLUM B OTOPU3NPaH CEPBU3EH LIeHTBP.
HENPaBi/IHO PEMONTIPaHITE MHCTPYMENHTY MOTaT A2 NPUHMHST CEPUO3HM HApAHABAHYS.

TOKOB YAap UV HapaHsiBaHe.
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4 BE3OMNACHOCT TDLSEN

MpeaynpexaeHyis 3a 6e30MacHOCT 3a yaapHY 60pMaLLnHm

1. HoceTe npeanasHun cpeacTsa 3a ciyxa, korato pa6oTuTe ¢ nepdoparop. pabotete, npeAn Aa BKIOUUTE UHCTPYMEHTa.

V3naraHeTo Ha Wym MOXe Aa MPUUNHM 3ary6a Ha cyxa. 8. He nocTassiiiTe MHCTDYMEHTa Ha 3eMATa, I0KATO He Ce OXNaAM HaMb/HO.

2. VI3non3saiiTe AONBAHUTENHUTE APBXKM, NPEAOCTABEHN C UHCTPYMEHTa. [lBUXewnTe Ce YacTV MOTaT Aa Ce 3akauat 3a IOBbPXHOCTTa 1 Aa

3ary6aTa Ha KOHTPON BbPXY UHCTPYMEHTa MOXe Aa MPUUUHA M3ABPNAT MHCTPYMEHTa OT phbLieTe BiA.

HapaHsiBaHe. 9. KOraTo U3non3eare phUeH eNeKTpUHecki UHCTPYMEHT, ADLXTE r0 34paso

3. TPV U3BBPLUBAHE Ha ONEPALIK, KOUTO 611Xa AOBENV A0 pA3aHe C A8€ PLie, 33 43 YCTOUTE Ha HAUANHIS BBPTALL MOMEHT.

VIHCTPYMEHTBT MOXeE A3 B/ie3e B KOHTaKT CbC CKPUTH

c kaben unu cobcTeeH kaben, ApbxTe 10. He ocTaBsifiTe IHCTPYMEHTUTE BK/IIOYEHV B KOHTaKTa 6e3 HaA3op.

[IpbXTe eneKTPUUECKINs MHCTPYMEHT 3a U30MPaHITE NOBLPXHOCTY 3a XBALLAHE. " re u iiTe MHCTpY OT KOHTaKTa,

KoHTaKTLT C ,)KMB” NPOBOAHVIK Lile /j0Be/e /10 OroNiBaHeTo npeav Aa rvi octasuTe 6e3 Haa30p.
MeTaNHWNTE YaCTU Ha UHCTPYMEHTA LU CTAaHaT MO/ HanpexeHue” n ue rHesga.
A0 TOKOB yAap. 11. To3u NpoayKT He e urpayka. [ipbxTe ro Aaney ot Aeuia.

4. OcTaBere CBPEAIOTO A3 Ce OXNAAMN, NPEAY A3 FO AOKOCBATE, CMeHSTe nn HeAoCTLMHO 32 Aelia

perynvpate. CBpe/AnaTa Lie e HarpesT no Bpeme Ha 10. MpeaynpexaeHusTa, NpeanasH1Te MepKn U MHCTPYKLMWTE B TOBa PbKOBOACTBO
CTaBaT MHOrO roOpeLLy Mo Bpeme Ha ynoTpe6a 1 MoraT Aa NPUUYMHAT He MoraT Aia 06xBaHaT BCUYKU
vsrapsiHe. BBL3MOXHI YCIOBUSA 11 CUTYaLMM, KOUTO MOTaT Aa Bb3HIKHAT.

5. AKO CBPEA/IOTO Ce 3aK/eL, 0cBo60AeTe 1o He3a6asHo. OnepaTopbT TPA6Ba Aa € HasCHO, Ye 3APaBUAT Pasym 1

CNyCbK; BbPTALLMAT MOMEHT Ha GopmaluuHaTa Moxe NpeAnasnMBocTTa ca GakTopu, KOUTO He MoraT Aa 6bAaT 3aMecTeHu OT TO3U NPOAYKT.

A MPULMHI HAPaHSABaHe U CUyrBaHe Ha CBPeA/IoTO. BrpafieH, Ho Tpsi6Ba Aa 6b/e OCUrypeH oT camus oneparop.
6. [IpbXTe eTVKETVITE U GUPMeHNTE TaBenm Ha MHCTPyMeHTa.
Te CbAbPXAT BaxHa MHGOPMALKS 3a 6e30MacHOCT.
AKO Ca He4eTIMBY UNN INNCBaT, cBbpxeTe ce ¢ TOLSEN Tools
nowckaiite

pesepBeH.

7. TIpeAoTBpaTeTe HEBONHO CTapTUpaHe. MoaroTaeTe ce 3a paGoTa, Npean

/@ BKIOUNTE UHCTPYMEHTA.
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TDLSEN TEXHUYECKU JAHHW 5

TEXHNYECKN JAHHA

EnexTpuuecku napametpun 220-240V, 50/60Hz

- 850W

CkopocT 0-3000 06/MUH

UecroTa Ha yaapuTe 0-48 000 yAapa B MuHyTa
KanauwTer Ha naTpoHHIka 13 MM

Kanauwrer 3a gbpsa 25 MM

Kanauutet Ha 6eToHa 16 Mm

ToBapoNoCHMOCT Ha CromaNaTa 13 Mm

3abenexka: CuMBoIN

Certification company: BUREAU VERITAS

/iBoiiHa usonaums

NPEAYNPEXANTENEH eTukeT 0THOCHO pucka oT
HapaHsBaHe Ha ouuTe. HoceTe og06peHu oT

ANSI 1peANasHI OuMAa CbC CTPAHNYHY NPEANasUTeNV.

MpoueTeTe pLKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba npean

MOHTax u/wnu ynotpeba.

AledekTHOTO N/1nKn BpakyBaHOTO €NEKTPUYECKO NN
eneKTPOHHO o6opy/BaHe TpsbBa Aa 6bae

npeAaAeHo Ha BCUYKU CbOTBETHU MyHKTOBE

I4|® @|@|n

3a peuykavpaHe.
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6 HACTPOVIKM TDLSEN

Mpean ynotpeba

MpeAv Aa MHCTanMpaTe WAV M3NON3BaTe TO3W NPOAYKT, MOAs, npoveTeTe LI/IVS pasaen BAXHA MHOOPMALIVS 3A BE3OMACHOCT B HauasoTo Ha ToBa PbKOBOACTEO.
VHCTPYKLMUTE, BKAKUYUTENHO LGNS TEKCT NOA ChAbPXKALLWTE Ce B TAX NOA3arnasus.

NPEAYMPEX/AEHVE:

3A NPEAOTBPATABAHE HA CEPVIO3HU HAPAHAIBAHWS OT C/IYHAHO CTAPTUPAHE: Mpeav Aa peryavpate nam

Mpeau aa MoHTMpaTe akcecoap, 0CBO60AeTe Cychbka, yBepeTe ce, Ye 3aK/IHUBaHeTO Ha CycbKa He e 3aAeiCTBaHO 1 N3K/I0YeTe UHCTPYMEHTa OT KOHTaKTa.

3ataralua raiika Ha KpUAaTUS
MpeskniouBaTen 3a e Ha NPOBMBaHE U YAGPHO NPOBUBaHe

OrpaHUUMTeN Ha ABNBOUMHATA

Npeskntougaren 3a nocoka

Ha BbpTeHe

Koneno 3a ByToH 3a 3akniousaHe

KOHTpON

Ha cKopocTTa

Cnycbk ¢
perynupyem
CbC CKOpOCT

[lonbaHuUTeNnHa ApbXKa

Kntou 3a NaTPOHHNK g %
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TOLSEN

MoHTUpaHe Ha JombAHUTEHaATa ApbXKKa

HACTPOWKW 7

1. PasxnaGeTe KpUNUATHITE raiku, KOWTO CBLP3BAT CTPAHVUHATA APBXKA C

¢ 6opmaLMHa.

2.3aBLpTeTe APLXKKATa B MO3ULWS, KOATO BY N03BO/ABA A

MoHTVpaHe Ha npbTa 3a Abn6okomep

[APLXTE MHCTPYMeHTa 34paBo 1 YAOGHO.

3. 3aTerHeTe OTHOBO KpUNUaTaTa ravika.

1. Pasxnabere KpUAUATTE ralikyt, KOUTO CBBP3BAT CTPAHNUHATA APBXKE C
NPT 33 OTPaHIUMTEN HA ABNBOUMHATA.

2. MpewmecTeTe NpbTa 40 NO3MLWATA, MAPKMPaHa Ha

CKana, KOATO CIMpa ABUXEHVETO Ha CBPEATIOTO HAMPEs BEAHATa LOM
Uje BbAe AOCTUTHATa XeNaHaTa AB6ONYHE Ha Npo6MBaHe.

3. 3aTerHere OTHOBO KpUUATUTE raliki.
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8 OBLLW MHCTPYKLIMW 3A EKCTMTOATALIMA T DLSEN

OB NHCTPYKLMI 3A EKCTITOATALIMA

TO31 VHCTPYMEHT € MPeAHasHa4eH 3a NPOBUBAHE B MOUTI BCAKAKBE MaTepyan. V13Mon3saiiTe ro 8 HOPMaNeH pexim (6e3 vykare) 3a MPOBYBaHE B ALPBO, METan v nnacTMaca. Msnonssaiite

CMleLmant CepeAa 3a 3MAIPUA 1 PEXIM Ha HykaHe 3a NPOBUBAHE Ha OTBOPU B KAMBK WA 6eTOH.

KOHTpON Ha NaTPOHHMKa

1. CBbpXETE MHCTPYMEHTa KbM M3TOUHIIKA Ha 3aXpaHBaHe. (Hamupa ce Ha cnycbka) HaTUCHeTe, AOKaTO HaTucKaTe Crycbka

BYTOH 32 3aK/NI0YBaHE OT NABATA CTPaHa Ha APbXKATa.
2. [IpbXTe 34paBO UHCTPYMeHTa. KONKOTO NoBeve HaTicKaTe Cnychbka, TONKOBa no-

BUCOKa Lye BbAe CkopocTTa. MakcuManHaTa CkopocT MOXe Aa Ce HacTpon 4. 3a a 0cBO60AUTE 3aKNI04BaLLVA BYTOH, HaTUCHETe CryCbKa
oTHOEO.

upes 3aBbpTaHe Ha KONeNLETO 3a Perynpae Ha CKopOCTTa Ha CrychbKa.

3. AKO MCKaTe Cnej HacTpoiikata

Pa6oTa c nepdopatop

1. PasxnaBeTe KpUnuaTATe raiikii, KOUTO CELP3BAT CTPAHNUHATA APBXKA C NPBTA HA CKana, KOATO CMpa ABIKEHVIETO Ha CBPEANIOTO HaNpeA BeAHara Liom
ABNBOUMHHNA OrpaHNUWTeN. Lje 6bAe 4OCTUTHATa XenaHaTa AbNGOUMHA Ha NPoBUBaHe.

. 3aTerHere ol T ika.
2. MpemecreTe NpbTa A0 NO3MLMATS, MapKUPaHa Ha 3-3@QeTe oTHOBO KpunaTaTa rafika

[JBVIXKeHVE Hanpes 1 Ha3ag,

33 A3 NPOMEHUTE N10COKATa Ha BLPTEHE HA NaTPOHHWKA, NPEMECTETe 10CTa HAA CNYCLKa Ha ApYraTa CTpaHa.

1. HacTpoiiBaHeTo Ha NpeBKNloYBaTeNs 3a NOCOKa HaASCHO LLe A0BeAe A0 BOpMaLuMHaTa Le ce BLPTY B 06paTHa NoCOKa (06PATHO Ha YaCOBHMKOBATA CTpenKa).
6opMmaluMHaTa ce BbPTM NO NOCOKA Ha YaCOBHWKOBATa CTpeska, koeTo e M0 4aCcoBHMKOBATa CTPeNKa), 3a A3 U3ABPNATe CBPeANIaTa 1 BUHTOBeTe OT
HOPManeH pexvm Ha Npo6uBaHe. oTBOpUTE.

2. MPeBIIIOUBAHETO HA NPEBKNIOUBATENA 33 MOCOKA HANIBO LiE AOBEAE AO

© Sunnysoft s.r.o., distributor



TO L s EN OBLUM MHCTPYKLMN 3A EKCMITOATALLAS 9

Hactpoiiku Ha nepdopaTopa

MPEBK/TOYBAHE
PEXUMU
(MPEFNEA
CMBO/ No-rope) CMMBOJ
“TIPMEP APVITT
3a aa npeskntoumTe 60p oT Hop np KbM yAapHO Npo6uBaHe, U34akalite, AOKaTo CBPEANOTO CrIpe Aa Cé BbPTY, U NTb3HeTe

NpeBKNoYBaTeNs 3a PeXIM NPo6UBaHe/yAap HaAACHO, 3a Aa Ce NOKaxe NUKTOrpamara Ha yAapa. Tosa Wie Npesk/iioun 60pmMaliHaTa KM
Pexum, Npu KOWTO OCBEH BbPTeHe, Ce M3N0oN3Ba 1 yAap. TO3W yAap kapa Bbpxa Ha CBPeANIOTO Aa pa3yynu MaTepuana,

C KOATO B/I3a B KOHTAKT, 4OKATO Bbp OTNOMKM, HU B TOUKATa Ha KOHTaKT BbPXy BbpXa Ha CBPEAIOTO.

YecToTaTa Ha yaapa Bapupa ot 0 40 44 800 yaapa B MuHyTa. Monsi, 06bpHeTe BHUMaHKe, Ye cunata Ha yaapa e

VMa TeHAeHLVst 4a HaMa/isiBa C yBe/IMYaBaHe Ha yaapuTe B MUHyTa.

MNPEAYNPEXAEHVE:

He npesknioyBaliTe cenekTopa 3a pexvm Ha np Vv nepopupare, Aokato Ta ce BbPTI. HesabasHo uskoueTe
60pMmalLMHaTa, U3BajeTe Lencena oT KOHTaKTa 1 i NPOBEPETe 3a CePUO3HM AeheKTy, ako:

1. MoaBWXHWTE YacTw ce 3aknelBaT

2. CKOpOCTTa Naja A0 HEO6UYAHO HICKO HUBO

3. KOpNYCBT Ha ABUraTens ce Harpsisa

4. OT Kopnyca N3M3aT UCKPI UM MUPU3MAIA

CbBeTu 3a NnpobrBaHe B MeTan

1. U3na iiTe cBpeana ot cToMaHa, kap6ug unu 5. Cne/ KaTo OTBOPBLT € HanpaBeH, yBennyeTe ckopocTTa. He npunaraiite
cneyvantm cepeana 3a Npo6uBaHe B MeTan. npeKaneHo rofsM HaT1cK, 3a Aa n3berHeTe HarpsiBaHe Ha CBPeANoTo. ToBa MoXe
2. 3akpeneTe AeTaiina Taka, Ye Aa He Ce 4B 0 BpeMe Ha NPoGBaHe. NOBpeAa Ha CBPEANIOTO U HePaBHOMEPHO
TOW He NompbAHa. 0TBOP. 3a TEBLPAM MeTaNu 13MoN3BaliTe pexeLLo Macno, 3a Aa

= NoAAbPXaTe CBPEANOTO XNaAHO.
3. C nomMoLLTa Ha neppopaTop (He e BKNOYeH), Cb3aaliTe

BANL6HATVHA 33 MbPBOHAYANHO MOCTaBsAHE Ha CBPEANOTO. 6. MNpu npo6uiBaHe Ha ronemu 0TBOPY B MeTa, MLPBO

4, 3anounere ga npotusar bR oo 42 NPOBKiTe NO-ManbK NMNOTEH OTBOP U CeA TOBA U3NON3BAITe No-

He Ce OTKIOHSBA OT HauanHay buKa. rONSIMO CBPEANIO, 3a A4a NOCTUTHeTE KpaliHus pasmep

Aynka.
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10 OBLUN NHCTPYKLINW 3A EKCIMTOATALLINA

CbBeTY 3a Npo6riBaHe B AbPBO

TOLSE

1. i3non3saiiTe BUCOKOCKOPOCTHY CBPeANa UAn CBpeana, cneuyanHo
npeaHasHa4yeHu 3a I'IpOGVIEaHe B AbPBO, KaTo Hanpumep
CBpe//a C BbPTSLY Ce BPbX, 10NaTKOBY CBPeAna,

BopMaLLMH TV "BOpCTHEP” 1 Ap.
2. 3akpenere Aeraiina Taka, Je Aa He Ce ABWXY N0 BPEMe Ha MpoGuBaHe.

TOli He noMpbAHa.

3 aa 6aBHo, 3 A2 Te OTK/IOHeHYE Ha CBPEANOTO
OT HauanHaTa Touka. Clies KaTo AynkaTa e Cb3AaaeHa,

yBe/uueTe CKopocTTa.

CbBeTr 3a NpobusaHe B 6€TOH

4.3a pa ce NnpeAoTBpaTV NN Hamanu ,Bb3TOPrbT”, KOoraTo
NPOHUKBaHe Ha CBPEANOTO B ACTAliN3, PUTVCHET Napye OTNagbueH
MaTepuan KbM 3agHaTa HacT Ha AeTaiina.

5. He ocTaBsiiTe cnycbka 3ak/ioueH B nonoxeHuvie ON, Tbii kaTo
CBPE//I0TO MOXE /IeCHO /ja Ce 3aK/IeLLy B 4bPBOTO.

W ABuraTensT TpaGEa Aa GbAe CipsH GLp30.

1. ManonsBaiite kap6ug nnu
Cnewuvanty TpeHpoBKky.
2. CkanuTe 1 3ujapusiTa 061KHOBEHO ce NPO6MBAT C yaapHO

npo6uBaHe.

3. Korato npo6uisaTe B CTeH, 3anoyHeTe C HOPManHO NpobriBaHe 1 cnes

KaTo cTe NPO6UAN NNoUKaTa, NPOABL/IXETE C PEXMM Ha UyKaHe.

3ABE/IEXKA: KoraTo npo6uaTe AbAGOKY 0TBOPW, OT BPeMe Ha BpeMe 3ALPBAIiTe CBPEAOTO, 3a 42 OTCTPAHITE MPaX 1 CTPYXKH.
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T D L S EN MOAAPLXKA V1 OBC/TYXBAHE 1

NOAAPBXKA N OBC/TY)KBAHE

NPEAYNPEXAEHWE:

3A MPEAOTBPATABAHE HA CEPVMO3HW HAPAHSIBAHWS OT C/TYYAMHO CTAPTUPAHE: Mpean Aa N3BBLPLUUTE KaKBUTO 1 Aa €
Mpeay Aa NposepsisaTe, NOAAbPXATE WU NOUNCTBATE, UIKIOUETE NPEBKNKUBATENA Y M3BAAETE LUEMNCena Ha MHCTPYMEHTa OT KOHTaKTa,
3AMPEAOTBPATABAHE HA CEPVMIO3HU HAPAHABAHUS OT HEWM3MPABHOCT HA MHCTPYMEHTA: He n3nonssaiite nospeAeH MHCTPYMEHT.

AKo ce NosiBI HeobrYaeH Wym nan BU6paLmi, oTcTpaHeTe Npo6ema Npeau Mo-HaTaTbluHa ynotpe6a.

MouuncrBaHe, nogapmbXKa 1 CMa3BaHe

. MPOBEPETE MPEAV BCAKA YMOTPEBA Hali-epeKTUBHUAT HaunH 3a NOYNCTBaHE Ha BEHTUNALMOHHN OTBOPU

061140TO CHCTOSHIE Ha MHCTPYMeHTa. MposepeTe: € 3r10/13BaHETO Ha CrbCTeH Bb3AyX.

+ pasxnabeHu uacty, 4. NOAAPBXKA HA BbITIMCTHNTE YETKW. Bbrnepog

* HeNpaBMAHO NOAPABHABAHE UM 3aLenBaHe Ha ABVXeLM Ce YacTu, UeTKUTE MOXE Aa C HYXAAAT OT NOAAPBKKA, ako cTaHaT

HamanABaHe Ha MOLUHOCTTA Ha ABUTATeNs Ha UIHCTPYMEHTa M MBAHOTO My CNvpaHe

* HaMyKaHU AN Caynenn Yacti, cnvpate.

3ABEJIEXKA:
* NoBpeAeHa eNekTpUUecka MHCTanauys,
+ BCAKaKBY APy AedekTu, KoUTO 61Xa MOrIN Aa NOBANSAT BbrnepoaHmTe YeTky TpsibBa Aa ce CMeHAT No ABOVKY
6esonacHa ekcnnoatauus. noz06HN BLINEPOAHM YeTKM, KOUTO MOraT Aja Ce HamepsaT
MPEAYMPEX/EHVE: upes ycnyrata uam Ha

KBaNUGULMpaH Cneumnanicr.
Ako 3axpaHBawmsaT kaben Ha ToBa

i BbrNepoAHUTE YeTKY BUHArV TPs6Ba Aa ce CMEHAT NO ABOVKM.
AKO €1eKTPUUECKAT UHCTPYMEHT € NOBpe/eH, Toli TpsBBa Aa 6bae
CMeHs ce camo OT KBaMGULIMPaH CePBU3eH TeXHNIK.
5. AKO OTKpUETe HsIkakBu MOBPeAV, NpoBepeTe
KbM pa3rno6eHuns U3res 1 CnuckKa ¢ 4acTy, 3a 4a
2. C/IEL, YNOTPEBA, 36bpLUETE BLHLIHUTE NOBLPXHOCTIA Ha UHCTPYMEHTA C YWCTa Kbpna
cKbpna. Te orpe/enVxa TOYHO KOst pe3epBHa YacT TpAGBa 4a ce nopbya

B Hawwsa otaen 3a 06CﬂyXBaHE Ha KIMeHTWN.
3. NOYMCTBAHE: BeHTWNALMOHHITE OTBOPY TPAIGBA A3 CE MOARBPXAT YACTHL.

uncTu 1 6e3 3aMbpcaBaHNs 1 OTNOMKM. Mpean noyncTaHe
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12 NOAAPBXKA N OBC/TY)KBAHE

OTCTpaHHBaHe Ha HEN3MpaBHOCTA

TOLSEN

Mpo6nem

BB3MOXHN NPUYMHIA

BepoATHY peueHus

VHCTpyMeHTbT &

Hama pa 3anovke.

1. KabenbT He e cBbp3aH.

2. KOHTaKTBT He e N0/ HanpexeHue.

3. TepMUUHUST NPEANa3ATEN Ha WHCTPYMEHTa ce e 3apelicTaan.
(ako e HanuueH).

4. BLTpeLUHY NOBPeAV M M3HOCBaHE.
(Hanpumep, BbrEpOAHY UeTkY nAm

npeskntoyBaTen.)

1. MpoBepeTe 4anu KabeNbT e BKNIOHEH B KOHTAKTA.

2. NposepeTe 3axpaHBaHETO Ha KOHTaKTa. AKO KOHTaKTLT

He € N0/ HaNpeXeHue, U3KKUETe NHCTPYMEHTa U NpoBepeTe
NpeKbCBay. AKO NPEKbCBAYLT € U3KII0UEH, yBEpeTe Ce, Ye Bepurata

VIMa NPaBIIHVA KANALMTET 3a MHCTPYMEHTA V1 Ye HAMA APYTYl TOBapH BLE
Bepurara.

3. VI3K/04eTE MHCTPYMEHTA 11 FO OCTAaBETE Aa Ce OX1aAN.

HaTucHeTe 6yToHa 3a HyaVpaHe Ha UHCTpyMeHTa.

4. VIHCTPYMEHTBT TPAGEA 4 Gb/A€ PEMOHTUPAH OT TEXHIK.

VHCTPYMeHTLT pa6oTu

6aBHo.

1. Paspa6oTea ce geraiin
NPeKoMepHo Hansrae.

2. 3axpaHBaHeTo e 0TCN1abeHo OT AbAbI
yABAXUATENEH Kaben nam Kaben ¢

MabK AuameTsp.

1. HamaneTe Ha/siraHeTo 1 OCTaBeTe UHCTPYMeHTa Aa paboTyt.

2. He v3nonasaiiTe yabaxuTeNeH Kaben. AKo e

AKO e Heo6X0AUM yaAbAXMTeNeH kaben, U3Non3BaiiTe Takbs C ANamMeTsbp,
NOAXOASLL 33 HEroBaTa AL/XIHA U HaTOBapBaHe. BuxTe

pazaen ,06wum npeAynpexaeHns 3a 6e30NacHOCT 3a eneKTpuYeckn

VHCTPyMeHTU",

HamansiBa c BpemeTo.

1. TpUCTaBKaTa € 3aTbNeHa UV NOBPeAeHa.

2. BbrnepoagHnTe YeTkn ca M3HOCeHN

WAV MoBpeaeHN.

1. MoaabpXaliTe pexeluTe akcecoapy ocTpu. B cnyyali Ha
CMeHeTe 1o, ako e HeoBXOANMO.

2. CMeHeTe YeTkuTe OT KBaNUUMPaH TeXHUK.

MpekomepeH wwym

WAN TpakaHe.

BLTPeLUHM NOBPEAV WM U3HOCBAHE.

(Hanpumep, Bbrepoa

ueTkvt wav narepu.)

VIHCTPYMEHTLT TP68a A2 G/ PEMOHTUPAH OT TEXHNK.

Mperpasarie. 1. IHCTpYMEHTBT e npeToBapeH npy TBbpae BIUCOKa 1. OcTaBeTe MHCTPYMeHTa Aa PaBoTy CbC COBCTBEHATA CV CKOPOCT.
ckopocT. o
2. MpoBepeTe 1 perynupaiite NoAPaBHSBAHETO Ha akcecoapa cNpAMo
2. HenpasuAHo noapasHssaHe Ha akcecoapure. I —
3. Mpucraskata e 3aTbreHa MM NoBpeAeHa. 3. MoaAbpXaiiTe pexelnTe akcecoaph ocTpu. B caydali Ha
4. 3anyLeHV BEHTVNAUMOHHI OTBOPH Ha Kanaka Ha ABUaTens. CMeHETE 10, aKo & HEOBXOANMO.
5. iBUraTensaT e NpeToBapeH OT yAb/KUTeNHUs kaben. 4. Npw U3ayxBaHe Ha Npax OT ABUraTeNs CbC CrbCTEH Bb3yX
KaBen, KoiTo e TBbpAE ABALI UAM UMa HoceTe npeanasHm ounna, ogo6peri ot
ManbK AMameTsp. craHaapT ANSI 1 npoTMBONpaxoBa Macka/pecnuparop
o0p06peH ot NIOSH.
5. He M3non3BaiiTe yALAXUTENEH KaBen. AKO e HEOBX0AUM
yAbAKTENeH KaBen, 3nonssaiite kaben ¢
/AVIaMeTBP, CbOTBETCTBALL Ha HEeroBaTa AbMXWHA U HaToBapBaHe. BixTe
pasgen ,061LM NpeaynpexzAeHVs 3a 6e30MacHOCT 3a eNeKTpUYeck
VHCTPyMEeHTU".
NPEAYNPEXAEHVE:

CniassaiiTe BCMUKY NPEANa3HI MEPKY NPU AVATHOCTULMPAHE WAV NOAAPBXKA Ha MHCTPYMEHTa. Vi3KnloueTe 3axpaHBaHeTo Npeau o6CnyxXaaHe.
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CYPKOY TONCEH
NHCTPYMEHTW KO., 00/

www.tolsentools.com

TOLSEN e Tbproscka Mapka
WAV perncTprpaHa Tbproscka

Mapka Ha TOLSEN TOOLS. A
Bcruku npaBa 3anaseHu. LZZ
MPOW3BEAEHO B KUTAV AN
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Masina de gaurit cu impact

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE 220-240V~50/60Hz 850W

Veti avea nevoie de acest manual pentru instructiuni de siguranta, proceduri de operare si conditii de
garantie. Pastrati-l, impreuna cu dovada originala de achizitie, intr-un loc sigur si uscat pentru
referinte ulterioare.




2 SIGURAN A

TOLSEN

NFORMATII IMPORTANTE DE SIGURAN

Avertismente generale de siguranta pentru sculele electrice

AVERTIZARE:

Cititi toate avertismentele si instructiunile de siguranta. Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor poate duce la

electrocutare, incendiu si/sau vatdmari corporale grave. Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru referinte

ulterioare. Termenul ,scula electrica

cat si la cele alimentate cu baterii (fara cablu).

1. Pastrati-va zona de lucru curata si bine iluminata.
Dezordinea sau intunericul cresc riscul de accidente.

2. Nu utilizati scule electrice in atmosfere explozive, cum
ar fi in prezenta materialelor inflamabile.
lichide, gaze sau praf. Scule electrice
creeaza scantei care pot aprinde praful sau
vapori

3. Nu ldsati copiii si
Pastrati persoanele din apropiere la o distanta sigura. Distragere a atentiei
poate duce la pierderea controlului asupra uneltei.

4. Stecherele sculelor electrice trebuie sa se potriveasca
Nu folositi niciodata stecherul in niciun fel.
Nu modificati. Pentru scule electrice cu impamantare
Nu utilizati adaptoare. Nemodificat
Stecherele si prizele corespunzatoare reduc riscul
soc electric.

5. Evitati contactul corpului cu cablurile impamantate
suprafete precum tevi, calorifere, sobe si
frigider. Daca corpul tau este legat la pamant, exista
risc crescut de electrocutare.

6. Nu expuneti uneltele electrice la ploaie sau
Umiditate. Apa care patrunde in sistemul electric
unelte, creste riscul de electrocutare
actual.

7. Nu manipulati cablul brusc. Niciodata
nu utilizati pentru transport, tragere sau deconectare
Tineti cablul departe de caldura, ulei, margini ascutite
sau piese mobile.
Cablurile deteriorate sau incalcite cresc riscul
soc electric.

8. Cand lucrati cu scule electrice in aer liber, utilizati

din aceste avertismente se referd atat la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu),

Cablu prelungitor potrivit pentru utilizare in exterior.
Utilizarea unui cablu potrivit pentru utilizare in exterior reduce
risc de electrocutare.

9. Daca utilizarea unei scule electrice intr-un loc umed este
inevitabila, utilizati o sursa de alimentare protejata impotriva
intrerupator de circuit de defect la masa (GFCI). Utilizati
dispozitivul de curent rezidual reduce riscul
de electrocutare

10. Sculele cu impamantare necesita un prelungitor cu trei fire.
Sculele cu izolatie dubla pot utiliza fie un prelungitor cu
douag, fie cu trei fire.

11. Fiti atenti cand lucrati cu scule electrice,

Fii atent la ceea ce faci si urmeaza

bun simt. Nu utilizati dispozitive electrice

unelte atunci cand esti obosit sau sub influenta alcoolului/alcoolului
droguri, alcool sau medicamente. Un moment de neatentie
n timpul utilizarii unei scule electrice poate duce la
vatamare grava.

12. Purtati echipament de protectie. Purtati intotdeauna ochelari
de protectie. Echipament de protectie, cum ar fi masti de praf
masca, incaltaminte de siguranta antiderapanta, echipament de protectie
casca sau protectie auditiva, utilizata in
conditii adecvate vor reduce riscul de accidentare.

13. Preveniti pornirea accidentald. Inainte de conectarea la
sursa de alimentare si/sau la baterie, inainte
Cand ridicati sau transportati unealta, asigurati-va cd aceasta este
intrerupatorul in pozitia ,oprit”. Transportul sculelor

electrice cu degetul pe intrerupator sau pornirea sculei electrice

instrument
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cu Intrerupatorul in pozitia pornit poate duce la accidente.

14, Indepartati toate hainele de protectie inainte de a porni unealta electrica.
toate cheile sau cheile de reglare. Cheie
lasat pe partea rotativa a sculei electrice
poate provoca vatamari.

15. Nu te suprasolicita. Mentine intotdeauna o pozitie ferma si
echilibru. Acest lucru permite un control mai bun
scule electrice n situatii neprevazute.

16. Imbracati-va corespunzator. Nu purtati haine largi sau
bijuterii. Pastrati parul, hainele si manusile la indemana.

distanta suficienta fata de piesele in miscare.

Hainele largi, bijuteriile sau parul lung se pot prinde in piesele in

miscare.
17. Daca sunt disponibile facilitati de conectare
sistemele de extractie si colectare a prafului, asigurati-
va ca sunt conectate si corect
utilizate. Utilizarea acestor dispozitive poate reduce
riscuri legate de praf.
18. Folositi doar echipament de protectie care a fost
aprobat de organismul de standardizare relevant.
Echipamentul de protectie neaprobat poate sa nu
ofere o protectie adecvata. Protectia ochilor
trebuie sa fie aprobat si protejat de ANSI
tractul respirator trebuie sa fie aprobat conform standardului
NIOSH pentru pericole specifice la un anumit loc de munca
mediu.

19. Nu folositi forta excesiva atunci cand folositi scule electrice.

Folositi unelte electrice adecvate pentru lucrarea de indeplinit.

Unealta electrica potrivita va face treaba.
mai bun si mai sigur la performanta pentru care a fost proiectat
propus.

20. Nu folositi unelte electrice decat daca sunt
porniti si opriti cu un intrerupator. Orice instalatie electrica
O unealta care nu poate fi controlata cu un comutator este
periculoase si trebuie reparate.

21. Inainte de a efectua orice reglaje, inlocuirea

accesorii sau depozitarea sculei electrice, deconectati stecherul

de la sursa de alimentare

SIGURANTA 3

si/sau bateria de la unealta electrica inainte de a
efectuarea oricaror ajustari, schimbarea accesoriilor sau
depozitarea echipamentelor electrice

unelte. Astfel de masuri preventive de siguranta
Masurile de precautie reduc riscul pornirii accidentale
a sculei electrice.

22. Scule electrice care nu sunt utilizate,

A nu se lasa lafndemana copiilor si nu permiteti manipularea
acestuia de catre persoane care nu sunt familiarizate cu acest produs.
familiarizati cu unealta sau cu aceste instructiuni.

Sculele electrice sunt periculoase in mainile

utilizatorilor necalificati.

23. Intretineti sculele electrice. Verificati daca piesele mobile nu sunt
aliniate corespunzator.
sau daca sunt blocate, daca unele parti sunt
deteriorate si daca exista alte defecte care ar putea
ar putea afecta functionarea sculei electrice. Daca
Dac unealta electrica este deteriorats, apelati la service inainte de a o repara.

Multe accidente sunt cauzate de
scule electrice prost intretinute.

24. Pastrati uneltele taietoare ascutite si curate. Taiati corect
Uneltele de taiere Tntretinute cu muchii ascutite se uzeaza mai putin
se blocheaza si sunt mai usor de controlat.

25. Scule electrice, accesorii si instrumente etc.
utilizati in conformitate cu aceste instructiuni,
tinand cont de conditiile de lucru si
lucrarea efectuata. Utilizarea unei scule electrice pentru a
1n alte scopuri decat cele pentru care este destinat poate duce la
o situatie periculoasa.

26. INTRETINEREA SI REPARATIILE trebuie efectuate de citre personal calificat.
tehnicieni la un centru de service autorizat.

Uneltele reparate necorespunzator pot provoca vatamari grave.

soc electric sau vatamare corporala.
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Avertismente de siguranta pentru burghiele cu impact

. Purtati echipament de protectie auditiva atunci cand lucrati cu o ciocana perforatoare. lucru Tnainte de a porni unealta.

Expunerea la zgomot poate cauza pierderea auzului. 8. Nu asezati unealta pe sol pana cand nu s-a récit complet.

2. Folositi manerele auxiliare furnizate impreuna cu unealta. Piesele mobile se pot agata de suprafata si va pot smulge
Pierderea controlului asupra uneltei poate cauza unealta din maini.
vatamare. 9. Cand folositi o unealta electrica portabild, tineti-o ferm cu

3. Cand efectuati operatiuni care ar putea cauza taierea ambele maini pentru a rezista la cuplul de pornire.

unealta ar putea intra in contact cu materiale ascunse

cu un cablu sau cu propriul cablu, tineti 10. Nu Iasati uneltele conectate la priza nesupravegheate.
Tineti unealta electrica de suprafetele de prindere izolate. Opriti si deconectati uneltele inainte de a le lasa

Contactul cu un conductor ,sub tensiune” va provoca expunerea nesupravegheate.

Partile metalice ale uneltei vor deveni ,sub tensiune” si vor prize.

la soc electric. 11. Acest produs nu este o jucérie. A nu se lasa la indemana copiilor.

4. Lasati burghiul sa se raceasca inainte de a-l atinge, inlocui sau laindemana copiilor.
ajusta. Burghiele se vor incalzi in timpul 10. Avertismentele, precautiile si instructiunile din acest manual nu
se incélzeste foarte tare in timpul utilizarii si poate cauza pot acoperi toate
arde. posibilele conditii si situatii care pot aparea.

5. Daca burghiul se blocheaza, eliberati-l imediat. Operatorul trebuie sa fie constient de faptul ca bunul
tragaciul; cuplul burghiului poate simt si prudenta sunt factori care nu pot inlocui acest produs.
provoca vatamari corporale sau deteriorarea burghiului. ncorporat, dar trebuie furnizat de catre operator insusi.

6. Pastrati etichetele si placutele de identificare pe unealta.

Acestea contin informatii importante privind siguranta.
Daca sunt ilizibile sau lipsesc, contactati TOLSEN Tools
si solicitati o

de rezerva.

7. Preveniti pornirea accidentala. Pregatiti-va pentru lucru

nainte de a porni unealta.
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TOLSEN DATE TEHNICE 5

DATE TEHNICE

Parametrii electrici 220-240V, 50/60Hz

onsum deenerie 850W

Viteza 0-3000 rpm

Frecventa batailor 0-48.000 de batai pe minut
Capacitatea mandrinei 13mm

Capacitate lemn 25 mm

Capacitatea betonului 16 mm

Capacitate portanta a otelului 13 mm

Nota: Simboluri

Certification company: BUREAU VERITAS

Izolatie dubla

Eticheta de AVERTIZARE privind riscul de
vatamare a ochilor. Purtati ochelari de
protectie aprobati ANSI cu apdratori laterale.

Cititi manualul de instructiuni inainte de instalare
si/sau utilizare.

Echipamentele electrice sau electronice defecte si/
sau casate trebuie predate tuturor

punctelor de reciclare relevante.

I4|® @|@|n
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INSTALARE

inainte de utilizare

Inainte de a instala sau utiliza acest produs, va rugam sé cititi INTREGIMEA sectiune INFORMATII IMPORTANTE DE SIGURANTA de la inceputul acestui manual.

instructiunile, inclusiv tot textul de subtitlurile continute in acestea.

AVERTIZARE:

PENTRU A PREVENI ACCIDENTARILE GRAVE DIN CAUZA PORNIRII ACCIDENTALE: Inainte de reglare sau

Inainte de a instala un accesoriu, eliberati tragaciul, asigurati-va ca blocarea tragaciului nu este actionata si deconectati unealta de la priza.

Piulita fluture de fixare a P . .
Chuck calibrului de adancime Comutator mod gaurire si percutie

Comutator de directie
de rotatie

Roata de
control

Buton de blocare

al vitezei

Tragaci
reglabil
cu viteza

Maner auxiliar

Cheie de mandrind ——————3»
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TOLSEN SETARI 7

Instalarea manerului auxiliar

1. Slabiti piulitele fluture care conecteaza manerul lateral la Tineti unealta ferm si confortabil.
cu un burghiu. 3. Strangeti din nou piulita fluture.

2. Rotiti manerul intr-o pozitie care va permite sa

Instalarea tijei calibrei de adancime

1. Slabiti piulitele fluture care conecteaza manerul lateral la scara care impiedica burghiul sa se miste inainte imediat ce
tija de oprire a adancimii. se va atinge adancimea de gaurire dorita.
2. Deplasati tija in pozitia marcata pe aceasta 3. Strangeti din nou piulitele cu fluture.
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8 INSTRUCTIUNI GENERALE DE UTILIZARE TDLSEN

Aceasta unealta este conceputa pentru a gauri in aproape orice material. Folositi-o Tn modul normal (fara percutie) pentru gaurirea in lemn, metal si

plastic. Folositi burghie speciale pentru zidarie si modul de percutie pentru gaurirea in piatra sau beton.

Controlul mandrinei

1. Conectati unealta la sursa de alimentare. (situat pe tragaci) apasati in timp ce apasati tragaciul

2. Tineti ferm unealta. Cu cat apasati mai mult pe tragaci, cu atat Buton de blocare pe partea stanga a manerului.
viteza va fi mai mare. Viteza maxima poate fi setata rotind 4. Pentru a elibera butonul de blocare, apasati pe tragaci
rotita de reglare a vitezei de pe tragaci. din nou.

3. Daca doriti dupa setare

Operarea ciocanului perforator

1. Slabiti piulitele fluture care conecteaza manerul lateral la tija scara care impiedica burghiul sa se miste inainte imediat ce
opritorului de adancime. se va atinge adancimea de gaurire dorita.
2. Deplasati tija in pozitia marcata pe aceasta 3. Strangeti din nou piulita fluture.

Miscarea Tnainte si inapoi

Pentru a schimba directia de rotatie a mandrinei, mutati maneta de deasupra tragaciului in cealalta parte.

1. Pozitionarea comutatorului de directie spre dreapta va cauza Masina de gaurit va rula in directia opusa (in sens invers acelor de ceasornic).
burghiul se roteste in sensul acelor de ceasornic, ceea ce este in sensul acelor de ceasornic) pentru a scoate burghiele si
modul normal de gaurire. suruburile din gauri.

2. Comutarea comutatorului directional spre stanga va cauza
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TDLSEN INSTRUCTIUNI GENERALE DE UTILIZARE 9

Setdri pentru ciocanul perforator

COMUTATI
MODURI
(VEDERE
SIMBOL MAL SUS) SIMBOL
EXEMPLU BURGHIETI
Pentru a comuta masina de gaurit de la gaurire normala la gaurire cu percutie, asteptati pana cand burghiul se opreste din rotatie si glisati
comutatorul modului gaurit/ciocan spre dreapta pentru a dezvalui pictograma ciocanului. Aceasta va comuta masina de gaurit la
mod, in care, pe 1anga rotatie, foloseste si percutia. Aceasta percutie face ca varful burghiului sa rupa materialul,
cu care intra in contact, in timp ce rotatia indeparteaza resturile formate in punctul de contact pe varful burghiului.
Frecventa de impact variaza de la 0 la 44.800 de batai pe minut. Va rugam sa retineti ca forta de impacta
tinde sa scada odata cu cresterea frecventei batailor pe minut.
AVERTIZARE:
Nu comutati selectorul de moduri al burghiului si al percutorului in timp ce burghiul se roteste. Opriti imediat
burghiul, deconectati-| de la priza si verificati daca prezinta defecte grave daca:
1. Piesele mobile se blocheazad
2. Viteza scade la un nivel anormal de scazut
3. carcasa motorului se incalzeste
4. Din carcasa ies scantei sau mirosuri
Sfaturi pentru gaurirea in metal
1. Folositi burghie din otel rapid, carbura sau burghie speciale 5. Dupa ce gaura este facuta, mariti viteza. Nu aplicati prea multa
pentru a gauri in metal. presiune pentru a evita incalzirea burghiului. Acest lucru ar putea
2. Fiati pesa de prelucrat astfe Tncat s nu e miste n tmpul i deteriorarea burghiului i neregulate
nu s-a miscat. gaura. Pentru metale dure, folositi ulei de taiere pentru a

. . . mentine burghiul rece.
3. Folosind un perforator (nu este inclus), creati v 9

adancitura pentru introducerea initiald a burghiului. 6. Cand gauriti gauri mari in metal, mai intéi
4. Incepeti sa gauriti incet, astfel incat burghiul gauriti o gaura pilot mai mica si apoi folositi un burghiu
s& nu devieze de la punctul de pornire. mai mare pentru a obtine dimensiunea finala
gaura.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



10 INSTRUCTIUNI GENERALE DE UTILIZARE T OLSEN

Sfaturi pentru gdurirea in lemn

1. Folositi burghie de mare viteza sau burghie special
concepute pentru gaurirea in lemn, cum ar fi burghiele
cu varf brad, burghiele cu palete,

Burghie tip ,Forstner” etc.

2. Fixati piesa de prelucrat astfel incat sa nu se miste in timpul gauririi.
nu s-a miscat.

3. Incepeti sa gauriti incet pentru a preveni devierea burghiului
din punctul de plecare. Odata ce gaura este creata,

creste viteza.

Sfaturi pentru gaurirea in beton

IS

. Pentru a preveni sau reduce ,rapirea” atunci cand
Pentru a patrunde burghiul in piesa de prelucrat, apasati o

bucata de material uzat pe spatele piesei de prelucrat.

u

Nu lasati tragaciul blocat in pozitia ON, deoarece burghiul
se poate bloca usor in lemn.

iar motorul trebuie oprit rapid.

1. Folositi carbura sau
burghie speciale.
2. Roca si zidaria sunt de obicei gaurite in modul de foraj

cu percutie.

NOTA: Cand gauriti gauri adanci, trageti ocazional burghiul pen

3. Cand gauriti in pereti, incepeti cu o gdurire normala si, odata

ce ati penetrat placa, continuati cu modul de percutie.

tru a indeparta praful si aschiile.
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INTRETINERE SI SERVICE

AVERTIZARE:

INTRETINERE SI SERVICE

PENTRU A PREVENI ACCIDENTARILE GRAVE DIN CAUZA PORNIRII ACCIDENTALE: Inainte de a efectua orice

Inainte de verificare, intretinere sau curatare, opriti intrerupatorul si deconectati unealta din priza.

PENTRU A PREVENI ACCIDENTARI GRAVE DIN CAUZA DEFECTARII UNEI SCULE: Nu utilizati o unealtd deteriorata.

Daca apar zgomote sau vibratii neobisnuite, solicitati remedierea problemei inainte de utilizarea ulterioara.

Curatare, intretinere si lubrifiere

1. VERIFICATI INAINTE DE FIECARE UTILIZARE
starea generald a uneltei. Verificati:
« piese slabite,

« nealinierea sau blocarea pieselor mobile,

« piese crapate sau rupte,

« cabluri electrice deteriorate,

« orice alte defecte care ar putea afecta

functionare in siguranta.

AVERTIZARE:

Daca cablul de alimentare al acestui

Daca unealta electrica este deterioratd, aceasta trebuie
nlocuit numai de catre un tehnician de service

calificat.

2. DUPA UTILIZARE, stergeti suprafetele exterioare ale uneltei cu o laveta curata

cu o carpa.

3. CURATARE: Orificiile de ventilatie trebuie mentinute libere.

curat si fara murdarie si resturi. Inainte de curatare

Cea mai eficientd metoda de curatare a gurilor de
ventilatie este utilizarea aerului comprimat.

4. iNTRETINEREA PERIILOR DE CARBUNE. Carbon

periile pot necesita intretinere daca devin

reducerea puterii motorului uneltei sau oprirea completa a acestuia

oprire.
OBSERVA:
Periile de carbon trebuie inlocuite in perechi
perii de carbon similare care pot fi obtinute
prin intermediul serviciului sau la
un profesionist calificat.
Periile de carbon trebuie inlocuite intotdeauna in
perechi.
5. Daca gasiti vreo deteriorare, verificati
la vederea explodata si lista de piese pentru a

au stabilit exact ce piesa de schimb trebuie comandata

la serviciul nostru de relatii cu clientii.
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Depanare
Problema Cauze posibile Solutii probabile
Instrumentul este 1. Cablul nu este conectat. 1. Verificati daca cablul este conectat la priza.
nu va porni. 2. Priza nu este sub tensiune. 2. Verificati sursa de alimentare la priza. Daca priza
3. Termocuplul uneltei s-a declansat. nu este alimentata, opriti unealta si verificati
(daca este echipat). ntrerupator de circuit. Dacar este oprt, i
4. Deteriorare sau uzurd intern. are capacitatea corecta pentru unealtd si ca nu exista alte sarcini
(De exemplu, perii de carbune sau in circuit.
intrerupator.) 3. Opriti unealta si ldsati-o sa se raceasca.
Apasati butonul de resetare de pe unealta.
4. Apelati la un tehnician pentru repararea unealta.
Instrumentul functioneaza 1. O piesa de lucru este dezvoltata 1. Reduceti presiunea si ldsati unealta sa functioneze.
incet. presiune excesiva. 2. Nu folositi un prelungitor. Daca este
2. Alimentarea cu energie electrica este Dacé este necesar un prelungitor, utilizati unul cu un diametru
slabita de un prelungitor lung sau de un cablu cu adecvat lungimii si sarcinii sale. Consultati
diametru mic. sectiunea ,Avertismente generale de siguranta pentru sculele
electrice”.
performan & 1. Accesoriul este tocit sau deteriorat. 1. Mentineti accesoriile de taiere ascutite. In caz de
scade in timp. 2. Periile de carbon sunt Inlocuiti dacé este necesar.
uzate sau deteriorate. 2. Apelati la inlocuirea periilor de catre un tehnician calificat.
Zgomot excesiv Deteriorare sau uzura interna. Apelati la repararea unealta de catre un tehnician.
sau zanganit. (De exemplu, carbonul
perii sau rulmenti.)
Supraincalzire. 1. Unealta este supraincarcata la o viteza prea 1. Lasati unealta sa functioneze la viteza proprie.
mare. 2. Verificati si ajustati alinierea accesoriului cu
2. Aliniere necorespunzatoare a accesoriilor. ghid si/sau tabel.
3. Accesoriul este tocit sau deteriorat. 3. Mentineti accesoriile de taiere ascutite. In caz de
4. Orificii de ventilatie ale capacului motorului infundate. Inlocuiti-| daca este necesar.
5. Motorul este supraincdrcat de prelungitor. 4. Cand suflati praful din motor cu aer comprimat
un cablu prea lung sau care are Purtati ochelari de protectie aprobati de
diametru mic. Standardele ANSI si 0 masca de praf/o masca de protectie respiratorie
aprobat de NIOSH.
5. Nu utilizati un prelungitor. Daca este necesar un
prelungitor, utilizati un cablu cu
diametru corespunzator lungimii si incarcaturii sale. Vezi
sectiunea ,Avertismente generale de siguranta pentru sculele
electrice”.
AVERTIZARE:

Respectati toate masurile de siguranta atunci cand diagnosticati sau intretineti unealta. Deconectati alimentarea inainte de service.
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SUZHOU TOLSEN
TOOLS CO., LTD.

www.tolsentools.com

TOLSEN este o marca
comerciald sau o marca

inregistrata a TOLSEN TOOLS.

Toate drepturile rezervate.
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INSTRUCTION MANUAL 220-240V~50/60Hz 850W

SAVE THIS MANUAL !
You will need this manual for safety instructions, operating procedures and warranty.
Put it and the original sales receipt in a safe dry place for future reference.




2 SAFETY

IMPORTANT SAFETY INFORMATION

TOLSEN

General Power Tool Safety Warnings

WARNING:

Read all safety warnings and instructions. Failure to follow the warnings and instructions may

result in electric shock, fire and/or serious injury. Save all warnings and instructions for future

reference. The term “power tool” in the warnings refers to your mains-operated (corded) power

tool or battery-operated (cordless) power tool.

1. Keep work area clean and well lit. Cluttered or
dark areas invite accidents.

2. Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools
create sparks which may ignite the dust or fumes

3. Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can cause
you to lose control.

4. Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with grounded power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will
reduce risk of electric shock.

5. Avoid body contact with grounded surfaces such
as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your
body is grounded.

6. Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

7. Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts. Damaged or entangled cords
increase the risk of electric shock.

8. When operating a power tool outdoors, use an

extension cord suitable for outdoor use. Use ofa
cord suitable for outdoor use reduces the risk of

electric shock.

9. If operating a power tool in a damp location is

10.

unavoidable, use a Ground Fault Circuit
Interrupter (GFCI) protected supply. Use of a
GFCl reduces the risk of electric shock

Grounded tools require a three wire extension
cord. Double Insulated tools can use either a two

or three wire extension cord.

11. Stay alert, watch what you are doing and use

12.

common sense when operating a power tool.
Do not use a power tool while you are tired or
under the influence of drugs, alcohol or
medication. A moment of inattention while
operating power tools may result in serious
personal injury.

Use safety equipment. Always wear eye
protection. Safety equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing
protection used for appropriate conditions will

reduce personal injuries.

. Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or
carrying the tool. Carrying power tools with your

finger on the switch or energizing power tools
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20

21.

that have the switch on invites accidents.
Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on. A wrench or a key
left attached to a rotating part of the power tool
may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and
balance atall times. This enables better control
of the power tool in unexpected situations.
Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewelry. Keep your hair, clothing and gloves
away from moving parts. Loose clothes, jewelry
or long hair can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of
dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used. Use of
these devices can reduce dust-related hazards.
Only use safety equipment that has been
approved by an appropriate standards agency.
Unapproved safety equipment may not provide
adequate protection. Eye protection must be
ANSl-approved and breathing protection must
be NIOSH-approved for the specific hazards in
the work area.

Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application. The correct
power tool will do the job better and safer at the

rate for which it was designed.

. Do not use the power tool if the switch does not

turn iton and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and
must be repaired.

Disconnect the plug from the power source

SAFETY 3

and/or the battery pack from the power tool
before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

22. Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to
operate the power tool. Power tools are
dangerous in the hands of untrained users.

23. Maintain power tools. Check for misalignment
or binding of moving parts, breakage of parts
and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the
power tool repaired before use. Many
accidents are caused by poorly maintained
power tools.

24. Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to
control.

25. Use the power tool, accessories and tool bits
etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and
the work to be performed. Use of the power
tool for operations different from those

intended could result in a hazardous situation

26. SERVICE AND REPAIRS should be made by

qualified repair technicians at an authorized
repair center. Improperly repaired tools could

cause serious shock or injury.
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4 SAFETY

Hammer Drill Safety Warnings

TOLSEN

1. Wear ear protectors with hammer drill. Exposure
to noise can cause hearing loss.

2. Use auxiliary handles supplied with the tool.
Loss of control can cause personal injury.

3. Hold power tools by insulated gripping surfaces
when performing an operation where the
cutting tool may contact hidden wiring or its
own cord. Contact with a "live" wire will make
exposed metal parts of the tool "live" and shock
the operator.

4. Let bit cool before touching, changing or
adjusting it. Bits heat up dramatically while in
use, and can burn you.

5. If the dfrill bit jams, release the trigger
immediately; drill torque can cause injury or
break bit.

6. Maintain labels and nameplates on the tool.
These carry important safety information. If
unreadable or missing, contact TOLSEN Tools
for a replacement.

7. Avoid unintentional starting. Prepare to begin

work before turning on the tool.

8. Do not lay the tool down until it has come to a
complete stop. Moving parts can grab the
surface and pull the tool out of your control.

9. When using a handheld power tool, maintain a
firm grip on the tool with both hands to resist
starting torque.

10. Do not leave the tool unattended when it is
plugged into an electrical outlet. Turn offthe
tool, and unplug it from its electrical outlet

before leaving.

11. This product s not a toy. Keep it out of reach of

children.

10. The warnings, precautions, and instructions

discussed in this instruction manual cannot
cover all possible conditions and situations that
may occur. It must be understood by the
operator that common sense and caution are
factors which cannot be built into this product,
but must be supplied by the operator.
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TOLSEN SPECIFICATIONS 5

Electrical Rating 220-240V, 50/60Hz
Input Power 850W
Rotational Speed 0-3000 RPM
Impact Rate 0-48,000 BPM
Chuck Capacity 13mm
Wood Capacity 25mm
Concrete Capacity 16mm
Steel Capacity 13mm
Note: Symbology
C E Certification company: BUREAU VERITAS
D Double Insulated

WARNING mark concerning Risk
of Eye Injury. Wear ANSI-approved
safety goggles with side shields

Read the manual before set-up
and/or use.

Faulty and/or discarded electrical or
electronic have to be collected all the
appropriate recycling locations.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



6  SETUP TOLSEN

Before Use

Read the ENTIRE IMPORTANT SAFETY INFORMATION section at the beginning of this manual including all text
under subheadings therein before set up or use of this product.

WARNING:
TO PREVENT SERIOUS INJURY FROM ACCIDENTAL OPERATION: Release the Trigger, make sure the

Trigger lock is not engaged and unplug the tool from its electrical outlet before adjusting the tool
or installing accessories.

Chuck  Depth gauge clamping wingnut  Drilling and impact mode selector switch

Forward/Reverse
switch

Lock-on button

Speed
control dial

Variable speed
trigger switch

Auxiliary Handle

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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Installing Auxiliary Handle

SETUP

7

1. Loosen the wing nut that joins the side handle to
thedrill.

2. Rotate the handle to a position that will allow

Installing Depth Gauge Rod

you to hold the tool firmly and comfortably.
3. Re-tighten the wing nut.

1. Loosen the wing nut that joins the side handle to
the depth stop rod.

2. Slide the rod to the position as indicated on its

scale that will stop the drills forward motion
when the desired drilling depth is reached.
3. Re-tighten the wing nut.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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GENERAL OPERATING INSTRUCTIONS

This tool is designed for drilling into almost any material. For drilling into wood, metal, and
plastics, use it in the regular (hon-hammer) setting. For drilling holes in stone or concrete, use

special masonry drill bits and the hammer setting.

Operating the chuck

1. Plug the tool into a power source.

2. Hold the tool irmly. The farther you despress the
triger the faster the speed. The maximum speed
is adjustable by rotating the speed adjustment
wheel on the trigger.

3. To maintain a certain speed after you have set

Running the hammer drill

your speed dial ( loacted on the trigger) engage
the lock-on button on the left side of the handle
when squeezing the trigger switch.

4. To disengage the lock-on button, squeeze the

trigger again.

1. Loosen the wing nut that joins the side handle to
the depth stop rod.
2. Slide the rod to the position as indicated on its

Forward-Reverse

scale that will stop the drills forward motion
when the desired drilling depth is reached.
3. Re-tighten the wing nut.

To change the chuck rotation direction, move the lever above the trigger to the other side.

1. Setting the direction switch to the right causes
the drill to turn clockwise, for normal drilling.

2. The direction switch moved to the left will cause

the drill to run in reverse (counterclockwise)
direction, backing drill bits and screws out of

their holes.
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TDLSEN GENERAL OPERATING INSTRUCTIONS 9

Hammer Drill Setting

MODE
SWITCH
(TOP VIEW)
HAMMER DRILL
é _
SYMBOL SYMBOL

To change the drill from regular drilling to the hammer drilling, wait until the drill has stopped turning,
and slide the drilling and impact mode selector switch to the right, exposing the hammer pictograph.
This will cause the drill to use percussion as well as turning action. This percussion causes the tip of the
drill bit to break up the material it contacts, while the turning action removes the debris created from the
contact point at the drill tip. The percussion varies from O to 44,800 beats per minute. Be aware that the

force of the impact tends to diminish as the number of beats per minute increases.

WARNING:

Do not move the drilling and impact mode selector switch while the drill is turning.
Turn off your drill at once, unplug and inspect it for serious problems if:

1. Moving parts get stuck

2. Speed drops to an abnormally low level

3. The motor housing gets hot

4. Sparks or odors emit from the casing

Metal Drilling Tips
1. Use high speed steel, carbide or specialty bits 5. As hole is established, increase speed. Do not
for metal drilling. use so much pressure that bit heats up. This can
2. Secure work piece to keep it from moving damage bit and create irregular hole. For hard
during the drilling operation. metal, use cutting oil to keep bit cool.
3. Use a punch (not included) to create a dimple 6. When drilling large holes in metal, start by
for the bit to start. drilling a smaller pilot hole, then using a larger
4. Start by drilling slowly to keep bit from bit for the final size hole.

wandering away from your starting point.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



10 GENERALOPERATING INSTRUCTIONS TOLS EN

Wood Drilling Tips

1. Use high speed bits or bits specially designed
for wood drilling, such as brad point, spade bits,
forstner bits, etc.

2. Secure work piece to keep it from moving
during the drilling operation.

3. Start by drilling slowly to keep bit from
wandering away from starting point. Increase

speed as hole is established.

Concrete Drilling Tips

4. To prevent or reduce “break out” when bit
penetrates work piece, clamp a piece of scrap
material to back of work piece.

5. Do notlock Trigger in the ON position, as the
bit can easily jam in wood and motor must be

stopped quickly.

1. Use carbide or specialty bits for concrete
drilling.
2. Rock and masonry are generally drilled in the

hammer (impact) drilling mode.

3. When drilling in walls, start with regular drilling
and, once tile is pierced, continue with hammer

mode.

NOTE: In deep bore holes, occasionally pull the drill bit out to remove dust and chips.
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MAINTENANCE AND SERVICING 11

MAINTENANCE AND SERVICING

WARNING:

TO PREVENT SERIOUS INJURY FROM ACCIDENTAL OPERATION: Turn off the switch and unplug the
tool from its electrical outlet before performing any inspection, maintenance, or cleaning

procedures.

TO PREVENT SERIOUS INJURY FROM TOOL FAILURE: Do not use damaged equipment. If abnormal
noise or vibration occurs, have the problem corrected before further use.

Cleaning, Maintenance, and Lubrication

1. BEFORE EACH USE, inspect the general
condition of the tool. Check for:
* loose hardware,
¢ misalignment or binding of moving parts,
e cracked or broken parts,
* damaged electrical wiring,
* any other condition that may affect its safe
operation.
WARNING:
If the supply cord of this power tool is
damaged, it must be replaced only by a
qualified service technician.

2. AFTER USE, wipe external surfaces of the tool
with clean cloth.

3. TO CLEAN: The ventilation openings should be
kept clean and free of dirt and debris. Wear
ANSIl-approved safety goggles and NIOSH-ap-

proved dust mask/respirator before cleaning

ducts. The most effective way to clean the
ventilation openings is with compressed air.

4. CARBON BRUSH MAINTENANCE. The carbon
brushes may require maintenance when the
motor performance of the tool decreases or
stops working completely.

CAUTION:

The carbon brushes must be replaced by a
pair similar carbon brush available through
the after-sales service organization or
qualified professional person.

The brushes must always be replaced in

pairs.

5. If you discover any damage, consult the

exploded drawing and parts list to determine
exactly which replacement part you need to

order from our customer service department.
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TOLSEN

Troubleshooting

Problem Possible Causes Likely Solutions

Tool will not 1. Cord not connected. 1. Check that cord is plugged in.
start. 2. No power at outlet. 2. Check power at outlet. If outlet is

3. Tool’s thermal reset breaker
tripped (if equipped).

4. Internal damage or wear.
(Carbon brushes or switch, for

example.)

unpowered, turn off tool and check circuit
breaker. If breaker is tripped, make sure
circuit is right capacity for tool and circuit has
no other loads.

3. Turn off tool and allow to cool. Press reset
button on tool.

4. Have technician service tool.

Tool operates

1. Excess pressure applied to

1. Decrease pressure, allow tool to do the

decreases over

time.

2. Carbon brushes worn or

damaged.

slowly. workpiece. work.
2. Power being reduced by long or | 2. Eliminate use of extension cord. If an
small diameter extension cord. extension cord is needed, use one with the
proper diameter for its length and load. See
General Power Tool Safety Warnings section.
Performance 1. Accessory dull or damaged. 1. Keep cutting accessories sharp. Replace as

needed.
2. Have qualified technician replace brushes.

Excessive noise

or rattling.

(Carbon

brushes or bearings, for example.)

Internal damage or wear.

Have technician service tool.

Overheating.

1. Forcing tool to work too fast.

2. Accessory misaligned.

3. Accessory dull or damaged.

4. Blocked motor housing vents.
5. Motor being strained by long or
small diameter extension cord.

1. Allow tool to work at its own rate.

2. Check and correct accessory to fence and/or
table alignment.

3. Keep cutting accessories sharp. Replace as
needed.

4. Wear ANSI-approved safety goggles and
NIOSH-approved dust mask/respirator while
blowing dust out of motor using compressed
air.

5. Eliminate use of extension cord. If an
extension cord is needed, use one with the
proper diameter for its length and load. See

General Power Tool Safety Warnings section.

WARNING:

Follow all safety precautions whenever diagnosing or servicing the tool. Disconnect power

supply before service.
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79506
Wiertarka udarowa

INSTRUKCJA UZYCIA 220-240 V~50/60 Hz 850 W

ZACHOWA] TE INSTRUKCJE!
Niniejsza instrukcja bedzie Ci potrzebna, aby zapoznac sie z instrukcjami bezpieczenstwa, procedurami obstugi i

unkami gwarancji. Przechowuj jg wraz z oryginalnym dowodem zakupu w bezpiecznym i suchym miejscu do

ykorzystania w przysztosci.




2 BEZPIECZENSTWO

WAZNE INFORMACJE D

TOLSEN

Ogodlne ostrzezenia dotyczgce bezpieczenstwa elektronarzedzi

OSTRZEZENIE:

Przeczytaj wszystkie ostrzezenia i instrukcje dotyczgce bezpieczeristwa. Nieprzestrzeganie ostrzezen i instrukcji moze skutkowac

porazeniem pradem, pozarem i/lub powaznymi obrazeniami. Zachowaj wszystkie ostrzezenia i instrukcje do wykorzystania w

przysztosci. Termin ,elektronarzedzie” w niniejszych ostrzezeniach odnosi sie zaréwno do elektronarzedzi zasilanych z sieci (przewodowych),

jak i akumulatorowych (bezprzewodowych).

1. Utrzymuj swoje miejsce pracy w czystosci i dobrym oswietleniu.
Batagan i ciemnos¢ zwiekszajg ryzyko wypadkoéw.

2. Nie uzywaj elektronarzedzi w atmosferach wybuchowych,
np. w obecnosci materiatéw fatwopalnych.

Ciecze, gazy lub pyly. Narzedzia elektryczne
tworzy iskry, ktére mogg zapali¢ kurz lub
opary

3. Trzymaj dzieci i
Utrzymuj ludzi w poblizu w bezpiecznej odlegtosci. Rozproszenie uwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

4. Wtyczki elektronarzedzi muszg pasowac
Nigdy nie uzywaj wtyczki w zaden sposéb.

Nie modyfikowa¢. Do elektronarzedzi z uziemieniem.
Nie uzywaj zadnych adapteréw. Niezmodyfikowany.
wtyczki i pasujgce gniazda zmniejszaja ryzyko
porazenie pradem.

5. Unikaj kontaktu fizycznego z uziemionymi przedmiotami.
powierzchnie takie jak rury, grzejniki, piece i
lodéwka. Jesli twoje ciato jest uziemione, istnieje
zwiekszone ryzyko porazenia pradem.

6. Nie wystawiaj elektronarzedzi na dziatanie deszczu lub
Wilgo¢. Woda, ktéra dostaje sie do instalacji elektrycznej.
narzedzia, zwieksza ryzyko porazenia pradem
aktualny.

7. Nie obchodz sie z kablem zbyt gwattownie. Nigdy
nie uzywac do noszenia, ciggniecia lub odtgczania
Trzymaj przewéd z dala od Zrédet ciepta, oleju, ostrych
krawedzi i ruchomych czesci.

Uszkodzone lub splatane kable zwiekszajg ryzyko
porazenie pradem.

8. Podczas pracy z elektronarzedziami na zewnatrz nalezy uzywac:

Przewéd przedtuzajacy przeznaczony do stosowania na zewnatrz.
Zastosowanie kabla nadajacego sie do uzytku na zewnatrz pozwala na zmniejszenie

ryzyko porazenia pradem.

9. Jezeli nie mozna unikna¢ uzywania elektronarzedzia w

wilgotnym miejscu, nalezy uzywac zasilacza zabezpieczonego przed
wytacznik réznicowopradowy (GFCI). Uzyj
wylgcznik réznicowopradowy zmniejsza ryzyko

porazenia pradem

10. Narzedzia z uziemieniem wymagaja przedtuzacza tréjzytowego.

Narzedzia z podwdjng izolacjag moga byc¢ zasilane przedtuzaczem

dwuzytowym lub tréjzytowym.

11. Zachowaj ostrozno$¢ podczas pracy z elektronarzedziami,

Zwr6¢ uwage na to, co robisz i postepuj zgodnie z instrukcjami

zdrowy rozsadek. Nie uzywaj urzadzen elektrycznych
narzedzia, gdy jestes zmeczony lub pod wptywem
narkotyki, alkohol lub leki. Chwila nieuwagi podczas obstugi
elektronarzedzia moze spowodowac

powazny uraz.

12. Nos sprzet ochronny. Zawsze no$ okulary ochronne. Sprzet ochronny,

taki jak maski przeciwpytowe.
maska, obuwie robocze antyposlizgowe, ochronne
kask lub ochrona stuchu, stosowana w

odpowiednie warunki, zmniejszg ryzyko wystgpienia urazu.

13. Zapobiegaj przypadkowemu uruchomieniu. Przed podtgczeniem

do zrédta zasilania i/lub akumulatora, przed

Podczas podnoszenia lub przenoszenia narzedzia nalezy upewnic sie, ze jest ono
przetacznik w pozycji ,wytgczony”. Przenoszenie elektronarzedzi
z palcem na przetgczniku lub wigczanie elektronarzedzia

narzedzie
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przy wigczniku w pozycji wigczonej moze spowodowac
wypadek.

14. Przed wigczeniem elektronarzedzia nalezy zdjac cata odziez ochronng.
wszystkie klucze regulacyjne lub klucze nastawcze. Klucz
po lewej stronie obracajgcej sie czesci elektronarzedzia
moze spowodowac obrazenia.

15. Nie przemeczaj sie. Zawsze zachowu;j stabilng postawe i
réwnowaga. Pozwala to na lepsza kontrole
elektronarzedzi w nieoczekiwanych sytuacjach.

16. Ubierz sie odpowiednio. Nie no$ luznych ubran ani bizuterii.
Trzymaj wiosy, ubranie i rekawiczki w
wystarczajgca odlegtos¢ od ruchomych czesci.

LuZne ubrania, bizuteria lub dtugie wtosy mogg zosta¢ wciggniete przez
ruchome czesci.

17. Jesli dostepne sa urzadzenia taczace
systemy odsysania i zbierania pytu, nalezy upewnic sie, ze
sg one podtaczone i prawidtowo
uzywane. Korzystanie z tych urzadzern moze zmniejszy¢
zagrozenia zwigzane z pytem.

18. Uzywaj wytacznie sprzetu ochronnego, ktéry zostat
zatwierdzone przez wtasciwa jednostke normalizacyjna.
Niezatwierdzony sprzet ochronny moze nie zapewnia¢
odpowiedniej ochrony. Ochrona oczu
musi by¢ zatwierdzony i chroniony przez ANSI
uktad oddechowy musi by¢ zatwierdzony zgodnie z normg
NIOSH dla konkretnych zagrozer w danym miejscu pracy
$rodowisko.

19. Nie nalezy uzywac¢ nadmiernej sity podczas korzystania z elektronarzedzi.
Uzywaj elektronarzedzi odpowiednich do wykonywanej pracy.
Odpowiednie elektronarzedzia wykonaja zadanie.
lepszy i bezpieczniejszy w dziataniu, do ktérego zostat zaprojektowany
zaproponowano.

20. Nie uzywaj elektronarzedzi, chyba 7e sa
wiaczad i wytgczac przetgcznikiem. Kazde urzadzenie elektryczne
Narzedzie, ktérego nie mozna kontrolowat za pomoca przetacznika, to
niebezpieczne i musza zostac naprawione.

21. Przed dokonaniem jakichkolwiek regulacji nalezy wymieni¢
akcesoriéw lub przechowywania elektronarzedzia, nalezy odtgczy¢
wtyczke od Zrédta zasilania

BEZPIECZENSTWO 3

i/lub akumulator z elektronarzedzia przed
dokonywanie jakichkolwiek regulacji, wymiana akcesoriéw lub
przechowywanie urzadzen elektrycznych
narzedzia. Takie zapobiegawcze $rodki bezpieczeristwa
Srodki ostroznosci redukujg ryzyko przypadkowego
uruchomienia elektronarzedzia.

22. Narzedzia elektryczne, ktére nie s uzywane,
Przechowywac poza zasiegiem dzieci i nie pozwalac na uzywanie
produktu przez osoby niezaznajomione z tym produktem.
zapoznaj sie z narzedziem lub niniejsza instrukcja.
Narzedzia elektryczne sg niebezpieczne w rekach
nieprzeszkolonych uzytkownikéw.

23. Konserwuj elektronarzedzia. Sprawdz, czy ruchome czesci nie s
niewspotosiowe.
lub czy sg zablokowane, czy niektére czesci sg
uszkodzone i czy wystepuja jakiekolwiek inne wady, ktére mogtyby
moze mie¢ wptyw na dziatanie elektronarzedzia. Jesli
Jezeli elektronarzedzie jest uszkodzone, nalezy je przed uzyciem oddac do serwisu.
Wiele wypadkéw jest spowodowanych przez
Zle utrzymane elektronarzedzia.

24. Utrzymuj narzedzia tnace ostre i czyste. Prawidtowo
Konserwowane narzedzia tngce z ostrymi krawedziami zuzywaja sie¢ mniej
Zacinajg sie i s tatwiejsze do kontrolowania.

25. Narzedzia elektryczne, akcesoria i instrumenty itp.
stosowac zgodnie z niniejszg instrukcja, biorgc pod
uwage warunki pracy i
wykonywana praca. Uzywanie elektronarzedzia do
do celéw innych niz te, do ktérych jest przeznaczony, moze spowodowac
niebezpieczng sytuacje.

26. KONSERWACJA I NAPRAWY powinny by¢ wykonywane przez wykwalifikowany personel.
technicy w autoryzowanym centrum serwisowym.
Niewtasciwie naprawione narzedzia moga spowodowac powazne obrazenia.

porazenie pradem lub obrazenia.
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Ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa wiertarek udarowych

1. Podczas pracy z wiertarkg udarowa nalezy nosic¢ ochrone stuchu.
Narazenie na hatas moze spowodowac utrate stuchu.

2. Uzyj uchwytéw pomocniczych dostarczonych wraz z narzedziem.
Utrata kontroli nad narzedziem moze spowodowac
obrazenia.

3. Podczas wykonywania czynnosci, ktére moga spowodowac przeciecie
narzedzie moze wejs$¢ w kontakt z ukrytymi
z kablem lub wtasnym kablem, przytrzymaj
Trzymaj elektronarzedzie za izolowane powierzchnie chwytne.
Kontakt z przewodnikiem pod napigciem spowoduje narazenie
metalowe czesci narzedzia stang sie ,zywe” i bedg
do porazenia pradem.

4. Przed dotknieciem, wymiang lub regulacjg wiertta nalezy odczekac, az
ostygnie. Wiertta nagrzewajg sie podczas
moga sta¢ sie bardzo gorace podczas uzytkowania i moga powodowat
oparzenie.

5. Jezeli wiertto utknie, natychmiast je wyjmij.
spust; moment obrotowy wiertarki moze
spowodowac obrazenia lub uszkodzenie wiertta.

6. Zachowaj etykiety i tabliczki znamionowe na narzedziu.
Zawierajg wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa.
Jesli sg nieczytelne lub ich brakuje, skontaktuj sie z TOLSEN
Tools i popro$ o
zapasowy.

7. Zapobiegaj przypadkowemu uruchomieniu. Przygotu sie do pracy

przed wigczeniem narzedzia.

wykonaj prace przed wiaczeniem narzedzia.
8. Nie odktadaj narzedzia na podtoze, dopéki catkowicie nie ostygnie.
Ruchome czesci mogga zaczepic sie o powierzchnie i wyrwac
narzedzie z rak.
9. Uzywajac recznego elektronarzedzia, trzymaj je mocno obiema
rekami, aby przeciwdziata¢ momentowi obrotowemu przy
rozruchu.
10. Nie pozostawiaj narzedzi podiaczonych do pradu bez nadzoru.
Wylacz i oditacz narzedzia od pradu przed pozostawieniem
ich bez nadzoru.
gniazda.
11. Ten produkt nie jest zabawka. Przechowywac poza zasiegiem dzieci.
poza zasiegiem dzieci.
10. Ostrzezenia, Srodki ostroznosci i instrukcje zawarte w niniejszej instrukcji
nie mogg obejmowac wszystkich
mozliwe warunki i sytuacje, ktére mogg wystapic.
Operator musi mie¢ $wiadomos¢, ze zdrowy rozsgdek i
ostroznos¢ to czynniki, ktorych nie mozna zastgpi¢ w przypadku tego produktu.

wbudowane, ale musi je zapewni¢ sam operator.
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ANE TECHNICZNE

Parametry elektryczne 220-240V, 50/60 Hz

Pobér mocy. 850 W

Predkos¢ 0-3000 obr./min

Czestotliwos¢ uderzen 0-48 000 uderzen na minute
Pojemnos¢ uchwytu 13 mm

Pojemnos¢ drewna 25mm

Nosnos¢ betonu 16 mm

No$nos¢ stali 13mm

Uwaga: Symbole

Certification company: BUREAU VERITAS

Podwédjna izolacja

Etykieta OSTRZEGAWCZA ostrzegajaca przed
ryzykiem uszkodzenia oczu. Nosi¢ okulary
ochronne z ostonami bocznymi i homologacjg
ANSIL.

Przed instalacja i/lub uzyciem nalezy przeczytac
instrukcje obstugi.

Uszkodzony i/lub wyrzucony sprzet elektryczny lub
elektroniczny nalezy przekaza¢ do

I4|® @|@|n

odpowiednich punktéw recyklingu.
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6 USTAWIENIA TOLSEN

CJA

Przed uzyciem

Przed zainstalowaniem lub uzyciem tego produktu nalezy przeczyta¢ CAtA sekcje WAZNE INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA znajdujaca sie na poczatku niniejszej instrukcji.
instrukcje, wtaczajac w to caty tekst zawarty pod nagtéwkami w nich zawartymi.

OSTRZEZENIE:

ABY ZAPOBIEC POWAZNYM OBRAZENIOM SPOWODOWANYM PRZYPADKOWYM URUCHOMIENIEM: Przed regulacjg lub

Przed zamontowaniem akcesorium zwolnij spust, upewnij sie, ze blokada spustu nie jest wigczona i odtacz narzedzie od gniazdka.

Nakretka motylkowa mocujgca
Cmokanie ogranicznik gtebokosci

Przetacznik trybu wiercenia i udaru

Przetgcznik kierunku
obrotu

Pokretto Przycisk blokady
regulacji

predkosci

Spust z

regulacjg
z predkoscig

Uchwyt pomocniczy
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Montaz uchwytu pomocniczego

USTAWIENIA 7

1. Odkrec¢ nakretki skrzydetkowe tgczace uchwyt boczny z

22 pomoca wiertarki

2. Obré¢ uchwyt do pozycji, ktéra umozliwia

Montaz preta ogranicznika gtebokosci

Trzymaj narzedzie mocno i wygodnie.

3. Dokre¢ nakretke skrzydetkowg.

1. Odkrec nakretki skrzydetkowe taczace uchwyt boczny z
pret ograniczajgcy gtebokos¢.

2. Przesun pret do pozycji oznaczonej na jego

skala, ktéra zatrzymuje wiertto przed dalszym ruchem, gdy tylko
zostanie osiggnieta pozgdana gtebokos¢ wiercenia.

3. Dokrec¢ nakretki skrzydetkowe.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



8 OGOLNE INSTRUKCJE OBSEUGI TDLSEN

OGOLNA INST A OBStLUGI

To narzedzie jest przeznaczone do wiercenia w niemal kazdym materiale. Uzywaj go w trybie normalnym (bez udaru) do wiercenia w drewnie, metalu i

tworzywach sztucznych. Do wiercenia otworéw w kamieniu lub betonie uzywaj specjalnych wiertet do muru i trybu udarowego.

Kontrola uchwytu

1. Podtacz narzedzie do zrédta zasilania. (znajduje sie na spuscie) nacisnij, naciskajac jednoczesnie spust
2. Mocno trzymaj narzedzie. Im mocniej naciéniesz spust, tym Przycisk blokadyznajduje'sig[pallewe; stronie uchwytu.

wyzsza bedzie predkos¢. Maksymalng predkosé mozna 4. Aby zwolni¢ przycisk blokady, nacisnij spust

ustawi¢, obracajac pokretto regulacji predkosci na spuscie. Panownig

3. Jesli chcesz po ustawieniu

Obstuga wiertarki udarowej

1. Odkre¢ nakretki skrzydetkowe tgczace uchwyt boczny z pretem skala, ktéra zatrzymuje wiertto przed dalszym ruchem, gdy tylko
ogranicznika gtebokosci. zostanie osiggnieta pozadana gtebokos¢ wiercenia.
2. Przesun pret do pozycji oznaczonej na jego 3. Dokrec nakretke skrzydetkowa.

Ruch do przodu i do tytu

Aby zmienic kierunek obrotu uchwytu, nalezy przesung¢ dzwignie nad spustem na drugg strone.

1. Ustawienie przetacznika kierunku w prawo spowoduje Wiertio P w przeciwnym Kazowek zegar
wiertto obraca sig zgodnie z ruchem wskazéwek zegara, co jest (zgodnie z ruchem wskazowek zegara), aby wyciggnac wiertta
normalny tryb wiercenia. i Sruby z otwordw.

2. Przesuniecie przetacznika kierunkowego w lewo spowoduje

© Sunnysoft s.r.o., distributor



TDLSEN OGOLNA INSTRUKCJA OBSLUGI 9

Ustawienia wiertarki udarowej

PRZELACZNIK
TRYBY
(POGLAD
SYMBOL POWYZE)) SYMBOL
PRZYKLAD WIERTARKA

Aby przetaczy¢ wiertarke z trybu normalnego na wiercenie z udarem, nalezy poczekac, az wiertto przestanie sie obracac, i przesunag¢
przetacznik trybu wiercenia/mtota w prawo, aby odstonic¢ piktogram mtotka. Spowoduje to przetgczenie wiertarki na tryb

tryb, w ktérym oprécz obrotu wykorzystuje sie réwniez udar. Uderzenie powoduje, ze koricéwka wiertta rozbija materiat,

z ktérym sie styka, a obrét powoduje usuniecie zanieczyszczen, ktére powstajg w miejscu styku koricowki wiertta.

Czestotliwos$¢ uderzen waha sie od 0 do 44 800 uderzen na minute. Nalezy pamietac, ze sita uderzenia ma

ma tendencje do zmniejszania sie wraz ze wzrostem liczby uderzer na minute.

OSTRZEZENIE:

Nie przetaczaj przetgcznika trybu wiertarki i mtota, gdy wiertarka sie obraca. Natychmiast wytgcz wiertarke, odtgcz
ja od gniazdka i sprawd?, czy nie ma powaznych usterek, jesli:

1. Ruchome czesci zacinajg sie

2. Predko$¢ spada do nienormalnie niskiego poziomu

3. obudowa silnika sie nagrzewa

4.7 obudowy wydobywajg sie iskry lub zapachy

Wskazéwki dotyczace wiercenia w metalu

1. Do wiercenia w metalu nalezy uzywac wiertet ze stali 5. Po wykonaniu otworu zwieksz predkos¢. Nie naciskaj zbyt mocno,
szybkotngcej, weglika spiekanego lub specjalnych wiertet. aby unikng¢ nagrzania wiertta. Moze to

2. Zabezpiecz obrabiany przedmiot tak, aby nie poruszat sie podczas wiercenia. uszkodzenie wiertta i nieregularnos¢
nie ruszyt sie. otwér. W przypadku twardych metali nalezy stosowat olej chtodzaco-smarujacy, aby

. ’ . wiertio nie przegrzewato sie.
3. Za pomocg dziurkacza (nie dotgczonego do zestawu) stworz preeg “

wagtebienie stuzgce do wstepnego wiozenia wiertta. 6. Podczas wiercenia duzych otworéw w metalu, najpierw
4. Rozpocznij wiercenie powoli, tak aby wiertto nie wywier¢ mniejszy otwor pilotazowy, a nastepnie uzyj
odchylito sie od punktu poczatkowego. wiekszego wiertta, aby uzyskac ostateczny rozmiar
otwor.
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10 OGOLNE INSTRUKCJE OBSLUGI TOLSEN

Wskazoéwki dotyczace wiercenia w drewnie

. Uzywaj wiertet szybkoobrotowych lub wiertet 4. Aby zapobiec lub zmniejszy¢ ,porwanie”, gdy
specjalnie zaprojektowanych do wiercenia w wagtebiajac wiertto w obrabiany przedmiot, dociénij kawatek
drewnie, takich jak wiertta z koricéwkga brad, wiertta skrzydetkowe,  odpadowego materiatu do tylnej strony obrabianego przedmiotu.
Wiertta typu ,Forstner” itp. 5. Nie pozostawiaj spustu zablokowanego w pozycji

2. Zabezpiecz obrabiany przedmiot tak, aby nie poruszat sie podczas wiercenia. ON, poniewaz wiertto moze tatwo zacig¢ sie w drewnie.
nie ruszyt sie. i silnik nalezy szybko zatrzymac.

3. Rozpocznij wiercenie powoli, aby zapobiec odchyleniu sie wiertta
od punktu poczatkowego. Po utworzeniu otworu,

zwigksz predkosé.

Wskazoéwki dotyczace wiercenia w betonie

1. Uzyj weglika lub

3. Wiercgc w Scianie, zacznij od zwyktego wiercenia, a po
specjalne ¢wiczenia.

przebiciu ptytki kontynuuj wiercenie mtotkiem.
2. Wiercenie w skatach i murach wykonuje sie zazwyczaj

metoda wiercenia udarowego.

UWAGA: Podczas wiercenia gtebokich otworéw nalezy od czasu do czasu wyciggna¢ wiertto, aby usunac kurz i wiéry.
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SERWACJA T SERWIS

OSTRZEZENIE:

ABY ZAPOBIEC POWAZNYM OBRAZENIOM SPOWODOWANYM PRZYPADKOWYM URUCHOMIENIEM: Przed wykonaniem jakichkolwiek czynnosci
Przed przystapieniem do kontroli, konserwacji lub czyszczenia nalezy wytaczy¢ narzedzie i odtaczyc je od gniazdka.

ABY ZAPOBIEC POWAZNYM OBRAZENIOM SPOWODOWANYM AWARIA NARZEDZIA: Nie uzywaj uszkodzonego narzedzia.

Jesli wystapig nietypowe hatasy lub drgania, nalezy usung¢ problem przed ponownym uzyciem.

Czyszczenie, konserwacja i smarowanie

1. SPRAWDZ PRZED KAZDYM UZYCIEM Najbardziej skuteczng metoda czyszczenia otworéw
ogdlny stan narzedzia. Sprawdz: wentylacyjnych jest uzycie sprezonego powietrza.
« luzne czesci, 4. KONSERWACJA SZCZOTEK WEGLOWYCH. Wegiel
* niewspotosiowos¢ lub wigzanie sie ruchomych czesci, szczotki moga wymagac konserwacji, jesli stang sie

zmniejszenie mocy silnika narzedzia lub jego catkowite zatrzymanie

« pekniete lub uszkodzone czesci, zatrzymanie.

+ uszkodzona instalacja elektryczna, OGLOSZENIE:

+jakiekolwiek inne wady, ktére moga mie¢ wplyw Szczotki weglowe nalezy wymienia¢ parami
bezpieczna eksploatacja. podobne szczotki weglowe, ktére mozna uzyskac
OSTRZEZENIE: poprzez ustuge lub na

kwalifikowany specjalista.
Jesli przewdd zasilajacy tego w v sped

Jezeli elektronarzedzie jest uszkodzone, nalezy je Szczotki weglowe nalezy zawsze wymieniac parami.
wymienione wytgcznie przez wykwalifikowanego technika
serwisowego. 5. Jesli znajdziesz jakiekolwiek uszkodzenia, sprawdz

2. PO UZYCIU nalezy przetrze¢ zewnetrzne powierzchnie narzedzia czysta szmatka. do widoku rozstrzelonego i listy czesci

2a pomoca szmatki. doktadnie okreslili, jakg cze$¢ zamienng nalezy zaméwic

w naszym dziale obstugi klienta.
3. CZYSZCZENIE: Otwory wentylacyjne powinny by¢ drozne.

czyste i wolne od brudu i zanieczyszczen. Przed czyszczeniem
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12 KONSERWACJA I SERWIS

Rozwigzywanie probleméw

TOL

Problem

Mozliwe przyczyny

Prawdopodobne rozwigzania

Narzedzie jest

e uruchomi sie.

1. Kabel nie jest podtaczony.

2. Gniazdo nie jest pod napieciem.

3. Zadziatat wytacznik termiczny narzedzia.
(jesli jest na wyposazeniu).

4. Uszkodzenia lub zuzycie

wewnetrzne. (Na przyktad szczotki weglowe

lub przetacznik.)

1. Sprawdz, czy kabel jest podtaczony do gniazdka.

2. Sprawdz zasilanie w gniazdku. Jesli gniazdko jest

nie jest pod napieciem, wytacz narzedzie i sprawdz

wylacznik obwodu. Jesli wytacznik obwodu jest wytaczony, upewnij sig, ze obwéd
ma odpowiednig pojemnosc dla danego narzedzia i czy w obwodzie nie
ma innych obcigzen.

3. Wytgcz narzedzie i pozwél mu ostygnac.

Nacisnij przycisk resetowania na narzedziu.

4. 0ddaj narzedzie do naprawy przez technika.

Narzedzie dziata

1. Opracowano przedmiot obrabiany

1.Zmniejsz ciénienie i pozwol narzedziu pracowac.

powoli. nadmierne cisnienie. 2. Nie uzywaj przedtuzacza. Jesli jest
2. Zasilanie jest ostabiane przez dtugi Jesli potrzebny jest przedtuzacz, nalezy uzyc takiego, ktérego $rednica
przedtuzacz lub przewéd z odpowiada jego dtugosci i obcigzeniu. Zobacz
mata $rednica. rozdziat, Ogélne ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa
elektronarzedzi”.
Wydajnos¢ 1. Nasadka jest tepa lub uszkodzona. 1. Utrzymuj ostre akcesoria tngce. W przypadku

zmniejsza sig z czasem.

2. Szczotki weglowe sg zuzyte lub

uszkodzone.

W razie koniecznosci wymien.

2. Wymiane szczotek nalezy zleci¢ wykwalifikowanemu technikowi.

Nadmierny hatas

lub grzechotania.

Uszkodzenia wewnetrzne lub zuzycie.

(Na przyktad wegiel

(szczotki lub tozyska.)

0Oddaj narzedzie do naprawy przez technika.

Przegrzanie.

1. Narzedzie jest przecigzone przy zbyt duzej

predkosci.
2. Nieprawidtowe ustawienie akcesoriow.

3. Nasadka jest tepa lub uszkodzona.

4. Zatkane otwory wentylacyjne pokrywy silnika.

5. Silnik jest przecigzony przez przedtuzacz.
kabel, ktéry jest za dtugi lub ma

mata rednica.

1. Pozwol narzedziu pracowac z wtasna predkoscia.

2. Sprawd? i wyreguluj ustawienie akcesoriéw wzgledem
przewodnik i/lub tabela.

3. Utrzymuj ostre akcesoria tngce. W przypadku

W razie koniecznosci wymien.

4. Podczas wydmuchiwania kurzu z silnika sprezonym powietrzem
Nosi¢ okulary ochronne zatwierdzone przez

Normy ANSI i maska przeciwpytowa/respirator
zatwierdzone przez NIOSH.

5. Nie uzywaj przedtuzacza. Jesli jest to konieczne, uzyj
przedtuzacza o

$rednica odpowiadajgca jego dtugosci i obcigzeniu. Zobacz

rozdziat ,Ogdlne ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa

elektronarzedzi”.

OSTRZEZENIE:

Zachowaj wszelkie srodki ostroznosci podczas diagnostyki i konserwacji narzedzia. Przed przystapieniem do serwisowania odtacz zasilanie.
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SUZHOU TOLSEN
TOOLS CO., LTD.

www.tolsentools.com

TOLSEN jest znakiem towarowym
lub zastrzezonym znakiem
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Wszelkie prawa zastrzezone. ¢
Ao . SKANUJ T
WYPRODUKOWANO W CHINACH PAPKA Swiat Tolsena PRZEJDZ DO
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Udarni vrtalnik

NAVODILA ZA UPORABO 220-240V ~ 50/60 Hz 850 W

SHRANITE TA NAVODILA!

Ta priroc¢nik boste potrebovali za varnostna navodila, postopke uporabe in garancijske pogoje.
Skupaj z originalnim dokazilom o nakupu ga shranite na varnem in suhem mestu za
poznejSo uporabo.




2 VARNOST

TOLSEN

POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

Splosna varnostna opozorila za elektri¢no orodje

OPOZORILO:

Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar in/ali

hude poskodbe. Vsa opozorila in navodila shranite za poznejSo uporabo. Izraz »elektri¢no orodje« v teh opozorilih se

nanasa tako na elektri¢no orodje, ki se napaja iz omreZja (s kablom), kot na elektri¢no orodje, ki se napaja z baterijami (brez kabla).

1. Delovno obmogje naj bo ¢isto in dobro osvetljeno.
Nered ali tema povecata tveganje za nesrece.

2. Elektricnega orodja ne uporabljajte v eksplozivnih
okoljih, na primer v prisotnosti vnetljivih snovi.
tekocine, plini ali prah. Elektri¢no orodje
ustvarja iskre, ki lahko vZgejo prah ali
hlapi

3. Otroke in
Ljudje v bliZini naj bodo na varni razdalji. Motenje pozornosti
lahko povzrodi izgubo nadzora nad orodjem.

4. Vtici elektritnega orodja se morajo ujemati
Vtica nikoli ne uporabljajte na noben nacin.

Ne spreminjajte. Za ozemljeno elektri¢no orodje
Ne uporabljajte nobenih adapterjev. Nespremenjeno
Vtici in ustrezne vti¢nice zmanjSujejo tveganje
elektri¢ni udar.

5. Izogibajte se telesnemus stiku z ozemljenimi
povrsine, kot so cevi, radiatorji, peciin
hladilnik. Ce je vade telo ozemljeno, obstaja
povecano tveganje elektri¢nega udara.

6. Elektricnega orodja ne izpostavljajte dezju ali

Vlaga. Voda, ki vdre v elektricne
orodja, povecuje tveganje elektricnega udara
tok.
7.S kablom ne ravnajte grobo. Nikoli
Ne uporabljajte za prenasanje, vlecenje ali odklapljanje
Kabel hranite stran od vrocine, olja, ostrih robov ali
gibljivih delov.
Poskodovani ali zapleteni kabli povecajo tveganje

elektri¢ni udar.

8. Pri delu z elektricnim orodjem na prostem uporabljajte

PodaljSevalni kabel, primeren za zunanjo uporabo.
Uporaba kabla, primernega za zunanjo uporabo, zmanjsa
nevarnost elektricnega udara.

9. Ce se uporabi elektri¢nega orodja v viaznem prostoru ni
mogoce izogniti, uporabite napajalnik, zas¢iten pred
Odklopnik ozemljitvenega tokokroga (GFCI). Uporaba
zascitna naprava za preostali tok zmanjsuje
tveganje elektricnega udara

10. Ozemljeno orodje zahteva triZilni podaljSek. Dvojno izolirano

orodje lahko uporablja dvoZilni ali trizilni podaljSek.

11. Pri delu z elektri¢nim orodjem bodite previdni,
Bodite pozorni na to, kaj pocnete, in sledite
zdrava pamet. Ne uporabljajte elektri¢nih
orodja, ko ste utrujeni ali pod vplivom alkohola
droge, alkohol ali zdravila. Trenutek nepazljivosti med
uporabo elektri¢nega orodja lahko povzroci
resna poskodba.

12. Nosite zas¢itno opremo. Vedno nosite za3¢itna ocala. Zascitno
opremo, kot so maske za prah
maska, nedrseci varnostni cevlji, zascitni
Celada ali zascita za sluh, ki se uporablja v
ustrezni pogoji bodo zmanjsali tveganje za poskodbe.

13. Preprecite nenamerni zagon. Preden prikljucite na vir
napajanja in/ali baterijo, preden
Pri dvigovaniju ali prenasanju orodja se prepricajte, da je
stikalo v poloZaju »izklopljeno«. NoSenje elektricnega

orodja s prstom na stikalu ali vklop elektri¢cnega orodja

orodje
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z vklopljenim stikalom lahko povzroci nesrece.

14. Pred vklopom elektri¢nega orodja slecite vso zas¢itno obleko.
vse nastavitvene kljuce ali izvijace. Klju¢
ostalo na vrteCem se delu elektricnega orodja
lahko povzroci poskodbo.

15. Ne preobremenjujte se. Vedno ohranite trdno drzo in
ravnotezje. To omogoca boljsi nadzor
elektricno orodje v nepricakovanih situacijah.

16. Oblecite se primerno. Ne nosite ohlapnih oblacil ali
nakita. Lase, oblacila in rokavice imejte v
zadostna oddaljenost od gibljivih delov.
Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko zataknejo v
gibljive dele.

17. Ce so na voljo prikljuéne zmogljivosti
sisteme za odsesavanje in zbiranje prahu,
zagotovite, da so priklju¢eni in pravilno
uporablja. Uporaba teh naprav lahko zmanjsa
tveganja, povezana s prahom.

18. Uporabljajte samo zas¢itno opremo, ki je bila
odobri pristojni organ za standardizacijo.
Neodobrena zas¢itna oprema morda ne zagotavlja
ustrezne zascite. Zascita za oci
mora biti odobren in zas¢iten od ANSI
dihalni trakt mora biti odobren v skladu s standardom
NIOSH za specificne nevarnosti na dolocenem delovnem mestu

okolje.

19. Pri uporabi elektricnega orodja ne uporabljajte prekomerne sile.

Uporabljajte elektricno orodje, primerno za delo, ki ga opravljate.
Pravo elektri¢no orodje bo opravilo delo.
bolj3i in varnejsi pri zmogljivosti, za katero je bil zasnovan
predlagano.
20. Ne uporabljajte elektri¢nega orodja, razen ce je
vklopi in izklopi s stikalom. Vsak elektri¢ni
Orodije, ki ga ni mogoce upravljati s stikalom, je
nevarno in ga je treba popraviti.

21. Pred kakr3nimi koli nastavitvami, zamenjavo
pribora ali shranjevanja elektricnega orodja, izkljucite vti¢
iz vticnice

VARNOST 3

in/ali baterijo iz elektricnega orodja, preden

izvajanja kakrsnih koli prilagoditev, menjave dodatkov
ali shranjevanja elektri¢nih naprav

orodja. Tak3ni preventivni varnostni ukrepi
previdnostni ukrepi zmanjsajo tveganje za nenamerni
zagon elektriénega orodija.

22. Elektri¢no orodje, ki ni v uporabi,

Hranite izven dosega otrok in ne dovolite, da ga
uporabljajo osebe, ki niso seznanjene s tem.
seznanjen z orodjem ali temi navodili.

Elektricno orodje je nevarno v rokah neusposobljenih
uporabnikov.

23. Vzdrzujte elektricno orodje. Preverite, ali so gibljivi deli
nepravilno poravnani.
ali so zataknjeni, ali so nekateri deli
poskodovan in ali obstajajo kaksne druge napake, ki bi lahko
lahko vpliva na delovanije elektri¢nega orodja. Ce
Ce je elektrizno orodje poskodovano, ga pred uporabo servisirajte
Stevilne nesrete so posledica
slabo vzdrZevano elektri¢no orodje.

24. Rezalno orodje naj bo ostro in €isto. Pravilno
VzdrZevana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj obrabijo
zatikajo se in jih je lazje nadzorovati.

25. Elektri¢no orodje, pribor in instrumenti itd.
uporabljajte v skladu s temi navodili, pri cemer
upostevaijte delovne pogoje in

opravljeno delo. Uporaba elektricnega orodja za

za namene, ki niso tisti, za katere je namenjeno, lahko povzroci

nevarne situacije.

26. VZDRZEVANJE IN POPRAVILA naj izvaja usposobljeno osebje.
tehniki v pooblas¢enem servisnem centru.
Nepravilno popravljeno orodje lahko povzroci resne poskodbe.

elektri¢ni udar ali po3kodba.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



4 VARNOST

Varnostna opozorila za udarne vrtalnike

TOLSEN

1. Pri delu s kladivnim vrtalnikom nosite zas¢ito za sluh.
Izpostavljenost hrupu lahko povzroci izgubo sluha.
2. Uporabite pomozne rocaje, ki so priloZeni orodju.
Izguba nadzora nad orodjem lahko povzroci
poskodba.
3. Priizvajanju operacij, ki bi lahko povzrocile rezanje
orodje bi lahko prislo v stik s skritimi
s kablom ali lastnim kablom, drZzite
Elektri¢no orodje drZite za izolirane prijemalne povrsine.
Stik z "Zivim" prevodnikom bo povzrocil izpostavljeno
kovinski deli orodja bodo postali "pod napetostjo" in bodo
do elektri¢nega udara.
4. Preden se dotikate, menjate ali nastavljate sveder, ga pustite,
da se ohladi. Svedri se med delom segrejejo.
med uporabo postanejo zelo vroce in lahko povzrocijo
opeklina.
5. Ce se sveder zatakne, ga takoj izpustite.
sprozilec; navor vrtalnika lahko
povzrociti poskodbo ali zZlom svedra.
6. Nalepke in tipske plo3¢ice hranite na orodju.
Vsebujejo pomembne varnostne informacije.
Ce so neberljivi ali manjkajo, se obrnite na TOLSEN
Tools in zahtevajte

rezervni.

7. Preprecite nenamerni zagon. Preden vklopite orodje, se
pripravite na delo.

delo, preden vklopite orodje.

8. Orodja ne odlagajte na tla, dokler se popolnoma ne ohladi.
Premicni deli se lahko zataknejo za povrsino in vam orodje
izvlecejo iz rok.

9. Pri uporabi ro¢nega elektricnega orodja ga trdno drzite z

obema rokama, da se uprete zagonskemu navoru.

10. Orodja ne puscajte priklju¢enega na elektricno omrezje

brez nadzora. Preden orodje pustite brez
nadzora, ga izklopite in izkljucite iz elektricnega omreZja.
vticnice.

11. Ta izdelek ni igraca. Hranite ga izven dosega otrok.
nedoseglivo otrokom

10. Opozorila, previdnostni ukrepi in navodila v tem priro¢niku ne
morejo zajeti vseh
mozZne pogoje in situacije, ki se lahko pojavijo.
Upravljavec se mora zavedati, da zdrave pameti in
previdnosti ni mogoce nadomestiti pri uporabi tega izdelka.

vgrajen, vendar ga mora zagotoviti sam upravljavec.
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TDLSEN TEHNICNI PODATKI 5

TEHNICNI PODAT

Elektri¢ni parametri 220-240V, 50/60 Hz
Poraba energije 850 W

Hitrost 0-3000 vrt/min

Frekvenca utripov 0-48.000 utripov na minuto

Zmogljivost vpenjalne glave 13 mm
Prostornina za les 25 mm
Nosilnost betona 16 mm
Nosilnost jekla 13 mm

Opomba: Simboli

Certification company: BUREAU VERITAS

Dvojna izolacija

OPOZORILNA nalepka glede nevarnosti
poskodb o¢i. Nosite zascitna ocala s
stranskimi Scitniki, ki jih je odobril ANSI.

Pred namestitvijo in/ali uporabo preberite
navodila za uporabo.

Okvarjeno in/ali zavrzeno elektricno ali elektronsko
opremo je treba oddati na vsa

I4|® @|@|n

ustrezna mesta za recikliranje.
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6 NASTAVITVE T OLSEN

NAMESTITEV

Pred uporabo

Pred namestitvijo ali uporabo tega izdelka preberite CELOTEN razdelek POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE na zacetku tega priro¢nika.
navodila, vkljuéno z vsem besedilom pod podnaslovi, ki jih vsebujejo.

OPOZORILO:

DA PREPRECITE RESNE POSKODBE ZARADI NENAMERNEGA ZAGONA: Preden zagnete nastavljati ali

Preden namestite dodatek, spustite sprozilec, se prepricajte, da zapora sproZilca ni zaskocena, in izkljucite orodje iz vticnice.

Vpenjaina krilna matica Stikalo za natin vrtanja in udarnega vrtanja
Cacek globinskega merilnika ! B '

Stikalo za smer
vrtenja

Kolo za Gumb za zaklepanje
nadzor

hitrosti

SproZzilec z

nastavljivim
pri hitrosti

Pomozni rocaj

Kljué za vpenjalno glavo  ———————Jp
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Namestitev pomoznega rocaja

NASTAVITVE 7

1. Odvijte krilate matice, ki povezujejo stranski rocaj z

z vrtalnikom.

2. Rocaj obrnite v poloZzaj, ki vam omogoca

Namestitev palice za omejevanje globine

Orodje drzite trdno in udobno.

3. Ponovno privijte krilno matico.

1. Odvijte krilate matice, ki povezujejo stranski rocaj z
palica za omejevanje globine.

2. Premaknite palico v poloZaj, oznacen na njenem

lestvica, ki ustavi premikanje svedra naprej takoj, ko
doseZzena bo Zelena globina vrtanja.

3. Ponovno privijte krilate matice.
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8 SPLOSNA NAVODILA ZA UPORABO TDLSEN

SPLOSNA NA A ZA UPORABO

To orodje je zasnovano za vrtanje v skoraj vsak material. Za vrtanje v les, kovino in plastiko ga uporabljajte v obi¢ajnem nacinu (brez kladiva). Za

vrtanje lukenj v kamen ali beton uporabite posebne svedre za zid in nacin kladiva.

Nadzor vpenjalne glave

1. Orodje prikljutite na vir napajanja. (nahaja se na sproZilcu) pritisnite med pritiskanjem sproZilca
2. Orodie trdno drzite. Bolj ko pritisnete sprozilec, visja bo Gumb za zaklepanje na levi strani rocaja.

hitrost. Najvi$jo hitrost lahko nastavite z vrtenjem kolesca 4. Za sprostitev gumba za zaklepanje pritisnite sprozilec

za nastavitev hitrosti na sprozilcu. spet.

3. Ce Zelite po nastavitvi

Delovanje kladivnega vrtalnika

1. Odvijte krilate matice, ki povezujejo stranski rocaj s palico lestvica, ki ustavi premikanje svedra naprej takoj, ko
globinskega omejevalnika. dosezena bo Zelena globina vrtanja.
2. Premaknite palico v poloZaj, oznagen na njenem 3. Ponovno privijte krilno matico.

Gibanje naprej in nazaj

Za spremembo smeri vrtenja vpenjalne glave premaknite rocico nad sproZilcem na drugo stran.

1. Ce stikalo za smer vrtenja obrnete v desno, bo to povzrocilo Vrtalnik se bo vrtel v nasprotni smeri (v nasprotni smeri urinega kazalca)
sveder se vrti v smeri urinega kazalca, kar je v smeri urinega kazalca), da izvlecete svedre in vijake iz
normalen nacin vrtanja. lukenj.

N}

. Ce smerno stikalo preklopite v levo, boste povzrogili
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TDLSEN SPLOSNA NAVODILA ZA UPORABO 9

Nastavitve udarnega vrtalnika

STIKALO
NACINI
(OGLED
SIMBOL ZGORA)) SIMBOL
PRIMER VRTALNIK

Ce Zelite preklopiti vrtalnik z obi¢ajnega na udarno vrtanje, pocakaite, da se sveder neha vrteti, in nato potisnite stikalo za
nacin vrtanja/udarjenja v desno, da se prikaze piktogram kladiva. S tem boste vrtalnik preklopili na

nacin, pri katerem poleg vrtenja uporablja tudi udarec. Zaradi tega udarca konica svedra prelomi material,

s katerim pride v stik, medtem ko vrtenje odstranjuje ostanke, ki nastanejo na mestu stika na konici svedra.

Frekvenca udarcev se giblje od 0 do 44.800 utripov na minuto. UpoStevajte, da je sila udarca

se ponavadi zmanjSuje z nara$¢anjem utripov na minuto.

OPOZORILO:

Med vrtenjem vrtalnika ne preklapljajte med nacinom vrtanja in kladiva. Takoj izklopite vrtalnik, ga
izkljucite iz elektricne vticnice in ga preglejte glede morebitnih resnih okvar, ce:

1. Premicni deli se zatikajo

2. Hitrost pade na nenormalno nizko raven

3. ohiSje motorja se segreje

4.1z ohisja prihajajo iskre ali vonjave

Nasveti za vrtanje v kovino

1. Za vrtanje v kovino uporabite svedre iz hitroreznega 5. Ko je luknja narejena, povecajte hitrost. Ne pritiskajte
jekla, karbidne trdine ali posebne svedre. premocno, da preprecite segrevanje svedra. To bi lahko
2. Obdelovanec pritrdite tako, da se med vrtanjem ne premika. poskodbe svedra in nepravilno
ni se premaknil. luknjo. Za trde kovine uporabite rezalno olje, da se sveder
ohladi.

3. Z uporabo luknjaca (ni prilozen) ustvarite

o

vdolbina za zagetno vstavitev svedra. Pri vrtanju velikih lukenj v kovino najprej

4. Zatnite vrtati pocasi, da se sveder ne izvrtajte manjso pilotno luknjo in nato z vegjim
oddalji od zaetne tocke. svedrom doseZete kon¢no velikost

luknja.
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10 SPLOSNA NAVODILA ZA UPORABO TOLSEN

Nasveti za vrtanje v les

1. Uporabljajte visokohitrostne svedre ali svedre, 4. Prepreciti ali zmanj3ati "vznesenje", ko
posebej zasnovane za vrtanje v les, kot so svedri prodiranje svedra v obdelovanec, pritisnite kos
s konico, lopatni svedri, odpadnega materiala na zadnjo stran obdelovanca.
Vrtalniki tipa "Forstner" itd. 5. SproZilca ne puscajte zaklenjenega v poloZaju

2. Obdelovanec pritrdite tako, da se med vrtanjem ne premika. VKLOP, saj se sveder lahko zlahka zatakne v lesu.
ni se premaknil. in motor je treba hitro ustaviti.

3. Zacnite vrtati pocasi, da preprecite odstopanje svedra.
od zacetne tocke. Ko je luknja ustvarjena,
povecajte hitrost.

Nasveti za vrtanje v beton

1. Uporabite karbid ali 3. Privrtanju v stene zacnite z obicajnim vrtanjem in ko
posebne vaje. prebijete ploscico, nadaljujte z udarnim nacinom.

2. Kamnine in zidane povrsine se obicajno vrtajo s

kladivnim vrtanjem.

OPOMBA: Pri vrtanju globokih lukenj ob¢asno izvlecite sveder, da odstranite prah in ostruzke.
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VZDRZEVANJE IN SERVIS 11

VZDRZEVANJE IN SERVIS

OPOZORILO:

DA PREPRECITE RESNE POSKODBE ZARADI NENAMERNEGA ZAGONA: Preden se lotite kakrinega koli

Pred preverjanjem, vzdrzevanjem ali ¢is¢enjem izklopite stikalo in izvlecite vti¢ orodja iz vticnice.

DA PREPRECITE RESNE POSKODBE ZARADI OKVARJENJA ORODJA: Ne uporabljajte poskodovanega orodija.

Ce se pojavi nenavaden hrup ali vibracije, pred nadaljnjo uporabo odpravite tezavo.

iSCenje, vzdrZzevanje in mazanje

1. PRED VSAKO UPORABO PREVERITE
splo3no stanje orodja. Preverite:
« ohlapni deli,

* neusklajenost ali zatikanje gibljivih delov,

« razpokani ali zlomljeni deli,

« poskodovana elektri¢na napeljava,

« vse druge napake, ki bi lahko vplivale

varno delovanje.

OPOZORILO:

Ce je napajalni kabel tega

Ce je elektri¢no orodje poskodovano, ga je treba

zamenja le usposobljen serviser.

2. PO UPORABI obrisite zunanje povrsine orodja s cisto krpo

s krpo.

3. CISCENJE: Prezratevalne odprtine morajo biti Ciste.

Cist in brez umazanije in ostankov. Pred ¢is¢enjem

Najucinkovitejsi nacin ciS¢enja prezracevalnih odprtin je

uporaba stisnjenega zraka.

4. VZDRZEVANJE OGLJENIH KRTAC. Ogljik

Scetke lahko potrebujejo vzdrzevanje, e postanejo
zmanjsanje moci motorja orodja ali njegova popolna zaustavitev
ustavljanje.

OBVESTILO:

Oglene 3cetke je treba zamenjati v parih

podobne ogljikove S¢etke, ki jih je mogoce dobiti

prek storitve ali na

usposobljen strokovnjak.

Oglene Scetke je treba vedno menjati v parih.

5. Ce odkrijete kakréno koli kodo, preverite

na razstavljeni pogled in seznam delov

natancno so dolocili, kateri rezervni del je treba narociti

na nasi sluzbi za stranke.
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12 VZDRZEVANJE IN SERVIS

Odpravljanje tezav

TOLSEN

Tezava

MozZni vzroki

Verjetne resitve

Orodje je

se ne bo zagnal.

1. Kabel ni prikljucen.

2. Vti¢nica ni pod napetostjo.

3. SprotZila se je termi¢na za3¢ita orodja.
(e je opremljen).

4. Notranja poskodba ali obraba.

(Na primer, ogljikove Scetke ali stikalo.)

1. Preverite, ali je kabel prikljucen v vti¢nico.

2. Preverite napajanje v vticnici. Ce vti¢nica

ni pod napetostjo, izklopite orodje in preverite

odklopnik. Ce je odklopnik izklopljen, se prepricajte, da je tokokrog
ima pravilno zmogljivost za orodje in da v tokokrogu ni drugih
obremenitev.

3. Izklopite orodje in ga pustite, da se ohladi.

Pritisnite gumb za ponastavitev na orodju.

4. Orodje naj popravi tehnik.

Orodje deluje

1. Obdelovanec je razvit

1. Zmanj3ajte tlak in pustite orodje delovati.

pocasi. prekomerni pritisk. 2. Ne uporabljajte podalj3ka. Ce je
2. Napajanje je oslabljeno zaradi dolgega Ce je potreben podaljsek, uporabite takega s premerom, ki
podaljska ali kabla z ustreza njegovi dolZini in obremenitvi. Glejte
majhen premer. poglavje »Splo3na varnostna opozorila za elektri¢no orodje«.
zZmogljivost 1. Prikljuek je topi ali poskodovan. 1. Rezalni pribor naj bo oster. V primeru

stasoma se zmanjsuje.

2. Oglene Scetke so obrabljene
ali poskodovane.

Po potrebi ga zamenjajte.

2. Krtace naj zamenja usposobljen tehnik.

Prekomerni hrup

ali ropotanje.

Notranja poskodba ali obraba.
(Na primer, ogljik

Scetke ali leZaji.)

Orodje naj popravi tehnik.

Pregrevanje. 1. Orodje je preobremenjeno pri previsoki 1. Pustite, da orodje deluje s svojo lastno hitrostjo.
hitrosti. 2. Preverite in prilagodite poravnavo dodatne opreme glede na
2. Nepravilna poravnava dodatkov. vodnik in/ali tabela.
3. Prikljucek je topi ali poskodovan. 3. Rezalni pribor naj bo oster. V primeru
4. Zama3ene prezracevalne odprtine pokrova motorja. Po potrebi ga zamenjajte.
5. PodaljSek preobremeni motor. 4. Pri pihanju prahu iz motorja s stisnjenim zrakom
kabel, ki je predolg ali ima Nosite zas¢itna ocala, ki jih je odobril
majhen premer. Standardi ANSI in maska/respirator za prah
odobril NIOSH.
5. Ne uporabljajte podaljska. Ce je podalj$ek potreben,
uporabite kabel z
premer, ki ustreza njegovi dolzini in obremenitvi. Glej
poglavje »Splosna varnostna opozorila za elektri¢no orodje«.
OPOZORILO:

Pri diagnosticiranju ali vzdrzevanju orodja upostevajte vse varnostne ukrepe. Pred servisiranjem izklopite napajanje.
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Udarna busilica

UPUTE ZA UPORABU 220-240V ~ 50/60 Hz 850 W

SACUVAJTE OVE UPUTE!

Ovaj prirugnik trebat ¢e vam za sigurnosne upute, postupke rada i uvjete jamstva. Cuvajte ga, zajedno s
originalnim dokazom o kupnji, na sigurnom i suhom mjestu za buduc¢u upotrebu.




2 SIGURNOST

TOLSEN

VAZNE SIGURNOSNE INFORMACIJE

Opca sigurnosna upozorenja za elektri¢ne alate

UPOZORENJE:

Procitajte sva sigurnosna upozorenja i upute. NepoStivanje upozorenja i uputa moze uzrokovati strujni udar, pozar

i/ili teSke ozljede. Sacuvajte sva upozorenja i upute za buducu upotrebu. Pojam ,elektri¢ni alat” u ovim

upozorenjima odnosi se na elektri¢ne alate s napajanjem iz mreZe (s kabelom) i na elektri¢ne alate s napajanjem iz

baterija (bezi¢ni).

1. OdrZavajte svoje radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.

Nered ili mrak povecavaju rizik od nesreca.

N

Ne koristite elektricne alate u eksplozivnim
atmosferama, kao Sto je prisutnost zapaljivih tvari
tekucine, plinovi ili prasina. Elektri¢ni alati

stvara iskre koje mogu zapaliti prasinu ili

isparenja

w

Drzite djecu i
Drzite ljude u blizini na sigurnoj udaljenosti. Odvracanje paznje

moZe uzrokovati gubitak kontrole nad alatom.

»

Utikaci elektri¢nih alata moraju se podudarati
Nikada ne koristite utikac ni na koji nacin.

Ne mijenjajte. Za uzemljene elektri¢ne alate
Ne koristite nikakve adaptere. Nemodificirano
utikadi i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik

elektri¢ni udar.

5

. Izbjegavajte tjelesni kontakt s uzemljenim
povrsine poput cijevi, radijatora, pedi i
hladnjak. Ako vam je tijelo uzemljeno, postoji

povecan rizik od elektri¢tnog udara.

o

. Ne izlaZite elektricne alate kisi ili
Vlaga. Voda koja ulazi u elektricne
alate, povecava rizik od strujnog udara

struja.

~

Ne rukujte kabelom grubo. Nikada

Ne koristiti za noSenje, povlacenje ili odspajanje
Drzite kabel dalje od topline, ulja, otrih rubova ili
pokretnih dijelova.

Osteceni ili zapetljani kablovi povecavaju rizik
elektricni udar.

8. Prilikom rada s elektri¢nim alatima na otvorenom, koristite

Produzni kabel pogodan za vanjsku upotrebu.
KoriStenje kabela prikladnog za vanjsku upotrebu smanjuje
rizik od strujnog udara.

9. Ako je rad elektri¢nog alata u vlaznom prostoru
neizbjezan, koristite napajanje zasti¢eno od
Prekidac strujnog kruga uzemljenja (GFCI). Koristite
Zastitna sklopka za preostalu struju smanjuje
rizik od strujnog udara

10. Uzemljeni alati zahtijevaju produzni kabel s tri Zice.
Dvostruko izolirani alati mogu koristiti produzni
kabel s dvije ili tri Zice.

11. Budite oprezni pri radu s elektri¢nim alatima,
Obratite pazZnju na ono $to radite i slijedite
zdrav razum. Ne koristite elektricne
alate kada ste umorni ili pod utjecajem alkohola
droge, alkohol ili lijekovi. Trenutak nepaznje tijekom
rada s elektricnim alatom moze rezultirati
ozbiljna ozljeda.

12. Nosite zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne naocale.
Zastitnu opremu poput maski za prasinu
maska, zastitne cipele protiv klizanja, zastitne
kaciga ili zastita za sluh, koja se koristi u
odgovarajudi uvjeti smanjit ce rizik od ozljeda.

13. Sprijecite nenamjerno pokretanje. Prije spajanja na
izvor napajanja i/ili bateriju, prije
Prilikom podizanja ili noSenja alata, provjerite je li
prekidac u poloZaju "isklju¢eno”. Nosenje elektricnog
alata s prstom na prekidacu ili ukljucivanje elektricnog alata
alat
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s prekidacem u uklju¢enom poloZaju moZze dovesti do
nesreca.

14. Prije ukljucivanja elektri¢nog alata skinite svu zastitnu odjecu.
svi kljucevi za podesavanje ili kljucevi. Klju¢
ostavljen na rotiraju¢em dijelu elektri¢nog alata
moze uzrokovati ozljede.
15. Nemojte se previse naprezati. Uvijek odrZavajte Cvrst stav i
ravnoteza. To omogucuje bolju kontrolu
elektricnih alata u neocekivanim situacijama.
16. Odjenite se prikladno. Nemojte nositi Siroku odjecu
ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice drZzite unutra.
dovoljnu udaljenost od pokretnih dijelova.
Siroka odjeca, nakit ili duga kosa mogu se zaplesti u
pokretne dijelove.
17. Ako su dostupni prikljucci
sustave za usisavanje i sakupljanje prasine,
provjerite jesu li spojeni i ispravno
koristi se. Koristenje ovih uredaja moze smanjiti
rizici povezani s prasinom.
18. Koristite samo zastitnu opremu koja je
odobreno od strane nadleznog tijela za standardizaciju.
Neodobrena zastitna oprema mozda nece pruZiti
odgovarajucu zastitu. Zastita za oci
mora biti odobreno i zasti¢eno od strane ANSI-ja
disni put mora biti odobren prema standardu
NIOSH za specifi¢ne opasnosti na odredenom radnom mjestu

okolis.

19. Ne koristite pretjeranu silu pri koristenju elektri¢nih alata.

Koristite elektri¢ne alate prikladne za posao koji obavljate.

Pravi elektri¢ni alat ¢e obaviti posao.
bolji i sigurniji u odnosu na performanse za koje je dizajniran
predloZeno.

20. Ne koristite elektricne alate osim ako nisu
ukljucuijte i iskljucujte prekidacem. Bilo koji elektri¢ni
Alat koji se ne moZe upravljati prekidacem je
opasno i mora se popraviti.

21. Prije bilo kakvih pode3avanja, zamjena
pribora ili pohranjivanja elektri¢nog alata, iskljucite
utikac iz izvora napajanja

SIGURNOST 3

i/ili bateriju iz elektri¢nog alata prije

vrienje bilo kakvih podesavanja, mijenjanje pribora
ili skladistenje elektri¢nih uredaja

alate. Takve preventivne sigurnosne mjere

mjere opreza smanjuju rizik od slucajnog pokretanja
elektri¢nog alata.

22. Elektricni alati koji se ne koriste,

Cuvati izvan dohvata djece i ne dopustiti da njime
rukuju osobe koje nisu upoznate s ovim

upoznati s alatom ili ovim uputama.

Elektri¢ni alati su opasni u rukama neobucenih
korisnika.

23. Odrzavajte elektri¢ne alate. Provjerite ima li pokretnih
dijelova neuskladenosti.

ili su zaglavljeni, jesu li neki dijelovi

osteceno i postoje li ikakvi drugi nedostaci koji bi mogli
moglo bi utjecati na rad elektri¢nog alata. Ako

Ako je elektricni alat o3tecen, servisirajte ga prije
Mnoge nesrece su uzrokovane

loZe odrzavani elektricni alati.

24. Alate za rezanje odrzavajte ostrim i ¢istim. Ispravno
Odrzavani alati za rezanje s oStrim rubovima manje se trose
zaglavljuju se i lak3e ih je kontrolirati.

25. Elektri¢ni alati, pribor i instrumenti itd.
koristite u skladu s ovim uputama, uzimajuci
u obzir radne uvjete i

posao koji se izvodi. KoriStenje elektri¢nog alata za

u svrhe koje nisu one za koje je namijenjeno moze rezultirati

opasnom situacijom.

26. ODRZAVANJE I POPRAVKE treba obavljati kvalificirano osoblje.

tehnicari u ovlaStenom servisnom centru.

Nepravilno popravljeni alati mogu uzrokovati ozbiljne ozljede.

strujnog udara ili ozljede.
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4 SIGURNOST

TOLSEN

Sigurnosna upozorenja za udarne busilice

. Nosite zastitu za sluh prilikom rada s udarnom busilicom. raditi prije ukljucivanja alata.

IzloZenost buci moZe uzrokovati gubitak sluha.

N

Gubitak kontrole nad alatom moZe uzrokovati
ozljeda.

3. Prilikom izvodenja operacija koje bi mogle uzrokovati rezanje
alat bi mogao doci u kontakt sa skrivenim
s kabelom ili vlastitim kabelom, drzite
Drzite elektricni alat za izolirane povrsine za hvatanje.
Kontakt s "Zivim" vodi¢em uzrokovat ce izloZeni
Metalni dijelovi alata bit ¢e "pod naponom" i

do elektri¢nog udara.

»

Pustite da se svrdlo ohladi prije dodirivanja, zamjene
ili podesavanja. Svrdla ce se tijekom
postaju vrlo vruci tijekom upotrebe i mogu uzrokovati

opeklina.

Gl

. Ako se svrdlo zaglavi, odmah ga otpustite.
okidac; okretni moment busilice moze

uzrokovati ozljedu ili lom busilice.

o

Naljepnice i tipske plocice drzite na alatu.
SadrZe vazne sigurnosne informacije.
Ako su necitljivi ili nedostaju, obratite se tvrtki

TOLSEN Tools i zatrazite

rezervni.

~

Sprijecite nenamjerno pokretanje. Pripremite se za
rad prije ukljucivanja alata.

Koristite pomocne rucke koje su isporucene s alatom.

8. Ne stavljajte alat na tlo dok se potpuno ne ohladi.
Pokretni dijelovi mogu se zakaciti za povrsinu i izvuci
alat iz vasih ruku.

9. Prilikom koristenja ru¢nog elektricnog alata, ¢vrsto
ga drzite s obje ruke kako biste se oduprli
pocetnom momentu.

10. Ne ostavljajte alate ukljucene u struju bez
nadzora. Iskljucite i iskopcajte alate prije
nego Sto ih ostavite bez nadzora.
uticnice.

11. Ovaj proizvod nije igracka. DrZite ga izvan dohvata djece.

dohvata djece.

10. Upozorenja, mjere opreza i upute u ovom priru¢niku ne mogu

obuhvatiti sve

mogudi uvjeti i situacije koje mogu nastati.

Operater mora biti svjestan da su zdrav razum i oprez
faktori koji se ne mogu zamijeniti za ovaj proizvod.

ugraden, ali ga mora osigurati sam operater.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



TDLSEN TEHNICKI PODACI 5

TEHNICKI PODACI

Elektri¢ni parametri 220-240V, 50/60 Hz
Potrosnjaenergie 850 W

Ubrzati 0-3000 okretaja u minuti
Frekvencija otkucaja 0-48 000 otkucaja u minuti
Kapacitet stezne glave 13 mm

Kapacitet drva 25mm

Kapacitet betona 16 mm

Nosivost celika 13 mm

Napomena: Simboli

Certification company: BUREAU VERITAS

Dvostruka izolacija

UPOZORENJE u vezi s rizikom od ozljede oka.
Nosite zaStitne naocale s bo¢nim Stitnicima
odobrene od strane ANSI-ja.

Prije instalacije i/ili upotrebe procitajte upute
za uporabu.

Neispravna i/ili odbacena elektri¢na ili elektronicka
oprema mora se predati svim
nadleZnim mjestima za recikliranje.

I4|® @|@|n
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6 POSTAVKE TOLSEN

MONTAZA

Prije upotrebe

Prije instalacije ili koritenja ovog proizvoda, molimo procitajte CIJELI odjeljak VAZNE SIGURNOSNE INFORMACIJE na poetku ovog priru¢nika.
upute, ukljucujuci sav tekst pod podnaslovima koji se u njima nalaze.

UPOZORENJE:

KAKO BISTE SPRIJECILI TESKE OZLJEDE OD SLUCAJNOG PALJENJA: Prije podesavanja ili

Prije postavljanja pribora, otpustite okidac, provjerite je li blokada okidaca iskljucena i iskljucite alat iz uti¢nice.

zna matica z inomjer
Cak Stezna matica za dubinomje Prekidac za nacin busenja i udarnog udaranja

Prekidac smjera
vrtnje

Kotac za
kontrolu

Gumb za zakljucavanje

brzine

Okidac s
podesivim

brzinom

Pomocna rucka

Klju¢ za steznu glavu —> %
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TOLSEN

Ugradnja pomocne rucke

POSTAVKE 7

1. Otpustite krilate matice koje spajaju bo¢nu rucku s

s busilicom.

2. Okrenite rucku u poloZzaj koji vam omogucuje

Ugradnja Sipke dubinomjera

Alat drzite ¢vrsto i udobno.

3. Ponovno zategnite krilatu maticu.

1. Otpustite krilate matice koje spajaju bo¢nu rucku s
Sipka za granicnik dubine.

2. Pomaknite Sipku u polozaj oznacen na

skala koja zaustavlja kretanje busilice naprijed ¢im
postici ce se Zeljena dubina busenja.

3. Ponovno zategnite krilaste matice.
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8 OPCE UPUTE ZA RAD TDLSEN

OPCE UPUTE ZA RA

Ovaj alat je dizajniran za busenje u gotovo svaki materijal. Koristite ga u normalnom nacinu rada (bez udaranja ¢ekicem) za busenje u drvo, metal

i plastiku. Koristite posebna svrdla za zid i nacin udaranja ceki¢em za busenje rupa u kamenu ili betonu.

Kontrola stezne glave

1. Spojite alat na izvor napajanja. (nalazi se na okidacu) pritisnite dok pritiskate okidac
2. Cvrsto drzite alat. Sto vie stidcete okida¢, to ¢e brzina biti Gumb za zakljuCavanje na lijevoj strani rucke.
veca. Maksimalna brzina moZe se postaviti okretanjem 4.Za otpustanje gumba za zaklju¢avanje pritisnite okidac
kotacica za podeSavanje brzine na okidacu. opet.

3. Ako Zzelite nakon postavljanja

Rad s ¢ekicem za bu3enje

1. Otpustite krilate matice koje spajaju bo¢nu ru¢ku s Sipkom skala koja zaustavlja kretanje busilice naprijed ¢im
granic¢nika dubine. posti¢i ¢e se Zeljena dubina budenja.
2. Pomaknite Sipku u polozaj oznacen na 3. Ponovno zategnite krilatu maticu.

Kretanje naprijed i nazad

Za promjenu smjera vrtnje stezne glave, pomaknite polugu iznad okidaca na drugu stranu.

1. Postavljanje prekidaca smjera udesno uzrokovat ce Busilica ¢e se vrtjeti u suprotnom smjeru (suprotno od kazaljke na satu).
busilica se okrece u smjeru kazaljke na satu, 3to je u smjeru kazaljke na satu) kako biste izvukli svrdla i vijke
normalan nacin busenja. iz rupa.

2. Pomicanje prekidaca za smjer ulijevo uzrokovat ce
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TDLSEN OPCE UPUTE ZA RAD 9

Postavke udarne busilice

PREKIDAC
NACINI

(POGLED

SIMBOL 1ZNAD)

“PRIMJER >

SIMBOL

Za prebacivanje busilice s normalnog na udarno busenje, pricekajte da se svrdlo prestane okretati i pomaknite prekidac
za nacin rada busilice/Cekica udesno kako biste otkrili piktogram cekica. Time e se busilica prebaciti na

nacin rada, u kojem se, osim rotacije, koristi i udaranje. Ovo udaranje uzrokuje da vrh svrdla lomi materijal,

s kojim dolazi u kontakt, dok rotacija uklanja ostatke nastale na mjestu kontakta na vrhu svrdla.

Frekvencija udara krece se od 0 do 44 800 otkucaja u minuti. Imajte na umu da je sila udara

ima tendenciju smanjenja s povec¢anjem broja otkucaja u minuti.

UPOZOREN]JE:

Ne mijenjajte nacin rada busilice i cekica dok se busilica okrece. Odmah iskljucite busilicu, iskopcajte
je iz uti¢nice i provjerite ima li ozbiljnih nedostataka ako:

1. Pokretni dijelovi se zaglave

2. Brzina pada na neuobicajeno nisku razinu

3. kuciste motora se zagrijava

4.1z kucista izlaze iskre ili mirisi

Savjeti za buSenje u metal

1. Za buSenje metala koristite svrdla od brzoreznog 5. Nakon 3to je rupa napravljena, povecajte brzinu. Nemojte

celika, karbida ili posebna svrdla. previde pritiskati kako biste izbjegli zagrijavanje svrdla. To bi moglo
2. Osigurajte radni komad tako da se ne pomice tijekom buenja. ostecenje busilice i nepravilno

nije se pomaknuo. rupa. Za tvrde metale koristite ulje za rezanje kako biste svrdlo

3. Pomocu busilice (nije ukljucena) stvorite odrzali hladnim.

udubljenje za pofetno umetanje svrdla. 6. Prilikom busenja velikih rupa u metalu, prvo
4. Polako poénite busiti kako svrdlo ne bi izbusite manju pilot rupu, a zatim upotrijebite
skrenulo s pocetne tocke. vece svrdlo za postizanje konacne velitine
rupa.
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10 OPCE UPUTE ZA RAD

Savjeti za buSenje u drvo

TOLSEN

. Koristite svrdla za velike brzine ili svrdla posebno
dizajnirana za busenje u drvo, kao $to su svrdla s
vrhom, svrdla s lopaticama,

Busilice tipa "Forstner" itd.

2. Osigurajte radni komad tako da se ne pomice tijekom busenja.

nije se pomaknuo.

3. Polako pocnite busiti kako biste sprijecili skretanje svrdla

od pocetne tocke. Nakon 3to je rupa stvorena,

povecati brzinu.

Savjeti za buSenje u beton

4. Sprijeciti ili smanjiti "zanos" kada
prodiranje svrdla u obradak, pritisnite komad
otpadnog materijala na straznju stranu obradka.

5. Ne ostavljajte okida¢ zaklju¢an u poloZaju UKLJUCENO
jer se svrdlo lako moZe zaglaviti u drvu.

i motor se mora brzo zaustaviti.

1. Koristite karbid ili

posebne vjezbe.

2. Stijena i zidovi se obi¢no buse udarnim busenjem.

3. Prilikom busenja u zidove, zapo¢nite s normalnim busenjem

i nakon Sto ste prodrli u plocicu, nastavite s ¢ekicem.

NAPOMENA: Prilikom busenja dubokih rupa povremeno izvucite svrdlo kako biste uklonili prasinu i strugotine.
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ODRZAVANJE I SERVIS 11

ZAVANJE I SERVIS

UPOZORENJE:

KAKO BISTE SPRIJECILI TESKE OZLJEDE OD SLUCAJNOG POKRETANJA: Prije izvodenja bilo kakvih

Prije provjere, odrZavanja ili ¢iS¢enja, iskljucite prekidac i iskopcajte alat iz uti¢nice.

KAKO BISTE SPRIECILI TESKE OZLJEDE ZBOG KVARA ALATA: Ne koristite o3teceni alat.

Ako se pojavi neuobicajena buka ili vibracije, ispravite problem prije daljnje upotrebe.

Cis¢enje, odrzavanje i podmazivanje

. PROVJERITE PRIJE SVAKE UPORABE
opce stanje alata. Provjerite:

« labavi dijelovi,

« neuskladenost ili blokiranje pokretnih dijelova,

+ napuknuti ili slomljeni dijelovi,

« oStecene elektri¢ne instalacije,

« bilo koji drugi nedostaci koji bi mogli utjecati
siguran rad.

UPOZOREN]JE:

Ako je kabel za napajanje ovog

Ako je elektri¢ni alat oStecen, mora se

zamijeniti samo kvalificirani serviser.

2. NAKON UPORABE obrisite vanjske povrsine alata Cistom krpom

krpom.

3. CISCENJE: Ventilacijske otvore treba odrzavati ¢istima.

Cisto i bez prljavstine i ostataka. Prije ¢iS¢enja

Najucinkovitiji nacin cis¢enja ventilacijskih otvora je
koristenje komprimiranog zraka.

4. ODRZAVANJE UGLJICNIH CETKICA. Ugljik
cetke mogu zahtijevati odrZavanje ako postanu

smanjenje snage motora alata ili njegovo potpuno zaustavljanje

zaustavljanje.

OBAVIJEST:

Uglji¢ne cetkice moraju se mijenjati u paru
slicne ugljicne Cetkice koje se mogu nabaviti
putem usluge ili na

kvalificirani stru¢njak.

Ugljicne cetkice se uvijek moraju mijenjati u paru.

5. Ako pronadete bilo kakvu Stetu, provjerite
na rastavljeni prikaz i popis dijelova
tocno su utvrdili koji rezervni dio treba naruditi

u nasoj sluzbi za korisnike.
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12 ODRZAVANJE I SERVIS

RjeSavanje problema

TOLSEN

Problem

Moguci uzroci

Vjerojatna rjeSenja

Alat je

nece se pokrenuti

1. Kabel nije spojen.

2. Uti¢nica nije pod naponom.

3. Termicki prekidac alata se aktivirao.
(ako je opremljen).

4. Unutarnje ostecenje ili

habanje. (Na primjer, uglji¢ne cetkice

ili prekidac.)

1. Provjerite je li kabel ukljucen u uti¢nicu.

2. Provjerite napajanje u uticnici. Ako je uti¢nica

nije pod naponom, iskljucite alat i provjerite

prekidac. Ako je prekidac iskljucen, provjerite je li strujni krug
ima ispravan kapacitet za alat i da u strujnom krugu nema
drugih opterecenja.

3. Iskljucite alat i pustite ga da se ohladi.

Pritisnite gumb za resetiranje na alatu.

4. Neka alat popravi tehnicar.

Alat radi

polako.

1. Razvijen je radni komad
pretjerani pritisak.

2. Napajanje je oslabljeno dugim
produznim kabelom ili kabelom s

mali promjer.

1. Smanjite tlak i pustite alat da radi.

2. Ne koristite produzni kabel. Ako je

Ako je potreban produzni kabel, upotrijebite onaj s promjerom
koji odgovara njegovoj duljini i opterecenju. Vidi

odjeljak ,Opca sigurnosna upozorenja za elektri¢ne alate".

Performanse

smanjuje se s vremenom.

1. Nastavak je tup ili ostecen.

2. Uglji¢ne cetkice su
istro3ene ili o3tecene.

1. Pribor za rezanje mora biti o3tar. U slucaju
Zamijenite ga ako je potrebno.

2. Neka cetkice zamijeni kvalificirani tehnicar.

Prekomjerna buka

ili zveckanje.

Unutarnja ostecenja ili habanje.
(Na primjer, ugljik

Cetkice ili leZajevi.)

Alat neka popravi tehnicar.

Pregrijavanje.

1. Alat je preopterecen pri prevelikoj brzini.

2. Nepravilno poravnanje pribora.

3. Nastavak je tup ili oStecen.

4. Zacepljeni otvori za ventilaciju poklopca motora.
5. Motor je preopterecen produznim kabelom.
kabel koji je predugacak ili ima

mali promjer.

1. Pustite alat da radi vlastitom brzinom.

2. Provjerite i prilagodite poravnanje pribora prema
vodic i/ili tablica.

3. Pribor za rezanje mora biti ostar. U slucaju

Zamijenite ga ako je potrebno.

4. Prilikom ispuhivanja prasine iz motora komprimiranim zrakom
Nosite zastitne naocale odobrene od strane

ANSI standardi i maska/respirator za prasinu
odobreno od strane NIOSH-a.

5. Ne koristite produZni kabel. Ako je potreban
produzni kabel, koristite kabel s

promijer koji odgovara njegovoj duljini i opterecenju. Vidi

odjeljak ,Opca sigurnosna upozorenja za elektri¢ne alate”.

UPOZORENJE:

Pridrzavajte se svih sigurnosnih mjera opreza prilikom dijagnosticiranja ili odrzavanja alata. Iskljucite napajanje prije servisiranja.
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